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A két Wiiliam harca.
B udapest, november 8.

Az egyik Wiiliam legyőzte a másik Wil- 
liaruot: Mac Kinley lesz ismét a washingtoni 
Fehér Ház ura, Bryan pedig négy esztendőre 
nyugalomba vonul. Erre alaposan rászolgált. 
Ebben az évben néhány ezer beszédet mon
dott az elnökségre való jelölés érdekében, 
ahol nem győzte élő szóval, ott fonográfokat 
állíttatott fel lobogódiszes piacokon, amelyek 
fáradhatatlan gép-hangjukkal dörögték az ő 
szónoklatait a Mac Kinley imperializmusa 
ellen. A fonográf mint kortes, sőt mint elnök
jelölt-helyettes —  tőrülmetszett amerikai gon
dolat. Hogy a választók elbóditásának keserves 
munkáját is a gép veszi át, ez több, mint 
amennyiről mi európaiak álmodoztunk.

De Bryan fonográfjainak voltak ellen
fonográfjai is, amelyeket Mac Kinley emberei 
állítottak fel ugyancsak dúsan fellobogózott 
piacokon. S tegnap óta tudjuk, hogy a Mac 
Kinley beszélő-masinái győztek.

Az elnökválasztás azonban ezúttal éppen 
nem volt személyi kérdés. Hatalmas doktrí
nák ütköztek meg az Unió széles csatamezőin. 
Világjelentőségü eszmék rontottak egymásnak, 
olyan nagyszabású kérdések, amelyek tulcsap- 
nak az uj világrész határain s nálunk is 
mélyenjáró nyomot hagynak. Sőt talán éppen 
azért érdekelnek minket, mert egészen a mi 
gazdasági életünk szülöttei s mert ami az 
Atlanti Óceán tidsó partján izgatja ma az 
embereket, az nálunk is napikérdés.

A két Wiiliam harca e Lét jelszó körül 
forgott: imperializmus és antiimperializmus. 
Győzelmet a választáson az előbbi aratott. 
Mac Kinley és győztes hívei annak az uj 
vankee-tipusnak megtestesítése, amely hóditó 
hadjárattal is kész az Unió hatalmát növelni.

T  A R C A .

Csillag Teréz a Vígszínházban.
— A  Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta: Á b rá n y i E m il.

A Vígszínháznak az volt a mai eseménye, 
hogy gárdája megszaporodott Csillan Torézzcl. 
A friss erők és jelentékeny sikerek színpadán ma 
lépett föl először az a művésznő, akinek hosszú 
időn át nagy diadalokban volt része a Nemzeti 
Színházban és aki ezekben a tartós diadalokban 
b ' friss erejéből, so sziveket hóditó bájából nem 
veszített semmit,.

Fül van jegyezve a germán hitrege istenei
ről, hogy amikor Freyát a Walhalla-épités hono
ráriuma fejében átengedték a követelődző óriások
nak: elkezdtek rohamosan öregedni. Freyával az 
üde, viruló ifjúság elköltözött közölök.

Valami ehhez hasonló történt a Nemzeti 
Színházzal is, amikor Csillái) Teréz kitette a lá
bát régi otthonából. A kedvesség, a cs wegő grá
fia. n szív melegéből és a lélek finomságából 
■áradó örök ifjúság mintha felo részben eltávozott 
volna Csillag Terézzel. Egy igéző mosolvlyal, egy 
fényes sugárral, egy igazi csillaggal kevesebb lett 
“ nemzeti színpadon.

Fiatal színésznők vannak ott elegen, ta
lán fölös számmal is. Vannak, akik keresztle
velükkel hitelesen igazolhatják, hogy sokkal 
fiatalabbak Csillag Teréznél. De ha fiatalság alatt 
azt értjük, hogy valaki meghódít bennünket uz 
arra szépségével, u szeme ragyogásával, ’a ke- 
délyo iidoségévol, a  lelke vidámságával: akkor 
Csillag Teréz, nemcsak művészetben, hanem fiatal
ságban is százszor különb azoknál, akik most 
szerepein osztozni fognak.

Egy kis blazirtság vett erőt az embereken:

Hawaiit beolvasztatta a hatalmas államtestbe, 
megszerezte a legjobb kikötővel megáldott 
szigetet a számoai csoportban, elfoglalta Kubát, 
Portoricotés még néhány spanyol szigetet s most 
verekszik a filippinókkal. Az ilyesmi teljesen uj 
momentum az Unió történetében. Sőt ellent
mond a nagy Washington szellemének, amely 
csordultig teleszivta magát a népszabadság 
szeretetével. Mac Kinley azonban szándékosan 
nem tekint a múltba: csak a jövőbe néz. A 
kubaiaknak függetlenséget adott, Portorico 
lakosainak ugyanezt ígérte. A filippinóknak 
azonban csak autonómia jut oly mértékben, 
amilyent „az ő javuk és az Unió kötelességei 
megengednek*1. így mondta ezt Mac Kinley. 
Mire azt válaszolta Bryan, hogy ugyan melyik 
király nem Ígérte valaha is, hogy jól fog 
uralkodni s hogy annyi szabadságot ad, 
amennyit az „alattvalók java és az uralkodó 
kötelességei megengednek?" Mi több, maguk 
az angolok is ilyesmit Ígértek az északameri
kai gyarmat-államszövetségnek s ez mégis 
kardot ragadott Anglia ellen a teljes függet
lenségéért. Nyilvánvaló, hogy a népek sza
badságának ilyforma kezelése egyenes ellen
tétben áll az Unió összes tradícióival és azzal 
az elvvel, amelyen a Unió fölépült.

De Mac Kinley imperializmusa más ve
szedelemmel is fenyeget: a militárizmussal. 
Aki hódit és a hóditolt földeket meg is akarja 
tartani, az nem elégedhetik meg a szimplex 
milíciával. Annak állandó, erős hadseregre 
van szüksége s az állandó hadsereg, mihelyt 
mint uj intézmény belcfekszik az államba, 
fölforgatja annak gazdasági éleiét és átala
kítja az összes adó- és munkásviszonyokat. 
Belekap a gazdasági élet kerekeibe s meg
akasztja azoknak gyors pörgését.

Ez az imperializmusnak első gazdasági 
hatása: elemi erejű, következményeiben be

és ez a ragadós betegség leginkább a fiatalokat 
kerítette hatalmába. Nagyon sok józan furfanggal 
keresik a hatást; nagyon tudják, hogy mi áll 
nekik legjobban, amikor toalettet csinálnak: na
gyon leleményesen kutatják ki azt a divatárust, 
azt a kalapkercskedőt, azt a szabót, aki bőven el
látja őket sikkel, eleganciával; semmit sem ha
nyagolnak el. ami divatos és tetszetős; külső elő
nyeiket úgy csoportosítják, bngy okvetlenül be
nyomást kell tonniök a divat dolgában kompetens 
úri nökro és az áramlattal úszó hiú férfiakra, 
vagyis azokra, akikről azt hiszik, hogy a közvé- 
leuiény-csináhisban ozok a hang-adók. Amikor a 
színpadon vannak, nemcsak a ruhájuk feltűnő, 
hanem a hanghordozásuk is szecessziós módon 
rikító. A szív hangján egyik sem beszél. Es pedig 
két okból. Előszűr: morta szivetnémilogelavultnak 
tartják. Másodszor: mert különben sem tudnának 
ezen a hangon beszélni. Hiányzik a hozzá való 
instrumentum.

Csillag Teréz sohasem tartozott a művészet 
blazirtjai közé; sohasem tartott azokkal, akik a 
szivet lenézték. Sőt éppen ezt tartotta mindennél 
többre, mert meggyőződött róla, hogy ennél érté
kesebb kincse nincs; hogy ennek a kincsnek a 
birtokában mindig gazdagabb marad azoknál, akik 
szemkápráztató luxust, a külsőségekben fejtenek 
k i: hogy ezt a nagy és szilárd kapitálist az ízlés
nek semmiféle hattsse- és baisso-áramlata sem 
sodorhatja el: hogy akármilyen divatok uralkod
janak is a színpadon: őzzel a talizmánnal mindig 
biztosan hozzátér a közönség szivéhez.

A szivet úgy hozta magával a színpadra, 
mint ez Isten legheescsebb ajándékát. Es ezt a 
szép ajándékot meg tudta becsülni. Úgy bánt vele, 
mint az ékszerész a drágakövei: csiszolással tetto 
még értékesebbé.

Ifjúsága zsenge tavaszában, amikor a Nem
zeti Színházhoz került, a fiatnl és érezni tudó 
leányok kedves naivitásának volt a ragyogó tol
mácsa. Ez a virágos tavasz szinto észrevétlenül

láthatatlan. Azonfelül azonban még egész sora 
következik a gazdasági élet elevenébe vágó 
kérdéseknek, amelyek ellentétei éppen Mac 
Kinley és Bryan programmjában csúcso
sodnak ki.

Az amerikai Unió nem homogén állam
szövetkezet. Nyugati fele merőn más alapokon 
nyugszik, mint keleti fele. Amaz az iparosoké 
és kereskedőké, emez az őstermelőké, a gaz
dáké, a mezők, tanyák, bányák nyersterme
lőié. Ami jó a nyugatnak: baj a keletnek. 
Az agrárizmus és a merkantilizmus más for
mában, de ugyanazzal a tűzzel csapnak 
össze itt, mint nálunk.

Ebből a helyzetből kifolyólag a Bryan- 
párt régóta az ezüst hive, inig Mac Kinley az 
aranyvalutát vitte diadalra. Bryan abból az 
elvből indul ki, hogy az aranyvalutával kevés 
kurrens pénz* jár s megdrágítja az életet. 
Csak a külfölddel dolgozó kereskedők és a 
nagyiparosok érdekeit szolgálja. Mac Kinley 
pártja viszont a szolid kereskedelem és nagy
ipar egyetlen rendíthetetlen alapjának tekinti 
az aranyvalutát. Ezzel szorosan egybefont az 
óriási amerikai trustök, kartellek kérdése. A 
nyugati államok milliárdosai összevásárolták a 
kisebb ipari részvénytársaságok részvényeit, 
sőt összevásárolták az iparvállalatokat magu
kat is. Nálunk elképzelhetetlen nagyságú tőke
erővel egyeduraivá lettek az iparágak egész 
sorának, ők hátát ózzák meg az iparcikkek 
árát s a maguk kénye-kedve szerint dik
tálják a fogyasztónak, hogy mennyit fizes
sen petróleumért, vasért, cukorért cs 
száz más nélkülözhetetlen cikkért. Nekünk 
ideát fogalmunk sincs, hogy ezek a gigászi 
erejű kartellek és trustök minő elemi erővel 
hatalmaskodnak a piacon, kényuraságuk nyo
mását azonban mi is megsinyeljük. Nos, 
ezek a milliárdosok, ezek a trustösek válasz-

olvadt ált a nyárba, ahol a bimbók fölhasadnak és 
tökéletes rózsákká fejlődnek.Ebben a szép, meleg 
korban játéka még ragyogóbb színeket kapott. 
Ebben a korban a fiatal, temperamentumos asszo
nyok naiv báját sugározta ki gazdag kedélyéből; 
a Moisand Márthák és Susanneok után Cyprien- 
nel hódított a színpadon. Látóköre tágult, beszedő 
energiában és művészetben fokozódott, pointjei 
élesebben, biztosabban csattantak el; do változat
lanul megmaradt az a forrás, ahonnan nagyobb 
művészetét mentette: a szív. Ennek a révén őrizte 
meg egyszerűségét és naivitását; ennek a révén 
maradt meg a csengés a beszédébon és a kacagá
sában ; ennek a révén pattant le róla minden ke
serűség és méregbo mártott nyíl, az életnek és a 
szinipályának minden megpróbáltatása. Idő, bánat, 
balsors — semmisem veheti el annak a fiatalsá
gát. akinek ilyen szépitő és iljitó szer áll u ren
delkezésére.

A meleg, szingazdag nyár évadán, amikor a 
tehetség és a művészet kettős érettsége csatlako
zik az egyéniség bájához: obbon a korban lépett 
át Csillag Teréz a Nemzeti Színház köréből a 
Vígszínház színpadára.

Nehéz elválni attól a helytől, ahol annyi 
szép emléket hagytunk ; ahol először hallottuk a 
közönség tapsait; ahol az öröm olsö könnyei hu l
lottak a színpad forró deszkáira; ahol minden 
lépésünkre szeretet és siker tündökölt és fényes 
nyomuk maradtak utánunk.

De a válást megkönnyitette az, hogy Csillag 
Teréz már nem érezte magáit jól régi otthonában, 
ahol hidegen bántak velő, a  meleg szív eminens 
művésznőjével.

Es megkönnyítette az, hogy a Vigszinház 
azzal a nagy szeretettel és tisztelettel togadta, 
mely teljesen méltó hozzá.

Megkönnyíti az átmenetet az, hogy uj ottho
nában jeles kollegák veszik körül, akik azon van
nak, hogy művészete mennél fényesebb keretet 
találjon és érzései kárpótolva legyenek uz tl-

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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tották meg mindenható tőke-erejükkel Mac 
Kinleyt.

A szegény ezüst, a szegény nyerstermelő 
hiába küldötte ellene Bryant. Hiába adta 
jelöltje zsebébe az Unió rövid történetét, tra
dícióinak foglalatját. Győzött az arany s győz
tek a truslök, győzött az imperializmus. A 
kivágott őserdők géniuszai nem tudták le
verni az acélkerekü gépek kormos nemtőit.

Minket ez a harc még egy harmadik 
szempontból is érdekel. Mac Kinleyvel a 
Monroe-elv diadalmaskodott Nemcsak az ál
tala behozott védvámok fognak tovább is 
érvényben maradni, nemcsal; hogy nehezen 
áltatható falat emelnek ezután is az európai 
ipar amerikai kirándulásai elé, hanem véd- 
vámot emelnek az európai és ázsiai munkás 
ellen is. Európa maradjon otthon s ne ko
pogtasson semmi formában az Unió jól zárt 
kapuin. Európa ne avatkozzék az amerikaiak 
dolgaiba. Ha van iparfólöslege, ám fulladjon 
belé, ha van emberfeleslege, áin küldje Szi
bériába. Amerika az amerikaiaké.

Ez a merev elv is diadalmaskodott Mac 
Kinleyben. Nem tudjuk, nem-e most utoljára. 
A geográfiai és klimatikus viszonyokat ugyanis 
nem változtathatja meg még egy olyan erős 
kéz sem, mint amilyen a Mac Kinleyé. A 
Nyugat sohasem lesz mása a Keletnek. Ellen
téteiket, amelyek természeti viszonyokban gyö
kereznek, ki lufija, hány emberöltő múlva 
fogják kiegyenlíteni. Addigra azonban a munka 
és tőke közti ősi harc jóval veszedelmesebb 
formákat íog ölteni. Addigra Amerika rég a 
szocialista állam alapelvei szerint fog nieg- 
ujhodni.

ORSZÁGGYŰLÉS.
B udapest, november 8.

Rakmssky István és Pulssky Ágoston meg
osztoztak a mai ülésen. Ha azt mondanék, hogy 
barátságosán: ez nem felelne meg egészen az 
igazságnak. Meglehetősen barátságtalan kis osz- 
tozás volt.

Sorban az elsőség Rakovszky Istváné volt. 
Ha a vajda tegnap messzi magyar szokások közé 
;alandozolt cl, a néppárt legngilisebb tagja viszont 

német Fiirstenrccht sűrűjébe vágott és akkora 
buzgósággal keresgélt benne, mintha onnan az 
?gé=z kérdést megvilágító argumentumok intettek

hagyott müvésztársakért az uj muvésztársak ba- 
-áts igában.

Megkönnyíti az átmenetet az. hogy uj otlho- 
nában meg lógja találni a régi közönséget; meg 
lógja találni mindazokat, akik — bárhova menjen 
Is Csillag Teréz — mindenüvé elmennek utána; 
mindenütt fölkeresik szcretetűkkel, tapsaikkal, 
oagyrabeesülésükkel.

A Vígszínház tágas nézőtere zsúfolásig meg
lelt és a nézőtér (páholyok, erkély, lő'dszint, 
karzat) csillogott, morajlott, mint a kiemelkedő 
események, a szenzeáiók estéin. A különböző 
fővárosi színházak művésznői egymás mellett szo
rongtak a vásárolt páholyokban. A Nemzeti 
Színház tagjai nem igen jöttek el, de szép babér- 
koszorút küldtek a színfalak közé, ezzel a iölirás- 
sa l : A rissontldlásri’! Politikusok, képviselők, mi
niszterek vegyültek össze az elegáns páholybérlők 
fekete frakkos, ostélyöltözékes,brilliántos tömegével.

Ez a nagy közönség elsősorban azért jött, 
hogy kimutassa rokonszenvét Csillag Teréz iránt. 
Voltaképpen mellékes volt, hogy milyen darabot 
adtak? Pedig ma újdonságot mulattak be, francia 
újdonságot, két olyan kilünö szerzőtől, múlt 
Mcilhac és Jl"' g, akik legjobb vigjátékaiknt 
konpániában Írták.

Nem nehéz kiszámítani, hogy oz az újdon
ság nem egészen u j; nem olyan tegnapról kelte
zett friss sütemény, mint például a Coulúset nr 
vagy a Coralie és társa. A darab 1880-ban jelent 
meg a párisi könyvpiacon és a szomszédos Bécs- 
ben Scnrntt Katalin már húsz évvel ezelőtt pará
dés szerepei közé számította Brigittát, a A’is mama 
címszerepét

Do nemcsak a nyomtatott darab dátumából 
tűnik ki, hogy ez a vígjáték nem uj. Aki végig 
nézte a Kis mamát, észrevehette, hogy a benne 
vibráló érzelmesség, a vezető alakok erkölcsi tisz
tasága, a tilos szerelemmel valéj szelid, diskrét 
kacérkodás és a lő jelenetek idilli kedvessége 
nem ebből a világból, nem a párisi víg Múzsa 
mostani szülöttei közül való.

volna feléje. Pedig amit onnan kihozott, a kér
déssel alig volt igazi összefüggésben, legfölebb a 
kérdésnek igen kicsiny parcellájával. Mikor fejte
getéseit mégis olyan nagy apparátussal mozgó
sította, az ellenfelei talán elismerték róla, hogy 
elég alapos, de még a barátai sem mondhatták 
róla, hogy elég érdekes. Annyi buzgóság és 
annyi német idézet: — egy kicsit sok is volt az 
eredményhez képest, melyet kicsikart. Hogy a 
becikkelyezésre szánt nyilatkozat nem volna 
összhangban az 1723. évi I. és II. törvénycik
kel, sőt egyenest ellentétbe liolyezkodnék vele, 
azt bizony nem tudta elhitetni senkivel. Pedig 
meg volt benne az erős hajlandóság s annyira 
érezte, hogy álláspontja feltűnően hasonlít a 
Polónyi Gézáéhoz, sőt ami a dinasztia iránt való 
kíméletet illeti, annyira egy húron pendül Polónyi 
Gézával: hogy Rakovszky erősen hangsúlyozta is, 
hogy az álláspont csak az övé s nem a néppárté. 
Nyilván a néppárt maga sem volt ettől a hangtól 
elragadtatva s ez a kis szétválás volt körülbelül 
a legpikánsabb momenlum a Rakovszky István 
más beszédében, melynek terjedelmű egyébként 
túlnőtt, a fiatal szónok fizikai erején. Úgy kellelt 
neki beszéd közben öt percnyi pihenőt adni.

Tisztább, polémikus részében szerencsésebb 
volt a Pulttlty Ágoston beszéde. A Rakovszky 
eltévelyedéseire nyomban rá tudóit mutatni s ő 
volt az, aki mindjárt igazolni is tudta, hogy 
Rakovszky nem tud kivergűdni a saját anyagának 
labirintusából. Egyébként Pulszky óva intett a 
Eürstenrechtig való kalandozástól s nagyon helye
sen hangsúlyozta,'hogy a mi viszonyaink legjobban 
egyeznek az angolokhoz. Ott is láljuk, hogy Cam
bridge herceg, a királyi család tagja, mergana- 
tikus házasságot kötött és senki azon meg nem 
ütközik, hogy a herceg gyermekei polgári sorban 
élnek és nevelkednek. Ez a példa talál a mi 
trónörökösünk esetéhez, erro lehet hivatkozni. 
Pulszky ezenfelül erős polémiában mutatta ki, 
hogy az ellenzék szónokai sem a miniszterelnök, 
sem a Szilágyi Dezső bizonyítékait nem tudták 
megdönteni s ha van is a beszédek között érdekes, 
de a vita voltaképpen már a Széli Kálmán nagy 
beszédével eldőlt. Az ország pedig már tisztában 
van vele, hogy a nyilatkozat összhangban van 
törvényeiekkel, becikkelyezésével pedig a minisz
terelnök igenis a parlament s az alkotmány iránt 
való tiszteletét dokumentálta.

Erre a beszédre még személyes kérdés címén 
egy kis párbaj is következett. Rakovszky és 
Pulszky újból összemérték a fegyvereiket, de ez

Ez a vígjáték abban a korban készült, ami
kor bizonyos — mérsékelten indeeens — pikan
téria csak az operettének volt megengedve. A 
drámairól; tartózkodtak a .csak férfiaknak való“ 
helyzetektől és dialógjaikat úgy írtál;, hogy piru
lás nélkül meghallgathatta minden tizenhat éves 
leány, sőt minden — akadémikus. A szentimen
tális Prrticí-k, a nagylelkű ..másolók" kora volt 
ez. akik divatos színésznővé emelkedott leányaik
kal csak a lelvonás vegén ismertetik meg magu
kat, de akkor azután nagy ölelkezések, meghaló 
könnybullatások közt. A férje- asszonyok akkor 
is szerettél; udvarlóikat, de csak a — zsebkendő
jüket adták nekik szerelmük zálogául. A férjok 
méltósággal hordozták ideális szarvaikat, a csá
bítók nem vetkőztek ingre, sőt a legforróbb pil
lanatokban is nemes tartással viselték a szalon- 
kabátot; és a focollc-ok előtt zárva volt minden 
bejárás.

A Kis mama története olyan édes és egy
szerű, m iit egy pásztorjáték. Bruck papa muzsikus 
vult és élhetetlen. Egy energikus gazdasszony 
vigyázott rá, meg a két gyermekére, Hcnrictlc-n 
és Valmtin-n. Mikor a jó gazdasszony haldoklott, 
a gyámoltalan papát, meg a két gyereket a 
saját leányára, Brigi'lára bízta. Bruck papa né
hány év múlva meghalt és a két árvát Brigitta 
nevelte lül anyáskodó szorgoskodássnl, noha in
kább a nővérük leheléit volna, mint az anyjuk. 
Ilrigitta, amikor a darab kezdődik, 22 éves; 
Valentin, a fin, aki híres zenésznek indul, 2-1; 
Ucnrietto kisasszony 18. Ámbár a Kis mama 
nagyon fialni (és nagyon szemrevaló) mégis 
tekintélyt tart. a maga jóságos szigorával és 
nemcsak Henriettet, hanem Valentint is kordá
ban tartja. A félénk, zseniális kamaszt ügye
sen menti ki egy Piri nevű tehénpásztor- 
leány macska-karmaiból, akivel Valentino esó- 
kolózott a mezőn s aki meg akarja akadá
lyozni a fiút. hogy I’árisba utazzék a Bruck 
papa falusi házából. Henriettet pedig attól tiltja 
el, hogy a mágnás b'aint-Potant udvarlását ko
molyan vegye.

már nem tartozott a vitához. Holnap talán még 
Hidossy Imre is beszél. . ,

A k ép viselőh öz ü lése novem ber 8-án.
— Kozdete délelőtt 10 órakor. —

K ln S k: Peresei Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Széli K ómán

miniszterelnök, Plüss Sándor, gróf Sticheinji Gyula, 
Ucyeátls Sáudor.

Napirenden vau
a  irónOrOkiia háxasttágának becikkelyezéséről
szóló törvényjavaslat tárgyalása.

R a k o v sz k y  István: Csakis egyéni nézeteit kí
vánja tolmácsolni. Midőn pártja beterjesztette határo
zati javaslatát, nagy volt a tanácstalanság s éppen 
nem csodálkozik, hogy nem fogadta el a miniszter- 
elnök. Pedig az csak az igazságügyi bizottságban el
hangzott nagyon loutos közjogi kijelentéseket kodifi
kálta volna.

Konstatálja, hogy a bizottságnak is aggályai 
voltak a javaslat közjogi tartalmára nézve. Közjogi 
aggályokat csakis törvény utján lehet szétoszlatni, nem 
pi ■iig" nyilatkozatokkal.

A miniszterelnök panaszkodott, hogy az ellen
zék alkotmánysértéssel vádolja öt. holott e javaslat 
beterjesztését éppen a parlament iránti tiszteletből 
tette, ét is előzékenységnek tartotta volna akkor, tia 
csupán tudomásvételről lett volna szó. Csakhogy itt 
egy törvé-nymagyarázásről van szó és a parluinent 
egy iáit accompli-val ál! szemközt, tehát az ellenzék
nek kötelessége beható vitát gyakorolni. A parlamen
tarizmus igazi fogalma szerint az érvek döntenek. 
Honnan gondolta a miniszterelnök, hogy özek az ö 
oldalán tesznek. A mai korinpt parlamenti viszonyok 
között természetesen tudhatta, csakhogy, ha a parla
ment iránti tiszteletre hivatkozik, akkor nem terjeszt
hette he a törvény'avaslatot, mert ennek el nem 
fogadása esetén súlyos zavarokat idézett volna elő, 
nie vet csupán kormányválsággal nem lehetett volna 
eldönteni.

Bármennyire nagyra becsüli Szilágyi Dezső te
hetségét, mégis kijelenti, hogy érvei nem gvőztéic 
meg. Szitányi azt mondotta, lingv örök emlékül kelt 
Fereno Ferdiiiand házasságát törvénvbe iktatni. Miieie 
emlék az? Nem olyan, melvet meg kellene örökiteni. 
Hogy- Deák Ferenc örök emlékét törvénybe iktattok, 
annak értemé vo:t. (Zaj a szélsőbalon.) Deáknak több 
érdeme van mint a szélsőbal összes tagjainak, mert ő 
szerezte vissza azt. a ini Világosnál elveszett. (Nagy 
zaj a szélsőbalon.) Erzsébet királyné érdemei megér
demelnék a törvénybe iktatást. De-János vagy Henrik 
főherceg morganatikus házassága nem szerepei törvény
könyvünkben. Csak éppen Ferenc Ferdiuánd főherceg 
morganatikus házassága kívánja az örök emléket. 
(Tetszés a néppárton.)

A miniszterelnöknek nincs igaza, ha azt állítja, 
hogy a nyilatkozat itagegvezik az li24. évi 1. es 2. 
törvénycikkel. H.i egy régi törvén;- magyarázásáról 
van szó, akkor nem a mostani idők viszonyai l ilá n , 
hanem az akkori idők szellemében kell azt tenni. A 
XVIII. században 1742-ig semmi írott törvény nem 
volt :i birodalmi törvényekről. Autón Ulrich 1711-ben 
elvette Caesar Erzsébetet testvérének komornáját s o 
házasságból két fiú származott 111 Károly 1721-ben 
kiadóit egy rendeletet, mely szerint a házasságot

Miután a követelő tchénpásztor-leányzót 
asszonyi dinlomáeiával lerázta Valentin nyakáról 
és a szerelmes mágnásnak is kiadta az útját: 
Brigitta Henriettel együtt szintén Parisba utazik, 
hogy mindig Valentin mellett legyen és a gond
jaira bízott muzsikus fiút megóvja minden kísér
téstől.

Valentint, aki egy szimfóniá jával a nap hőso 
lesz, csaku ryau megkörnyékezik az uszonyok. 
Először egy H űi nevű kalandornö fonja be, aki
től (3000 franc árául hamarosan megszabadul. 
Sokkal komolyabb csábitó a másik asszony, Daiulas 
báró felesége, aki rajong a muzsikáért, különösen 
azért a muzsikáért, amit Valentin komponál. A 
bárónő íérjo — maga is nagy mübarát, dilotláns 
zenészés szövegíró-proteg-álja Valentint és Brigit
tával együtt menteni akarja a (int, amikor meg
tudja, hogy a Eini kisasszony hálójába került. A 
mentés módja nagyon veszedelmes. Daotdas báró 
n gavallér-lérjok és mübarátnk ismeretes rövid
látásával kiviszi Valentint a saját falusi kasté
lyába, hogy_ egypár hónapig lakjék vele és a. 
feleségével. \  alentin kénytelen elfogadni a meg
hívást, ámbár vérzik a szive, ha arra gondol, 
hogy esetleg meg fogja csalni a protoktorat, ukif 
nagyrabcesül.

A kis iiianta utána mogv Valentinnak a báró 
kastélyába is, ahol a rajongó — de u végső kon
zekvenciáktól meg visszariadó — báróné ugyan
csak llirtel a fiúval és már u hatodik zsebkendő
vel boldogítja. A könnyekkel tclosirt zsebkendő
kollekció erősen untatja Valentint és a kis mama 
éppon a tempó jön, hogy a fiat. éppen úgy ki- 
nientso a báróné: finom karjaiból, mint annak 
idejön a tehén pásztorleány dutva öleléseiből. A
j. ságos őrangyal interveniál, a lniróné nagy nehe
zen lemond és abba is beleegyezik, hogy Valentin 
Berneretto kisasszonyt, az unokahugát vegye folc- 
segül. Ebben az időpontban Ilenrietto mar a fia
tal Kaiiit-Pntant vicomte menyasszonya, nagy
bátyjának, Dnoulns bárónak az engedclmével, aki 
nem tartja többé mcsalliancenak, hogy kis öescso 
fuzionáljon a láugész, a híres muzsikus családjával.,
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egyenrangúnak, ős az utódokat a trónra képesnek is
merte el. A német jogászoknál a XVIII. században 
csak a „notorischo Missheirath" kifejezés szerepel, 
mely alatt azonban a polgári személyek házasságát 
értették. Badeni herceg elvett egy grófi családból szár
mazó nót, de kijelentette, hogy a családból származott 
utódok a trónra jogosultak. A morganatikus házasság 
jogai ma csupán a polgári személyek re vonatkozott. 
Szóló ezt példákkal bizonyítja. II. József is adott ki 
egy ily irányú rendelétet. Es éppen ezért nem volt 
Welser Philippina sem cbenbürtig. Mig Chotek Zsófia 
grófné az. (Helyeslés és tetszés a néppárton.) A né
met Fürstenreoht is ugyanezt bizonyítja. Ót perc szü- 
ne tét kér.

Elnök: az ülést öt percre felfüggeszti.

(S zünet u tá n .)

R akovszky István: Az 1723 : III. törvénycikk 
szerint nekünk semmi közünk az idegen törvények
hez. Sőt Deák is ugyanezt mondja az Adalékok a ma- 
gyár közjogkoz cirnü munkájában. Éppen ezért megta
gadja a parlament a magyar közjogot, ha o nyilatko
zatot becikkelyezi.

A morganatikus házasság egy középkori barbár 
ó-germán eredetű intézkedés. A német felfogás szerint, 
ha nemes ember elvett egy jobbágy nőt, sem az. sem 
utódai nem voltak nemesek, mig a magyar törvények 
szerint, a nemes házassága egy jobbágy nővel neme
sítette az ntóbbit.

E ismeri, hogy a trónörökösnek joga van saját 
házi törvényei szerint intézkedni. De a parlamentnek 
viszont kötelessége, hogy ha az emlitett intézkedése
ket elébe terjesztik, azokat beható fontolás alá venni. 
A miniszterelnök nem akarta bemutatni a házi szabá
lyokat. Miért e nagy titkolódzás?

Egy törvényhozási aktus csak addig bír érvény
nyel. ameddig azt a  törvényhozás meg nmi másítja. 
Gondolt-e a miniszterelnök arra, hogy 20—30 év 
múlva eszébe jut a törvényhozásnak, hogy saját maga 
petíciónál ja a most meghozandó törvény megváltozta
tását Szóló ebben imminens veszélyt lát s ez volt a 
tulajdonképpeni oka annak, hogy a néppárt határozati 
javaslatát beterjesztette. Nem is hitte, hogy a minisz
terelnök oly ridegen el fogja utasítani. (Helyeslés és 
tetszés a néppárton.)

F u ls z k y  Ágost: Kétségtelen tény, hogy, ha 
ilyen deklaráció megtörténik s ilyen lépést a dinasz
tiának oly tagja tesz, aki a trónhoz közel áll és ha 
az a magyar országgyűlés elé nem terjesztetik tudo
másulvétel és véleménynyilvánítás végett, ezért és 
ennek a következményeiért akkor méltán sokkal na
gyobb, sokkal jogosabb szemrehányás illethette volna 
a miniszterelnököt (Igaz ! Úgy van ! jobblelŐl.) Mert 
e törvényjavaslatnak ide terjesztése nem bizonyos 
udvari tekintetből történik, hanem egv tributum a tör- 
vónvhozás jogainak irányában. (Helyeslés a jobb
oldalom)

A miniszterelnök kötelességet mulasztott volna 
és a túloldalon ezt igen élesen megrótták volna (Igaz 1 
Úgy van 1 a jobboldalon.), ha ez a kérdés a parlament 
elé nem került volna. Különben a vita modora is, 
amelyre itt éppen a miniszterelnök monumentális be
szédével példát adott, a parlamentnek csak díszére és 
előnyére vált és csak öregbítette a parlament jogai
nak biztosítékait. (Tetszés a jobboldalon.)

Méltányolja Iíakovszkv jeles készültségét az 
•degen jog ismerete terén, de azt hiszi, hogy hazai 
korvén} ek magyarázatánál idegen jogokra hivatkozni |

A közben, hogy Valentin meghányja-veti 
Brigittával, vájjon feleségül vegye-é Berneretto 
kisasszonyt: kisül (a mit már régen sejtettünk) 
hogy Valentin igazában csak a kis mamát sze
reti és a kis mama sohasem szeretett mást, csak 
Valentint, akit olyan híven megőrizett — saját 
magának. Az utolsó felvonás ezzel az előre látott 
kedves és boldog fináléval végződik.

Ez egy ek Jogába olvasztott érzelmes vaude- 
ville a Marivaux szinoivel. A vaudevillc-benyo- 
mást tökéletessé teszi egypár jelenet, a hol az 
arisztokratikus társaság Valentin muzsikájára (és 
a báró szövegére) kantáiét ad elő cs Brigitta 
egyszerű sanszont énekel az édes-bus szere
lemről. Meilhac és társa csak abban különböz
nek Grotrytől, hogy nem veszik komolyan a kan
tátát és pompás paródiát adnak az arisztokratikus 
szalonokban folyó dilettáns-ének fülhasogató kul
tuszáról. Az egész színház hahotázva kacagott, 
amikor Valentin dirigált, a főrangú hölgyek — 
egymástól többnyire függetlenül — fújták az 
összest és a báró impozáns basszus-hangon dö
rögte a refraint: Aem, wem, wcccwf Ez a tabló a 
maga szel lemos. szatírájával 4 egészen modern és 
egészen igaz. Es a Vígszínház megint remekelt 
önnek a tablónak a rendezésével, a kitűnő össze
állításával. A kantáié maga gyönyörű zenoszám 
es nem kevésbé szép a Csillag Teréz sanszon ja 
is, amivel a művésznő tapsxihart kellett a Víg
színház zsúfolt nézőterén. Mind a kettőnek az ér- 
dome Kun Lászlóé, a színház kiváló tehetségű 
karmesteréé, aki ma oste a zenekarból fölvándo
rolt a színpadra és frakkban, fehér nyakkendősen 
maga kísérte zongorán az arisztokratikus dilet
tánsokat. Voltaképpen ő volt ma este Valentin; 
ö volt az a „zene-zseni“, akit az egész tá"«a«lg 
magasztal s akiről azt tartják, hogy fényes jö
vendő várakozik rá.

Tapolczai — Mascagnira emlékeztető arcá
val és hajával — a félénk és mégis élénk Valen
tin t természetesen, kedvesen, finoman, teljes 
jaikerrel játszotta. Kőgrádi Jolán Henrietté szero- 
Lpében méltó húga volt ennek a vonzó mu

nem helyes. Kétségtelen, hogy mikor ez a szerződés 
Köttetett és azóta, hogy ez a szerződés köttetett, egy
általán azóta, amióta örökös mouarkia és ennek íoly- 
lán külön inouarkikus dinasztia, a domus Austriaoa él 
Magyarországon, közjogilag az osztrák ház, az uralko
dóház az országgal össze van kapcsolva ezen szerző
dés és mindazon további törvények és közjogi meg
állapítások következtében, amelyek létrejöttek, királyi- 
lag szentesittettek. De kétségtelen egyszersmind az is, 
hogy az uralkodóház akkor is, azóta is, a dolog ter
mészeténél fogva, mivel az uralkodóház nemcsak Ma
gyarország uralkodóháza, hanem uralkodóháza elvá
laszthatatlanul és kapcsolatosan egyszersmind az örökös 
tartományoknak, most a mouarkia másik államának : 
a magánjogi törvények, a büntetőjogi törvények, a 
dologi jogra vonatkozó törvények, sőt bizonyos tekin
tetben a házassági törvények tekintetében is, a 
magyar magánjogi törvényektől külön állást foglalt 
el. Csodálkozik, hogy Rakovszky azt mondotta, hogy 
a király primvs inter pares. A magyar alkotmány 
lényegével, természetéveel ez a kijelentés ellenkezik. 
Ez az eset lehetett Lengyelországban, volt ez az eset 
részben más államokban is, nevezetesen a német álla
mokban.

Amióta a domus Austriaca uralkodik, világos, hogy 
nem tekinthető sem a király,sem a királyi családtagja 
polgárnak, nem tekinthető * a törvényeknek alávetett
nek ; alá vau vetvo a törvényeknek ott, ahol expressis 
verbis erre kivétel nem tétetik, de sem a házasságjog, 
sem a magánjog általában, sem a jognak igen számos 
más vonatkozása a királyi családra vonatkoztatható 
már csak azért sem volt, mert akkor egyszersmind 
alá kellett volna vetni őket ugyanoly mértékben az 
osztrák törvénynek Ausztriában, mert nem lehetett a 
királyi család tagja csakis az egyik állam polgára oly 
értelemben, amely a másik állammal való kapcsolat
ból őket kizárta, éppen az 1723-ik évi törvényben le- 
Jektctett alapelveknél fogva, llefter és Sohultze fel
fogása nem az 1723-iki felfogásra irányadó, hanem 
arra, amely a bécsi Bundes-akta után keletkezett.

R a k o v szk y  István : Ez nem igy van 1
P n le z k y  Ágost: Ebből nem következik.hogy a 

mit ők állítanak, egy?z« rsmind vissza nem tükrözteti 
iészben a műit század felfogását is, ott, hol expressis 
verbis ezt kijelentik. De kénytelen vagyok még egyet 
hozzátenni. (Halljuk! Halljuk!) Azt t. i., hogy a né
met birodalom joga. általában nem volt olyan termé
szetű, amely egy egységes, logikus, konzekvens jog
rendszert tüntethetne löl. Hiszen német birodalmi tör
vényhozás úgyszólván alig létezett az 1712-iki nagy 
reces után. Ebből az következik, hogy egy szerves 
jogrendszer ott nincs, hanem hogy minden egyes 
partikuláris jogintézmény csakis arra a körre vonat
kozott és abban a körben állott fenn, amelyre Iclhoza- 
tott és amelyre vonatkozólag tényleg alkalmaztatott.

Generalizálni tehát az egyes partikuláris jog
rendszerek elveiből egyáltalán nem lehet és a Fürsten- 
recht sem egységes kódex. Ott már vannak elvek, 
amelyek az ősi szokásjogon alapulnak, amelyek a 
régi ősi német Gemeines Recht és a legrégibb ger
mán tradíciókból származnak. Ez igaz. De ebből de
rül ki az, hogy létezik Ebenbürtigkeit és morgana
tikus házasság és hogy ;mindenütt az uralkodónak, 
egy autonóm család fejének, mert ott ezen fogalmak 
kissé egymásba folynak a történelmi viszonyok kö- 
követkoztében, mindig joga volt beleegyezését meg
adni családja bármely tagjának bármilyen, akár eben- 
bürtig. akár morganatikus házasságába és ettől a be
leegyezéstől tenni íiiggÖvó azon következményeket,

zsikusnak és Gál a báró impozáns komikumát 
fejezte ki maszkban, játékban — és énekben — 
felülmúlhatnilanul. A rusztikus pásztorleány sze
repében nyílt színpadon erősen tapsolták Farsáwj/i 
Irént, akinek a jellemző ereje valósággal meg
lepett mindenkit. Stercmy egy kis mágnás alakjá
ban volt fűszere és delieiája az egész kacagó 
színháznak. De minden apró szereplőre tele ma
rokkal szórhatjuk a dicséretet: Biharira (Saint 
Potant), Hőnaszékira (Kertész), Herminro
(I)aoulas báróné), Kazaliczkyra (Polgármester), a 
kis Gézire, aki egy inas-világfit adott és az éneklő 
társaság valamennyi tagjára.

Hogy Csillag Teréz volt az est legtöbb dísze, 
az ünneplés központja: fölösleges bizonyítani. Nem 
tudom, ő választotta-e a darabot, de valószínű; 
Ízlésének a decens finomsága, szivének a nemes 
érzékenysége dönthetett, a mikor nem egy tout- 
modern, pikáns vígjátékban, hanem ebben a tégi 
darabban akart bemutatkozni a Vígszínház közön
ségének; ebben a régi darabban, ahol nem a friv 
volitás, hanem a hűség, a szeretet, az önfeláldozó 
szív, a tiszta és ártatlan érzés dominál.

Csillag Teréz formás, szép tején gyönyörűen 
állott a falusi asszony fehér lejkötőjo és játéká
ból, szerepének minden jelenetéből úgy,áradt ki 
a bensőség, mint a meleg napsugár. Édes volt 
hallani zengzetes szavát, dallamos nevetését; 
könny és vidámság úgy vegyült bájos alakításá
ban, mint eső és napfény a virágfakasztó tavasz 
beköszöntésekor.

Csillag Teréz ünneplése a szinész-család kö
rében kezdődött negyed nyolc felé, amikor a vas
függöny még lo volt bocsátva. Vagy negyven
ötben szebbnél-szebb virágos kosár és babérko
szorú feküdt egy halomban, művészi elrendezés
ben. A virágtrofoum fölött sárga virágokból egy 
óriás — csillag.

Ditrói igazgató karon fogva kivezette Csillag 
Terézt a színpadra, ahol az egész személyzet fél
körben állott, mint egy eleven koszorú.

amelyek nem a házasság érvénye tekintetében állot
tak fenn, hanem a házasság jogi következményei te
kintetében. az illető családi állása és a családban való 
jogaira vonatkozólag.

Azt mondja az 1723 t -o , hogy juxta memoratam 
normám — ami igaz, hogy vonatkozik a törvénycikk 
előző szakaszának megállapítására — . . .  primogeni- 
tnra in Augrsta Domo Austriaca receptam existet. Tehát 
azon előre megállapított sora az elsőszülöttségnek 
amelyet a törvény maga is ismétel, ismétel éppen 
azért, nehogy idegen jogforrás legyen a magyar jog
ban irányadó arra a trónöröklésre vonatkozólag, amely 
az osztrák házban is elfogadva létezik. Mikor ezt 
mondja, ebbon vilégosan feltételezi (Halljuk 1 Halljuk 1) 
egyszersmind azon összes ősi szokásjogot, amelyek 
az uralkodóházra vonatkozólag mindaddig fennállottak.

R a k o v s z k y  Is tv á n : D eák az ellenkezőt mondta! 
(Mozgás jobbtelől.)

F u lsz k y  Ágost: Kéri Rakovszkyt, legyen óva
tosabb, mikor Deák Ferencro hivatkozik. Mert Deák 
Ferenc véleményei is olyanok, hogy ahhoz, hogy az 
emberek azokra hivatkozhassanak, azokat összefüggé
sükben kell ismerniük. Éppen Deák Ferenc volt az, 
aki sohasem állított többet egy jogtétolből, mint a 
mennyit azon alkalommal szükséges volt világí
tásba hozni.

Nem látja át. hogy bármily nagy érdek volna 
törvényeinket erőszakosan úgy magyarázni, hogy eb
ből az erőszakos magyarázásból a monarkia vagy a 
királyi család és az ország közt valami ellentét kelet
kezzék. (Helyeslés a jobb- és baloldalon.) Hanem, 
amint Szilágyi Dezső fényesen kifejtette, a törvény- 
magyarázatnál mindig előszűrés eső sorban a logika 
az irányadó, de egyszersmind tekintettel kell lenni az 
ország" érdekére. Nem látja, tohát szükségesnek, a 
német Fürstenreoht útvesztőjébe újra eltéveiyedni; 
nem látja szükségesnek mesterségesen és erőszakosan 
f elidézni azon körök emlékezolét, amelyek hazánk jog
rendszeréhez nem tartoznak és a német birodalomban 
végtelenül és a befejezés minden reménye nélkül 
fennállottak.

Nem ezekre hivatkozott és nem ily szokásra hi
vatkozott a miniszterelnök és nem is hivatkozott, mint 
Eötvös Károly tegnap mondta, az 1815-iki Bundes- 
aktára, mert, amint iiakovszkv nagyon jól tudja, az 
1815-iki Bundes-akta — o tekintetben a 14. ős 15.
— nem egyéb, mint véglegesítése, betetőzése és befe
jezése, lezárása a német Fürstenrcchtnek.

Tehát az 1815-iki Bundes-akta végezményei egy
általán mi ránk nézve semmiféle jelentőséggel többé 
nem bírnak. Mi ránk azon jogállapot bír jelentőséggel, 
amely a pragmatika szankció alkotásakor, a pragma
tika szankcióba beioglalva, a  fejedelmi házra vonatko
zólag az ország törvényeibe betoglaltatott és beiktat
tatok. Minden egyéb nekünk mellékes, az az egyes 
interpretációknak lehet kérdése.

Eötvös Károly okoskodására megjegyzi, hogy 
igen kegyetlenül bánt el úgy az eddigi interpre- 
tálók latinságával, valamint a Corpus Juris eddigi 
fordítóinak latinságával. (Igaz ! Úgy van ! jobble
lŐl.) Ha nem véletlenül, megesett rajta az, hogy 
amíg mások latin tudományát a legkegyetlenebb ül 
bírálta és az archidux tekintetében is kifogásolta 
a miniszterelnök és Szilágyi Dezső interpretáció
ját, maga a legnagyobb hibába esett egy lélek- 
zet alatt, mert mikor azt mondta, hogy nupta ducis 
Lotkaringiac és ezt úgy fordította, ho^y a lotharingiai 
herceg mátkája, akkor a történelemből tudhatta volna, 
hogy az már régen felesége volt, aminthogy II. József

Faludi Gábor, a másik direktor, előlépett 
és igy szólott hozzá;

Igen tisztelt művésznő!
Mielőtt a függöny felgördülne és a közön

ség lelkes szeretettel ünnepelné azt az estét, 
amikor o színpadon először meglát, engedd 
meg, hogy uj társaid, uj családod nevében 
elsőséget kérjek az ünneplésből és igaz szív
ből fakadó istenhozottat mondjak neked. Isten 
hozott közénk, a magyar művészetnek e há
zába! Ezt a házat művészeted fényével fogod 
bearanyozni ! Ennek a háznak uj diadalt, uj 
dicsőséget jelent a te neved. Büszkék vagyunk 
arra, hogy a mienk vagy és ahogy mi szi
vünk minden szeretctével fordulunk feléd, úgy 
fogadj be minket te is a szivedbe. Még egy
szer: Isten hozott 1
Csillag Teréz igy válaszolt a meleg üdvöz

lésre :
Ha nem volna olyan elcsépelt, olyan elkopta- 

tott, azt mondanám: mélyen meghatva mondok 
köszönetét a szives szavakért. Tgy csak azt Tcivá* 
nőni’, sohase legyen okuk megbánni, hogy ennyi 
szeretettel fogadtak maguk közé!
Ennyit mondott . . . vagy akart mondani. 

Mert ebben a kis válaszban több volt a könny, 
mint a szó.

Az uj család éljenzett és tapsolt. A tapsot 
átvette a nézőtér az előadás kezdetén és az ün
neplés tetőpontra ért az olső lolvonás után, ami
kor Csillag Teréz a színpadra megint kirakott 
virágok közt megjelent. A kihívásokat nem is 
lehetett összeszámítani.

A sok virágbokréta közt egy bokréta külö
nös melegséggel, valami édes szomorúsággal és 
fájdalmas örömmel integetett Csillag Teréz felé.

A Jászai. Mari üdvözlése volt, azé a nagy, 
páratlan művésznőé, aki Csillag Terczzel együtt 
hagyta cl a Nemzeti Színházat!
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in a pozsonyi diéta és a koronázás alkalmával már 
megszületett. éJgazl Úgy van! jobbfelől.) Ez minden
esetre oly Japsus a íatinság helyes értelmezésében, 
amely kizárja azt a bírói szerepet, azt a szuverén 
bírói ítéletet, amelylyel mások iránt e tekintetben élt. 
Végro Japsus mindenkin megtörténik és nőni IŐbon 
járó bűn ez még egy magvar képviselőnél sem. de 
mindenesetre elég alap arra, hogy óvatosak legyünk 
Ítéleteinkben, különösen oly területen, ahol magunk 
sem vagyunk elég biztosak, járatosak. (Helyeslés 
jobbfelől.)

Azt mondja Rakovszky, hogy a parlamenta
rizmus természete nem az. hogy a többség, már akár
honnan szedelőzködött is legyen össze és akár- 
minő legyen is (Felkiáltások a szélső baloldalon: 
Most olyan 1) — nem akarok szemrehányást tenni 
— döntsön, hanem a jobb és erősebb érv győzzön 
és ő a parlamentárizmust, mint az érvek helyes 
csataterét tüntette löl, és azt mondta: azt hiszi, hogy 
a miuiszterelnök ur könnyelműen járt el, mikor olyan 
együg\ ünek tételezte löt az ellenzéket, hogy ezen tör
vényjavaslat olleu találó és hatalmas érveket felhozni 
nem tud.

Ez az okoskodás csakugyan játék a szavak kü
lönféle értelmével. Nem teszem lel a miniszterelnök
ről, hogy együgyünek tartja az ellenzéket. A múltban 
tauusitott eljárása nem ezt mutatja és gondolom, lehe
tett elég tapasztalata, mert hiszen elég régen tagja 
ennek a parlamentnek, hogy meggyőződhetett arról, 
hogy nincsen olyan erős érv, olyan erős okoskodás, 
amely ellen az érzelmek, vagy pártszenvedély, vagy 
ellenkező álláspont folytán ellenérveket és pedig 
nehéz és preciózus ellenérveket felhozni ne lehetne.

Ha azt mondjuk, hogy a parlamentben az a 
helyes eljárás, hogy érv győzze le az érvet és 
hogy az erősebb, a ogosabb és az igazibb belátás
nak megfelelő érv legyen a döntő, akkor nem 
szabad sem az előadás ügyességét, sem a mellék
terekről felhozott és vasszorgalommal, nagy mun
kával egybegyü’tött adatok látszólagos hatását, 
sem az érzelmek sem a szenvedélyek bárminő hatá
sát elismerni, akkor tisztán az érvek logikai erejénél 
keli maradni. Az 1723-iki törvénycikk interpretációja 
kétségtelenül és hitelesen — nem hitelesen azon érte
lemben, amely csak a törvényhozásnak dolga, hanem 
azon értelemben, amely az igazságot jelenti — hite
lesen sikerült, hogy ez a deklaráció ezen törvénycik
kel minden tekintetben egyezik.

Rakovszky hivatkozott arra a /r/uí/ra, amely e 
deklarációban foglaltatik, mintha az ellentétben volna 
az igazságügyi bizottság kijelentéseivel, sőt hibáztatta 
az Igazságügyi bizottságot és azt mondta, hogy a 
törvénybe kell bevenni a jelentésbe foglelt deklarációt 
annál inkább, mivel különben nem tűnik ki világosan, 
hogy ez a tehát itten helytelen.

Rakovszky István: Akkor minek volt ez a 
deklaráció? Csak ezt tessék megmondani?

Pulszky Ágost: Nem tagja az igazságügyi bi
zottságnak és nem kapott attól mandátumot. . .

P o ló n y l Géza: De hozzájárult!
P a ls z k y  Ágost: . . .  hauein megmondhatja, hogy 

mire való ez a deklaráció.
Az igazságügyi bizottság kijelentése egy vezérelv 

kimondása a jelentésben, amclv hivatva van a kérdés 
feletti vitában irányadóul, vezércsillagul, állandó szem
pontul szolgálni, aminthogy tényleg szolgál is. A mi
niszterelnök az első perctől lógva, amelyben a bizott
ságban ez a kijelentés megtétetett, ahhoz hozzájárult, 
azt a maga részéről elfogadta és hozzájárult a leg
teljesebb készséggel ahhoz, hogy ez az elv e vita 
vezéreszméje gyanánt tekinttessék és tűzessék ki. Be
szédében visszatért ismételten erre a kérdésre, ezt 
újra kijelentette. Ez a deklaráció tehát nem a törvény
cikk inartikulációja ellen, nem a törvényjavaslat hi- 
báztatásául, nem a miniszterelnök politikájának meg
támadásául volt fölhozva, hanem igenis annak meg
erősítéséül, annak lőérveül és alapjául. (Úgy vau! a 
jobboldaon.)

Nem fogadhatja el e formájában a néppárt által 
beadott javaslatot és minden tekintetben ahhoz a tör
vényjavaslathoz járul hozzá, amelyet a miniszterelnök 
beterjesztett. (Hosszantartó élénk helyeslés és éljenzés 
a jobboldalon.)

R a k o v sz k y  István személyes kérdésben kér 
szót Pulszky félreértette őt, mert citátumai a leg
régibb időkre is vonatkoztak.

P u ls z k y  Ágost: Csak azt jegyzi meg, hogy nem 
vonta kétségbe Rakovszky citátumainak helyességét, 
csak a tévedést akarta lelvilágositani.

R a k o v sz k y  István megjegyzései után
Pichler Győző kéri a Házat, hogy beszédét hol

nap mondhassa el.
E ln ök  az ülést délután i/s2-kor bezárja.

BELFÖLD.
„Ad audiendum verbum." Néhány laptár

sunk íéprement egy kőnyomatos tudósítónak, amely 
azt az Ízléstelen pikantériát bocsátotta közre, hogy 
Pereiéi Dezső tegnap délelőtt magánkihallgatáson 
volt a királynál, még pedig ad audiendum verbum. 
Aminek az volt az oka, a hírforrás szerint, hogy 
a Ház elnöke a képviselőház mostani vitájában 
nem részesítette elnöki megrovásban egyes függet
lenségi párti szónokok némely kifejezéseit. Hogy 
mennyire alaptalan ez a inendc-monda, az kitűnik 
onnan, hogy a Ház olnöko egyáltalában nem volt 
mostanában királyi kihallgatáson, abban az idő- , 
ben pedig, amikor ő t a kőnyomatos a budai , 
királyi váriakban látni vélte, a képviselőház ! 
ülésén elnökölt. A Iliihez fűzött, minden komoly
ság nélkül való kombinációt ezek után egészen í 
fölösleges megcáfolni.

A „fenntartott" kacsa. A bosnyjk vas
utak dolgában az Egyetértés egy csinos, kövér 
kacsát röpített fel tegnapelőtt. Arról hápogott a 
kacsa, hogy nézeteltérés támadt a tárgyalások 
rendjén Hegedűs Sándor kereskedelemügyi minisz
ter és a kormány többi tagja közt. Tegnap auten
tikus módon megcáfolták ezt a híresztelést, do 
laptársunk ma fenntartotta. Ezt a fenntartott ka
csát most, reméljük, végérvényesen lopuffantja a 
Magyar távirati, Iroda következő kommünikéje:

Az Egyetértésnek az a híresztelése, hogy Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter a bosnyák vasut- 
kérdésben külön állást foglalt volna el minisztertár
saival szemben, már megcáfoltatott. Mivel azonban a 
lap a cáfolattal szemben is fönntartja állítását, föl va
gyunk hatalmazva illetékes helyről annak a kijelen
tésére, hogy az Egyetértés közleménye elejétől végig 
teljesen alaptalan. Valótlan, hogy Hegedűs Sándornak 
a tárgyalások bármely stádiumában lemondó szándéka 
lett, vagy mint a lap állítja, éppenséggel azzal fenye
getőzött volna. Valótlan továbbá, hogy csakis az ő 
erélyes föllépésének köszönhető a kormány állásfog
lalása, sőt inkább tény az, hogy Hegedűs a tárgyalá
sok egész folyama alatt a kormány minden állásfog
lalásánál és minden nyilatkozatnál vagy propozició- 
nál, melyet a miniszterelnök a kormány nevében tett, 
minisztertársaival tökéletesen egy értelemben volt.

A  k é p v is e lő h á z  k ö z le k e d é sü g y i b iz o tts á g a
Tolnay Lajos helyettes elnöklésével ma ülést tartott, 
és minden változtatás nélkül elfogadta a ruma- 
klenaki helyi érdekű vasút engedélyezésére vonatkozó 
törvényjavaslatot. A tanácskozás folyamán Major Fe
renc kérdést intézett a kereskedelmi miniszterhez az 
iránt, hogy a boszniai-vasutak ügye milyen stádium
ban van ? Hegedűs Sándor miniszter nem bocsátkozott 
ezúttal érdemleges nyilatkozatokba, kijelentette azon
ban. hogy a miniszterelnök néhány nap múlva a bos
nyák vasutak ügyét megvilágító választ fog adni arra 
az interpellációra, melyet ebben a tárgyban hozzá in
téztek.

Beszámoló. Hieronymi Károly országgyűlési kép
viselő e hó 25-ikén tartja meg beszámoló beszédét 
Aradon, ahová a szabadelvű párt számos előkelő tagja 
fogja kísérni. Az aradiak nagy ünnepséggel készül
nek képviselőjüket fogadni. — Egyik fővárosi lapnak 
az a híre, hogy Salacz Gyula aradi polgármester ez 
állásától megválni szándékozik és a közelebbi általá
nos választásoknál Hieronymivel szemben leilép, maga 
a polgármester cáfolta meg tegnap az iparosok és ke
reskedők lakomáján mondott beszédével. Salacz ekkor 
kijelentette, hogy neki más ambíciója nincs, mint hogy 
megmaradhasson Arad város polgármesterének. Ebben 
az állásban szeretne meghalni.

— 0  reá nézve — úgymond — nincs nagyobb 
dicsőség, mint hogy sirkövéro az legyen Írva: A rád 1 
város polgármestere.

A  horvát tartománygyülés. Zágrábból távira
tozzak, hogy a tartománygyülés hosszú szünet után 
e hó 15-ikén újra megkezdi munkásságát. A horvát 
hivatalos lap ma közli a tartománygyülést összehívó 
királyi kéziratot.

KÜ LFÖLD.

A khinai háború.
B u d a p est, november 8.

A pekingi követek tanácskozásairól végre 
azt adja hírül egy távirat, hogy jelentékenyen 
előrehaladtak, amennyiben most már bizonyos, 
hogy a hatalmak követeléseiben benn lesz két 
pont : Először a zavarokért felelős kliinai tisztvi
selők megnevezése a hercegekkel együtt; másod
szor: gondoskodás A'. tMer meggyilkolásának kellő 
expiálásáról s egy fölállítandó emlékoszlopról. E 
két pontra nézvo — így szól a tudósítás — az 
összes követők egyetértenek s a khinaiak is fel
fogják az ily intézkedések szükségességét. Li- 
Hung-Csang és Csing újra figyelmeztették a csá
szárt, hogy a hatalmak feltétlenül követelni fog
ják a bűnösök megfenyitését s hogy ez alól ki
bújni nem lehet.

Egy másik liir, amely Khináhól érkezik, 
igen kellemetlen hatású: Csingvantaoban orosz 
tisztok lábbal tiporták az angol lobogót. Ez az 
ellenségeskedés onnan erőd, hogy az angolok a 
liautongi öböl északnyugati partján levő esing- 
vantaoi kikötő megszállásában megelőzték a többi 
szövetségeseket s az oroszok azt hihették, hogy az 
angolok maguknak akarják ezt a kikötőt fegyver
raktárul lefoglalni. Az incidens egyébiránt a meg
történt magyarázatok után, békés elintézést nyert.

(A  ném et-angol e gyezm ény .)

B e r l in ,  november 8.
A külföldi lapok közük, hogy Amerika és 

.lapun nem hajlandó csatlakozni a német-angol 
szerződéshez, hanem inkább luiz Francia- és

Oroszországhoz. A .Yowofe Wrcmja írja, hogy 
Orosz- és Franciaország. Amorika és Japán a  né
met-angol megegyezéssel szemben ellenakcióra 
készülnek és egymással szerződést fognak kötni.

Itteni illetékes helyen megcáfolják ezeket a 
híreszteléseket. Az összes hatalmak elfogadták a 
német-angol szerződést és már bejelentették csat
lakozásukat.

«
(P ck in g b ő l.) 

K öln, novem ber 8.
A Köln. Ztg.-nak a pekingi német követségből 

azt jelentik, hogy ott éppenséggel nincsenek tisztában 
azzal, hogy a legközelebbi jövő mit fog hozni. A 
rejho néhány hét múlva befagy s ha az orosz vasút 
addig ki nem épül, a nagy csapattestek élelmezése 
roppant nehézséggel fog .járni. Nem gondoskodtak a 
csapatok téli elszállásolásáról, sem pedig fűtő anyag
ról. Az ily kelletlen viszonyok között kitartásra és 
türelemre ítélt emberekkel jól tennének, ha jövőjükről 
megnyugtatnák Őket.

P ária , novem ber 8.
A 7/nras-íigynöksóg jelenti Pckingből: A 

császári síroknak Pichon francia követ kezdemé
nyezésére történt megszállásának az acélja, hogy a 
megoldást siettessék, mert eza khinaiaknál nagyobb 
hatást képes előidézni, mint akár ha esetleg a 
császárt és császárnét elfogták volna. A franciák 
magatartásának elismeréseképpen, akik a lakosság 
tulajdonát oltalmazzák, a lakosság előkelő férfijai 
Bailloud tábnrnoknak nagy pénzösszeget ajánlot
tak fel. A tábornok azonban visszautasította ezt 
az ajánlatot cs csak báránybőröket fogadott el, 
melyekkel a katonák köpenyeit kibélelik.

(K h in a i p im aszk o d ás .)

London, november 8.
A reggeli lapok a következő pekingi táviratot 

közük : A khinai körökben az az altalános szokás, 
hogy a : okiratot kiállító diplomata nevét az irat élére 
teszik. Abban az iratban, amelyben Li-Hung-('sang é s  
Csing herceg panaszt tesznek a szövetséges csapatok 
által Peking és Paotingfu között állítólag elkövetett 
kihágások és fosztogatások miatt, ez nincs igy. Az 
erre nézve megkérdezett khinaiak úgy nyilatkoztak, 
hogy a név elhagyásával az irat kiállítói megveté
süket akarták kifejezni a követek iránt. A hatalmak még 
nem indítottak közös akciót a khiuaiaknak ez eljárása 
ellen. A német, angol, francia és olasz követek nem 
fogják elfogadni a khinai iratot, a többi hatalmak 
követei pedig valószínűleg ignorálni fogják.

London, november 8.
Li-Hung-Csang és Csing egy jegyzéket intézett a 

követekhez, melyben panaszt tesznek a miatt, hogy 
Peking és Paotingfu környékén a benszülött kereszté- 
nyék fegyverkeznek, betörnek a falvakba, felkoncolják 
a gyermekeket és meggyalázzák a nőket. A követek, 
tekintettel a khiuaiaknak a benszülött keresztények
kel és a követekkel szemben való viselkedésére, a 
jegyzéket szemtelenségnek minősítették. Anglia, Fran
ciaország, Németország és Olaszország megtagadja a 
jegyzék elfogadását, a többi hatalom pedig nem 
válaszol.

(K hinai tisz tv ise lők  kivégzése.)
London novem ber 8.

A Times jelenti Sanghajból: Tiungjungol, 
Csili tartomány helyettes nlkirályát, Kueihung 
tatár tábornokot ésVancsaume ezredest a paoting- 
fui haditörvényszék parancsára agyonlőtték. Csunglit, 
a kereskedelmi hivatal elnökét a franciák Peking 
közelében letartóztatták.

(A z angol lobogó m e g sé rtése .)

London, novem ber 8.
A Standard a következő sanghaii táviratot 

közli: A Humber nevű szállitóhajó azt a hirt 
hozta ide, hogy ahol egy orosz
tiszten és (10 emberen kívül egy angol tiszt is 
állomásozott néhány szikh-kel, megsértették az angol 
lobogót. Az orosz tiszt ugyanis levétette az angol 
lobogót, összegöngyölto s rátaposott. Az angol tiszt 
imételton megkísérelte a lobogó kitűzését, de az 
orosz tiszt azzal fenyegette, hogy lelöveti. Az 
angol liszt végre engedett, mert látta, hogy túl
nyomó erővel áll szemben. Később az oroszok 
magyarázatot adtak. Azt hiszik, hogy az incidens 
el van intézve.

(A c sá szá rn é  h o lt h íre .) 

L ondon, novem ber 8.
Mint Sungbaiból tegnapi kelettel jelentik, ott az 

a hír van elterjedve, hogy az özvegy császárné meg
hűlt. E hír miatt nagy az igatoltsác. A khinai liiva- 
L nokokn; k még nincs tudomásuk a császárné ha
láláról.
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(A  khinaiak  és a  szövetségesek .)

London, november S.
Campbell tábornok jelenti: E hó 7-én Tienoinbe 

érkeztem. Tegnap a khinaiak Tiuliuban puskaport 
akartak lopni é« e közben robbanás történt Három 
angol katona és bárom teherhordó munkás életét 
vesztette négy munkás megsebesült Sok khinai em
ber is meghall vagy megsebesült mert vuttázott ra
b ju k  tüzet fogott. — A Reuter-ügynökség jelenti 
Pekingból ö-iki kelettel: Richardson tábornok csa
patai Paoting uból ismét ide érkeztek. A csapatok több 
bozer alut pusztítottak el, három boxervezért elítéltek 
és agyonlőttek, a khinaiakkal pedig mcgigértotték, 
hogy 40.000 taeit űzetnek a brit hittérítők meggyil
kolásáért Fan khinai tábornokot indiai katonák, ió lro -  
értés következtében, aevnulntték.

(O rosz foglalás.) 
London, novem ber 8.

A Reutcr-ügynökség a kővetkező, Sanghain 
át ma Tiencinből kelet nélkül érkezett táviratot 
kc.li, mely szerint Lenevics tábornok a tienoini 
orosz konzul közvetítésével hivatalosan értesítette 
a többi hatalmak konzulait, hogy a Peiho túlsó 
oldalán az angol és a német teleppel szemben 
fekvő területet Orottors-Ag a hódítás jogán annek- 
lálta, hacsak o területnek esetleges európai 
tulajdonosai haladéktalanul olyan okmányokat 
nem mutatnak lel, amelyekkel tulajdonjogukat 
igazolják. Jegeim nélkül való puszta birtok- 
igényeket nem fognak figyelembe venni. Az 
annektált terület magában foglalja a vasúttársaság 
számos telkét és valószínűleg a keleti iegyvertárl 
is és bog}' határozottan várják, hogy ez ellen az 
annexió ellen óvást Jogunk tenni.

Mac Kinley győzelme.
B u d a p est, november 8.

A csata eldőlt: meg van nyerve és el van 
vesztve. Megnyerte Mac Kinley és elvesztette 
Bryan. A demokraták győzelme a republikánuso
kon teljes, de azért még egyre érkezuok a tudó
sítások, amelyek tanúságot tesznek azokról az 
óriási erőfeszítésekről, melyeket mind a két nagy 
párt tett, hogy az uralmat magához ragadja. 
Tengernyi pénzt és sok emberéletet emésztettek 
föl ezek a választások, bizonyságául annak, hogy 
a legszabadabb ^köztársaságban is mily rettene
tesen drága az alkotmányos élet. a  választások 
facitja az. hogy hivatalos kimutatás szerint Mac 
Kinley 292, Bryan pedig 150 választó-szavazatra 
tett szert. Mac Kinley többsége e szerint most 
46 szavazattal több, mint 1896-ban volt. A re
publikánus párt a kongresszusban 20—25 mandá
tumot nyert, mig a szenátusban 7 taggal lesz 
képviselve.

Mai távirataink a következők:
N ew  York. november 8.

Az amerikai lapok Mac Kinley uabb megvá
lasztását nem találják meglepőnek, de felszólítják Mac 
Kinleyt. hogy ezt ne tekintse ielbátoritásul arra, hogy 
imperialisztikus politikáját tovább folytassa. Bryan 
kijelentette, hogy többé nem lép löl.

L o n d o n , n o v e m b e r  8 .

A Reuter-ügynökségnek jelentik Washingtonból, 
hogy Mac Kinley újra megválasztása alkalmából nem 
terveznek személyváltoztatást a kormányzatban.

N ew  York, november 8.
Az utolsó jelentések szerint a republikánusok a 

szenátusban 40 nél több szavazattal lesznek többség
ben. Minthogy Delaware törvényhozása a szenátus
ban és a képviselőházban republikánus, két tepubli- 
kánns szenátor megválasztása bizonyos, föltéve, hogy 
a repubükánus írakciók összetartanak. Mac Kinley 
többsége Pennsylvania bán 3000.000 Iudianában 30.000, 
Ibinoisban majdnem 100.000 szavazat. Bryan többsége 
Coloradóban dö.OOO szavazat. Bryannak ez állam tör
vényhozásában nagy többsége lesz, Walcott szenátor 
veresége tehát bízón\ os.

New York, október 8.
A választásokra \onaikozó fogadások miatt 

Kentucky ailara különböző vidékein szerdára virradó 
éjjel hat embert lőttek agyon.

London, november 8.
Az itteni lapot Mac Kinley győzelmének a két 

üngol-szász állam egymáshoz való viszonyának szem
pontjából nagy jelentőséget tulajdonítanak. A Times a 
győzelmet nemcsak a republikánus-párt sikerének 
mondja, hanem a józan ész diadalának tünteti lel, 
mely leküzdötte az antiszociális törekvéseket. (.V.Fr.Pr.)

B erlin  november 8.
Az Hgyosült-Államok elnök-választáséval foglal

kozva. a Nordd. Alig. Ztg. kiemeli, hogy Mac Kinley 
megválasztását a német sajtó összes pártárnyalatainak 
laj ,ai barátságosan logadtak. Mi is csatlakozunk ahhoz 
a bizalomhoz, — írja a lap — hogy Mac Kinley el
nök az uj kormányzati időszakban is. melynek kez
detén őszintén üdvözöljük őt, kész lesz a német bi
rodalom és a nagy tengerentúli köztársaság közt fenn
álló jó és barátságos viszonyt mindkét ország sok
szorosan egybefonódó viszonyainak javára előmoz
dítani.

N e w  Y o rk , n o v e m b e r  S.

Bryan egy levéláen kijelenti, hogy nem fog 
a szenátusban mandátumot elfogadni, még ha fel 
is ajánlanák neki. Mac Kinleyhez Bryan levelet 
intézett, melyben újból való megválasztásához 
szerencsét kíván neki.

H ÍREK .
A Heine-utcában.

Tűnt évek egy-egy kéne 
A sírból meg;elen,
8 híven mutatja mra 
Átélt történetem.

Heine.

Aranyhaju, szerelmes lányok 
Búsuljatok velem,
Palain annyit könnyezőtek 
Langy, holdas éjjelen.

Köveket szórnak sirhalmára 
Virágeső helyett —
Fekete gyászba burkolóznak 
A rózsás íöllegek.

Hull, hull a fák fehér virága,
Nem szól a csalogány,
Hitvány verebek csiripelnek 
A cserjék ágbogán.

H e rcze g  Ján os.

B u d ap est, november 8.
—  E U D A P E S T I N A P L Ó . O któber 31-én 

uj e lőfizetés n y ílt a  B udapesti N aplóra . K érjük  azo
ka t a  tis z te lt o lv asó inkat, ak iknek  az  előfizetése 
ezen  a  napon  le já rt, m é ltó z tassan ak  a  m egújításró l 
ide jekorán  gondoskodni, hog y  a  lap o t akadály ta la
n u l kü ldhessük  tovább .

— S z e m é ly i hír. Hegedűs Sándor kereskedelmi 
miniszter november 16-áu Temesvárról Aradra érke
zik az ottani ipartelepek megszemlélése végett

— A  k irá ly  B u d a p esten . A  király ma fogadta 
gróf Szapúry Gyula és gróf Csekonics Endro, az uj 
zaszlósurak ünnepélyes esküjét A szertartásnál Széli 
Káiraán miniszterelnök, gróf Bánffy György zászlós 
ur és gróf Széchenyi Gyula, a király személye körüli 
miniszter működött közre. Az eskümintát gróf Szé
chenyi olvasta ÍöL Tíz órakor megkezdődött az álta
lános kihallgatás, amelynek során a következők já
rultak a király elé:

Tisza Kálmán, gróf Szápáry Gyula, OsászKa 
György érsek, gróf Bánffy György, gró Csekonits 
Endre, Okolicsányi Nándor követ Fainny (tudóit tábor- 
szernagv. Tarkovich Józse. és báró Bóbita Zsigmond 
ti,kos tanácsosok, báró Scbell vándor és 
Zoltán kamarások. Fráknál Vilmos püspökapát. Benedek 
Endre, Csalányi Géza. Freund Józsei. Kobra György, 
Latscher Gyula Valentics Dániol a tábornagyok, Alexan
der Sándor. Jahl Gusztáv, Pfeiffer Abred és MúM 
Aroold vezérőrnagyok, Stansl Alajos. Zankl Ru
dolf, Hoffwann Hugó. Hazai Samu lovag 
Gyula, báró Calty Norbert, Microys Vi.mos Ricy 
Ferenc és Rritz La jos ezredesek: Blénesy Sán
dor, Gw/ha Gusztáv. Lunda Ede, Ziinmermann Vik
tor alezredesen;, Múi'cr Ervin őrnagy, szárnysegéd, 
Hellenbacher Mihály lótörzsorvos. Márkus Józsei lőpol- 
gármester. Halmos .János polgármester együttesen, 
órgrót Csáky-Pallavicini Iiyppolit, Ro.yer fiával. Szántó 
Mihály miniszteri tanácsos, Szmrecsányi Arisztid és 
Péter Pál lőispánok, Kálóczy Zoltán és Szabó Sándor 
osztálytanácsosok. Szabó István országgyűlési képvi
selő, Grosz Emil és Jobó János tanárok. Nick Ede és 
Domer Károly uradalmi igazgatók, Hentzmann Adóit 
hercegi kamarás, Hermancsok György banvntauácsos. 
Neumann Miksa tőzsdctanács-elnök. Geiger Zsigmond 
királyi tanácsos, Raab Káról v protestáns lóesperes, 
dr. IFúiWer Lajos ügyvéd és Púder Sándor gimnáziumi 
igazgató.

Az uralkodó esteli nyolcadtól órakor több napi 
tartózkodásra kíséretével Gödöllőre utazott.

— J ó z s e f  fö h ero eg  fe lg y ó g y u lt . Mint örömmel
értesülünk, József íőhercog ö fenségének bokatörcso 
gyógyultnak tekiuthető. Lába még mindeu osetre ki- 

i inéletet igényel, de az orvosok og\ értelmű véleménye 
szerint a balesetnek semmi hátrányos utókövetkezése 
nem lesz és a főherceg éppúgy használhatja hibát, 
mint 11 b,de«et előtt. / főherceg a napokban már

itt já rt a  fővárosban, hogy tudassa  felgyógyulását 6 
telségóvei. A mikor a király megtudta, hogy József 
főherceg magánkihallgatásra jelentkezett, maga ment 
el a fő hercegi palotába, hogy ott vegye át a lőherceg 
örvendetes jelentését József főherceg azóta már 
vissza is  utazott Alcsuthra.

— Dr. Széosi F erenc, a Vígszínház volt 
dramaturg-igazgatója, ma a Budapesti Napló belső 
dolgozótársa gyanánt sorainkba lépett. Szeretettel 
köszöntjük régi, kedves barátunkat, aki 6ok esz
tendő óta érdemes és kitűnő nevű munkása az 
irodalomnak és aki sikerekben és alkotásokban 
gazdag esztendőket hagyván maga mögött a fő
városnak egy viruló színházában, most visszatér 
első ideáljához, az íróasztalhoz.

— S te fá n ia  —- k ir á ly i h ercegn ő . A napokban 
híre járt, hogy Rudolf trónörökös özvegye Lónyay 
grófnő legközelebb hercegnői rangot fog kapni. Ezzel 
szemben az Osztrák-Magyar Monarkia írásban és Képbei'. 
című nagy mü most megjelent kötete is bizonyítja, hogy 
Lónvay Elemér grótné cimkórdése már oiintézett do
log. A könyvön Lónyay grólnénak kétségkívül hiva
talos címzései a következőképpen vannak felsorolva:

— Gróf Lónyayné. Stefánia belga királyi hercegnő., 
Szász-KÓburg hercegnő.

Így  tehát Lónyay grófnét hercegnői rangra  nem 
emelhetik mivel m ár most is k irály i hercegnő.

— A  k irá ly  Szilágy iró l. A képviselőhöz 
folyosóján ma különösen nagy hallgatósága volt 
az öreg generálisnak. A királynál volt kihallga
táson és a felség hosszasan elbeszélgetett vele az 
aktuális politikai kérdésekről, leginkább termé
szetesen a legaktuálisabbról, a trónörökös nyilat
kozatának becikkelyezéséről szóló törvényjavas
latról. Tisza Kálmán elmondta a körülötte sürü 
csoportban figyelő hallgatóságnak a király követ
kező nyilatkozatát:

— Igen kedvezően érintett Szilágyi Dezső 
tegnapelőtti beszéde, amelyet elolvastam. Nagyon 
szép és megtelelő beszéd volt. Jól esett ol
vasnom.

Volt még egy fül tanúja ma a Szilágyi Dezső 
irányában nyilvánuló királyi elismerésnek: Szabi. 
István, néppárti képviselő. Szabó Istvánnak, tudva
levőleg, néppárti létére még a szabadelvű párt 
legortodoxabb elemei között is vannak barátai, 
akik kedvelik a fiatal honatya szimpatikus 
egyéniségét és nagyon respektálják egy igen ne
vezetes tulajdonságát Szabó István ugyanis az 
ország egyik első vívója, ha ugyan nem a legelső. 
Egészen fiatal főhadnagy korában a  bécsújhelyi 
katonai vivómester-képző iskolának volt — nem 
is növendéke, hanem tanára. Nála jobban senki 
sem kezeli a kardot, olyan is kevés van, aki vele 
egyáltalán mérkőzni tud. E kevesek egyike 
Szilágyi Dezső, akit a vívás nemes sportja igen 
gyakran hoz össze az ifjú néppárti ellenféllel. 
Szabó István ma azért volt a királynál, hogy meg
köszönje, amiért két ezred tisztikarának egyhangú 
véleménye alapján újra megadta főhadnagyi rang
ját, amelyről annak idején saját elhatározásából 
lemondott. Előtte is szóbahozta a felség Szilágyi 
beszédét és ismételte azokat a kegyes szavakat, 
amelyekkel Tisza Kálmán előtt megemlékezett 
róla. Szabó István megjegyezte, hogy Szilágyi 
Dezső alkalmasint újra felszólal.

— Hogyan? — kérdezte a király.
— A vita rendjén provokálták reá, felsé

ges uram!
— Nagyon érdekel és ezt is el fogom 

olvasni.
— P é te r  F erd in án d  fő h erce g  e sk ü v ő je . Cannes- 

ből jelentik, hogy tegnap délután iél négy órakor 
ment végbe Peter Ferdinánd főhercegnek polgári 
esküvője Mária Krisztina Bourbon szicíliai hercegnő
vel a Mária Terézia villában. A vőlegény tanúiként 
fivérei, Lipót Ferdinánd cs József Ferdinánd szerepel
tek. a menyasszony részéről a pánnai és a calabriai 
herceg voltak a tanuk. Ma délelőtt 10 órakor ment 
végbe a Mária Terézia-viEában Mária Krisztina bour- 
bon-sziciliai hercegnő és Péter Ferdinánd lőherceg 
egyházi esküvője. Az esketést Chapon nizzai püspök 
végezte.

— K ö szö n et g r ó f  Pálflfy Ján osn ak . Nagyvárad
ról táviratozzak • A városi közgyűlésen dr. Vucskics 
G yula lelkes indítványára gróf Pálfty Jánosnak a 
nemzetnek tett nagylelkű ajándékáért egyhangúlag 
köszönetét szavaztak.

— A  n é g u s  m in isz te rén ek  u ta zá sa . Zürichből 
táviratozzak, hogy Ily Allréd abesszinuu miniszter ma 
Abesszíniába utazott feleségével és gyermekeivel 
együtt. Ilg azt hiszi, hogy már csak rövid ideig ma
rad Abesszíniában, ahol kiépíti a dsibuti-harrári vasu
tat és berendezi a távíró-szolgálatot.
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— Udvari ebéd. A királyi palotában ma 
udvari ebéd volt, amelyen a kormány tagjain 
kívül nagy számban voltak jelen a törvényhozás 
tagjai. Az uralkodó igen jó hangulatban társal
góit vendégeivel, s asztnlbontás után cerelet tar
tott, amelynek során csaknem mindenkit kitünte
tett megszólításával. A képviselőknél élénken 
tudakozódott kerületük viszonyai felől, érdeklődés
sel beszélgetett a gazdasági és politikai helyzet
ről, a képviselőház vitájáról és egyebekről. A trón
örökös nyilatkozatának becikkelyezéséről szóló 
törvényjavaslat tárgyalását többek előtt szóba 
hozta és meleg elismeréssel nyilatkozott a sza
badelvű párt magatartásáról; egyesek előtt azt a 
reményét fejezte ki, hogy a vita tovább is simán 
fog haladni és nem fog nagyon hosszúra nyúlni.

Az ebédről a következő hivatalos tudósítást 
adták k i :

Az udvari ebéden ő Jelségén kívül resztvettek: 
SzéU Kálmán miniszterelnök, Lukács László, JKáwstcs 
Gvula, Darányi Ignác, Cseh Ervin, Plősz Sándor, llege- 
á’-s Sándor és gróí Széchenyi Gyula miniszterek, Gulner 
Gyula, Széli Ignác. Gránzenslein Béla. Toepke Allréd 
államtitkárok, gróf Csáky Albin, a lórendibáz elnöke, 
Ernuszt Kelemen és báró Kemény Kálmán alelnökök, 
Perczel Dezső, a képviselőház elnöke, Tattián Béla és 
Dániel Gábor alelnökök. Győry Elek. a budapesti ügy
védi kamara elnöke. Fáik Miksa, Horánszkt/ Nándor. 
Radocza János, Rohonyi Gyula és Szabó Imre ország- 
gvülési képviselők, herceg Liechtenstein, első íőudvar- 
inester. gróf Paar és Bolfras l'őhadsegédek, gróf 
Apponyi Lajos magyarországi udvamagy és König 
Károly osztályfőnök.

— F ő h er ceg  a lég h a jó n . Pécsből jelentik, hogy 
/Apót Szalvátor főherceg ma reggel nyolc órakor 
Hinterstoisscr századossal fölszállott a TFi'ew léghajóval. 
A felszállásnál a főherceg felesége, Blanka főhercegnő 
is jelen volt és nagyon melegen búcsúzott el férjétől. 
A léghajó déli irányban szállt el és mint egy éjféli 
távirat jelenti, délután egy órakor Temnityben (Morva
ország) leszállt.

— E g y  fő isp án  ha lá la . Csik-szent-domokosi 
Sándor László királyi kamarás, Nagy-Küküllő vár
megye lőispánja, tegnap délben bácska-madarasi bir
tokán meghalt. Az elhunyt a szabadságharcban a 
székely honvédseregben küzdött. Később császári és 
királyi kapitány volt. Egy időben Maros-Torda megye 
alispánja volt s öt évvel ezelőtt lett Nagy-Küküllő 
inegye lőispánja.

— Másodvirágzás. Ne hajítsátok el a vi
rágot, amely levelek hullásakor pattan ki. Ha 
nincs is színe; ha nincs is illata, ha fonnyadt is, 
még se hajítsátok el. Mert poózis vagyon a má
sodvirágzásban. Még akkor is, ha csak a rend
őrség készít róla hivatalos jelentést. Íme, a rend
őrség jelentése a másodvirágzásról, amely a Nagy- 
Fuvaros-utcánnk volt ma a témája. Hetvenhat 
éves immár Szipriszt József, kávéházi muzsikus, 
afféle csöndes öreg, akit se látni, se hallani nem 
lehet a házban. Es az öreg ma a nyílt utcán 
revolvergolyóval köszöntötte Újvári Erzsébet asz- 
szonyt, akinek egy szobácskájábán lakott már 
esztendők óta. Az okos golyó nem találta a szoba- 
asszonyt, ötvonhatéves a néni és az öreg muzsikus 
erre a lakótársát akarta agyonlőni. Mindezt szere- 
lemféltésből totte az öreg, reszketett is a keze és 
a lakótárs is egy gyöngécske horzsolással kime
nekült a nagy veszedelemből. A vén muzsikust 
pedig bevitték a rendőrséghez. Lecsukták. A 
rendőrök nem tudtak fölmelegedni a másodvirág
zás láttára.

— Kramarz balesete. Becsből távirat ózz a tudó
sítónk, hogy ár. Kramarz volt reichsrathi képviselőt 
súlyos baleset érte. Ma e miatt operációnak vetette 
magát alá, amely kitünően sikerült. De legalább egy 
hónapig az ágyat kell őriznie Kramarznak.

— A  ..legerólyesebb Iskolaszék. A Lónyay- 
utcai elemi iskolában ma délután összeii t a IX. ke
rületi iskolaszék fegyelmi bizottsága, hogy megindítsa 
a vizsgálatot Molnár István segédtanító ellen, aki 
Kozma Andor hát megverte. A fegyelmi bizottság az 
érdekelt tanitóii kívül még a megvert fiúcska iskola
társait is maga elé citálta és a osopp jószágok vallot
tak. hogy a tanító mellette, vagy ellene, az igazán 
mellékes. A bizottság meghívta Kozma Andort is, de az 
nem jelent meg, hanem levelet küldött és abban kije
lenti, hogy nem kívánja a tanító megbüntetését. A bi
zottság ennek ellenére sem tekinti befejezettnek a dol
got, hanem a tárgyalásról javaslatot készít, amelynek 
alapján az iskolaszék lóg dönteni.

— A  b rém ai p e» ti»  e»et. Brémából jelentik, 
hogy u pestisben elhalt Kanté matrózzal összekötte
tésben volt embereket nem sikerült kinyomozni, sem 
pedig a bajón érkezeit nyers bőröket nem tudták 
vesztegzár alá helyezni. A hajó legénysége is eltűnt 
Brémából, mire a nyomozást megindították, úgy. hogy 
a pestis szétburcolásától lehet tartani.

— E rzséb et-ü n n ep . Erzsébet királyné emlékét 
fogják ünnepelni november 19-én, a jövő hétfőn, 
árpádba; i Erzsébet nevenapján a főváros iskoláiban* 
A IX. kerületi polgári iskolában reggel uyolo órakor 
lesz az ünnep, amelyen dr. Tolnai Lajos igazgató, az 
imert regényíró és Bellaágh Kálmán tanár lóg beszélni. 
A növendékek ezután hazafias dalokat énekelnek.

— Hibáfc az emléktáblán. A Pilvax ká
véház vadonatúj emléktáblája, amelyet vasárnap 
lepleztek le. valóságos izgatás a grammatika és 
az ortográfia ellen. Es nem is az izgatások kö
zönségesebb fajtájából való. Az utolsó sor ugyanis 
elárulja, hogy az emléktáblát a Történelmi Ercklye- 
Muzeum készítette és igy lehetséges, hogy iskolát 
csinál saját külön helyesírása. Nálunk már meg 
is jelent az első hivő; egy koronaherceg-utcai 
aláírással ugyanis a követkoző Pilvax-grammati- 
kával írott levelet kaptuk:

Mindenekelőtt leirom önöknek a Pilvax 
emléktábláját Ím e:

Ez A KÁVÉHÁZ VOLT 1 8 4 8 -B A N  A „F oRADALMI 
Csarnok"

Itt gyűltek össze naponta 
A SZABADSÁGÉRT LELKESEDŐ MÁRCIUSI IFJÚSÁG 
ITT SZAVALTA EL MÁRCIUS 1 5 -É N  LEGELŐSZÖR

P etőfi Sándor a nemzeti dalt
T alpra magyar, hí a haza 

E mlékük, szellemük éljen itt és mindenütt 
a hazában

1900 március
K észítette a T ört. E reklye M uzkum

Kezdjük legalul: miért Tört. Ereklye Mú
zeum. Bátran kiírhatták volna a Történelmi szót 
De ez még hagyján. Miért .Jóradalmi,“ talán bi
zony Jorradalmi ? Ér miért ..gyiiitek össze na
ponta a szabadságért lelkesedő márciusi ifjúság4* ? 
Elég hogy összegyűlt — egyes számban — az 
ifjúság.

Bocsánatot kérek, most veszem észre, hogy 
igen kihívó hangon mondok kritikát a Történelmi 
Ereklye Muzeum szövegezéséről. Es megszáll 
a kétkedés. Hátha neki van igaza. A továbbiak
ban tehát vagyok bátor a muzeum saját külön 
nyelvtanát és helyesírását használni.

A délelőtti sétáló közönség leültek a kávé
házba és valaki hangosan kacagtak a hibákon. 
Két loró kávét rendeltek két fiú, és korrholó sza
vakat ileték a pinoérrt, mert az emléktábla elé 
álot. Krohaut a pincér és véletlenül leforázta a 
forongókat. Persze nagy cse. pa. (ha tört. =  
történelmi, akkor cse. pa. =  csetepaté) támadt 
és csak mikora a zaj lecsilapult, voltak látható az 
emléktábla. Elég korrán. Pora zúzák ugyanis a 
régi, jó, elpusztíthatatlan parragTafusokat.

Egy korona-hcrceg-uicai.

A lévőiét a Történelmi Ereklye Muzeum 
szives figyelmébe ajánljuk,

— Arenberg herceg a börtönben. Megemlékez
tünk a minapábau Arenberg hercegről, akit a hadi 
törvényszék 15 évi börtönre Ítélt. A herceg már meg
kezdte büntetését a hannoveri katonai börtönben. Kö
zönséges cellába zárták, de jobban bánnak vele, mint 
a többi rabokkal és a saját költségén étkezik. Nem is 
börtönőrök vigyáznak reá, hanem íegyházitisztviselők, 
akik megadják neki az őt megillető címet

— A vármegye gyásza. Pestmegye nyugalma
zott főjegyzője, líki Hhy  Sándor ma reggel Budapes
ten 76 éves korában meghalt. Az elhunyt hivatalában 
nagy tudásával és buzgalmával megszerezte lölebb- 
valói becsülését és hogy mennyire szerették, az is 
muta ja, hogy amikor n.yuga ómba vonult, a lehetsé
ges legnagyobb nyugdijat szavazták meg neki s örö
kös lakást kapott a megye tíaross-utcai házában. Né
hány év óta betegeskedett az öreg ur, szemovilágát 
csaknem teljesen elvesztette s ma reggel csöndesen 
elhunyt. Özvegye, született Áottátette Zsuzsanna és 
László fia gyászolja. November 10-én délután négy 
órakor temetik el.

— E g y  d ragon yoa-k ap ltán y  b a le se te . Klattau-
ban mint onnan táviratozzak, súlyos szerencsétlenség 
érte báró Salis-Soylio dragonyos-kapitányt. A báró ma 
gyakorlat közben lebukott lováról a 16 ráesett és a 
kapitány bordatörést és agyrázkódást szenvedett. Esz
méletlenül vitték a kórházba a kapitányt. Az orvosok 
nem bíznak Jelgyógyulásában.

— P ierre  V erőn. Párisb6\ jelentik, hogy Pierre 
Táron, a Journal Amusantwnk és az lllustraGonnzds. szel- 
lemes tárcaírója meghalt. Fűként színházi élettel fog
lalkozott de más téren is finom szellemesség jelle
mezte a tollát. Mint érdekes, szellemes embert a párisi 
társaságokban általAnosuii ismerték és kedvelték. Ak
kor lett híressé, amikor a Charivari című vicclapot

TI Férfi-fehérnemüek és úri divatáruk, 
férfi-ingek, alsó-nadrágok, koztyuk, té

szerkesztette, araolv különösen a m ásodik császárság  
idején volt népszerű.

— Krüger. Krügert, nkinek betogsógéröl 
kerültök most liirek a lapokbn, Djibutiban meg- 
intervicwolta egy hírlapi ró. Az agg transvaali el
nök a kővetkezőket mondotta:

— Régi szembajom kezd ismét kínozni, 
egyébként teljesen jól érzem magamat. Enyéim
nek újabb sikerei egészen felvidítottak. Az én el
utazásom nem fogja honfitársaimat a bare folyta
tásában megakadályozni.

Azt, hogy melyik európai öbölben fog a 
OMerland kikötni, Krüger nem akarta megmon
dani. Marseilleben azonban biztosra voszik, hogy 
Krüger ott tog kikötni, még pedig 24-ikén vagy 
25-ikén. Erre nézve ezt táviratozzék Hágóból: Az 
Echo de Parisnak az a jelentése, amely szerint 
Delcassé megkereste a hollandi kormányt, hogy a 
Gelderland-gőzös, mely Krügert szállítja, no Mar- 
seillebon, hanem Brindisiben kössön ki, teljesen 
valótlan. A Golderland határozottan Marseilleben 
fog kikötni, ahova az összes transvaali méltósá
gok már el is utaztak.

— E g y  an zrk h lz ta  *  r o m in  k irá ly h o z . A román 
királyi levéltárban érdekesség dolgában aligha van 
mása annak a levélnek, amelyet egy anarkbista inté
zett Károly román királyhoz. Az anarkbista vallomása 
igy hangzik:

Síre! Te is azok között az uralkodók 
között vagy, akiket mi, az anarkbista szekta, 
halálra Ítéltünk. Washingtonban letett esküm
hez képpest merényletet kell elkövetnem éle
ted ellen, de nem bírok helyt állni es
kümnek, meg akarom felségedet menteni. 
Találtam egy módot erre: Azt a hirt kell 
elterjeszteni, hogy felséged ellen valaki me
rényletet követett el, három pisztolylövést in
tézett önre, a merénylőt azonban nem. tudták 
elfogni. Ekképpen testvéreim azt fogják 
hinni, hogy teljesítettem feladatomat és Te 
velem együtt, valamint gyermekeimmel és 
nőmmel együtt mentvo leszel; ha pedig nem 
kövotem el a merényletet, meg fognak ölni 
engem. A merényletet minden lapban el kell 
beszélni. Ennek azonban még o hó 13-ikáig 
meg kell történnie, mert már 15-ikén Párisba 
kell mennem, hogy a pisztolyt a megmaradt 
három löveggel egy testvérnek átadjam. Azért 
teszem felségednek ezt az engedményt, mivel 
Romániában születtem, négy éve Ameriká
ban élek ugyan, de román vagyok, jól
lehet immár idegen. Kérem tehát felségedet 
a legnagyobb titoktartásra, elleneseiben kény
telen volnék föladatomnak eleget tenni. 10— 
12-ikéig Bueureseiben löszök. Mostan Yassyba 
utazom, hogy megkapjam azokat az utasítá
sokat, amelyeket majd Ungheinben kell kö
zölnöm másokkal. Tehát a legnagyobb titok
tartás, ha telséged megmenekülni, feleségem
mel és gyermekeimmel együtt üdvözülni akar. 
A fegyver montenegrói pisztoly.

Annrhhista.
V. i. Jutalmazásul: a legmélyebb hallga

tás, hallgatás, hallgatás!
A levelet Parisban adta póstára az anarkista a 

következő címzéssel:
0 /etsége I. Károtynak, Rontania királyának.

Bucuresci.
Személyes ügy! Saját kezéhez!

— A Vörösmarty-.zob ar ügyében alakuló 20 
tagú munkabizottság hoinap, pénteken délután négy 
órakor tartja első ülését az Otthon írók és hírlapírók 
körében.

Az országos lanitóegyesiiletok elnökei Péterfy 
Sándor kir. tanácsos indítványára elhatározták hogy 
I íirasmarty Mibá.y emlékére nagyszabású ünnepet ren
deznek. Ez az ünnep december 2-án lesz a Tudomá
nyos Akadémia dísztermében. Az ünnep műsorát int st 
állítja össze a kiküldött bizottság.

®- L Z. Ez a négy betű olvasható azok
nak a szegény alázatos fiuknak a ruháján, akik a 
rakok Országos Intézete Zenekarának a tagjai. A beCi ii- 
letes, derék vakmuzsikusok tűvel Írott levelet küldtek 
hozzánk, amelyben arra kérik a közönséget hogy ne 
téveszsze őket össze azokkal a hálátlan intézetbeli nö
vendékekkel, akik az elmúlt héten éjszaka megtá
madták l ’ttár Ignác igazgatót. A zenekari tagok ezt a 
szemtelen támadást elítélik és megbántott igazgató uk 
mellé állnak.

— Pör az állam ellen. Aradmegye, mint Arad
ról lát ír i'uzz.ik ma tartotta rendes évnegyedes köz- 
gyűlését, amelyen t , í,i Iván a tegnap beiktatott ló- 
ispán elnökölt. A n-gi megyeépület átvétele miatt a 
megye az állam ellen pört indít.

I t á f t z l e l l l z e t ó s r e  k a p h a t ó k
alsó ruhák, zsebkendők <>b.

na Belvárosi koronás áruházban IV.. Károly-Jccrut 22



8 0 8 .  szám. Budapest, péntek B U D A P E S T I N A P L Ó 1900. november 9. 7

— Lázadás egy  katonai fegyházban.
Athén mellett, mint egy távirat jolenti, nagy zen
dülés tört ki egy katonai fegyházban. A lázadás
nak sok emberélet esett áldozatul. A foglyok kö
zött már régóta voltak súrlódások. Az egyes cso
portok gyakran civódtak egymással. Végro egy 
séta alkalmával valami kártyakülönbözet miatt 
Theodorakis tizedes vezérlete alatt hat fegyonc 
késekkel, tőrökkel és dorongokkal rávetette magát 
egy Stolichos nevű katonára, aki olősiető társai
ban segítséget kapott. Az így kitört formális csa
tának mindjárt, a legelején Stolichos három más tár
sával együtt holtan esett össze, hatan pedig halálosan 
megsebesültek. Az őrség tehetetlenül állott a lassan
ként általánossá váló mészárlással szemben, hiába 
kísérelték meg a dulakodók békés szétválasztását. 
A parancsnok elérkezettnek látta a fegyverhasz
nálat jogának szükségosségót, tüzet vezényelt és 
mire a lőporfüst eloszlott, harminc, halálra sebzett 
fegyenc hevert a földön vérében. Nagyon sokan 
szörnyet haltak közülük. Ezzel a közbelépéssel 
vége lett a zendülésnek. A vizsgálat megállapí
totta, hogy az őrizettel megbízott egyik őrmester 
osztotta szét a fegyencek közt az öldöklő fegy
vereket.

— Evangélikus,k gyűlése. A magyarországi 
evangélikus egyház ma tolytatta egyetemes gyűlését 
a Deák-téri gimnázium dísztermében báró Prónay 
Dezső és Baliik Frigyes püspök elnöklete alatt A 
gyűlés a tanügyi bizottság jelentésével kezdte meg 
tárgyalásait

A dunáninneni püspök jelenti, hogy a pozsonyi 
líceum egyik növendékének megengedte, hogy javitó- 
vizsgálatát a szegedi gimnáziumban tehesse. Az illető 
gimnázium igazgatója megtagadta az engedélyt, mert 
az illető tanuló nem mutathatta lel a soproni líceum 
engedélyét is. A tanügyi bizottság a javitó-vizsga 
megtagadásában jogsérelmet lát. Zsilinszky Mihály ál
lamtitkár. egyházkerületi lelügyelő szerint, itt sem 
törvénysértésről sem jogsértésről nincsen és nem lehet 
szó. Pischer Miklós iglói lőgimnáziunű igazgató nem 
lát jogsérelmet, sem az autonómia megsértését. Boltik 
Frigves püspök hozzájárul ehhez, de szükségét látja, 
hogy az egyetemes gyűlés határozatot hozzon oly 
irányban, hogy hason.ó esetekben az igazgatók mind
két főhatóság engedélyének előmutatását követeljék. 
Az egyetemes gyűlés el ogadja az indítványt Elfo
gadták a theológiai akadémiáról és alapítványokról 
szóló jelentést is,

A szarvasi tót istentisztolet dolgát simán in
tézték eL Szarvason két temploma van az egy
háznak , amelyekben felváltva tartanak magyar 
és tót istentiszteletet. ' Az egyház ugyanis tizen

nyolcezer léleknvi tót, és csak hatezer magyarból 
ált. Hat évvel ezelőtt a tót többség elhatározta hogy 
mindkét templomban tót legyen az istentisztelet. A 
bánvai kerület közgyűlése kénytelen volt ezt a hatá
rozatot megerősíteni. Azonban Haviár Dániel szarvasi 
egyházi lelügyelő és társai lelebbeztek az egyetemes 
gyűléshez. Dr. Leliótzky Antal jegyző előadó azt java
solja. hogy a íelebbezést nrvel nincs szabály szerint 
fölszerelve, vissza kell küldeni és tárgyalását jövő 
évre halasztani. Többek hozzászólása után a gyűlés 
a Íelebbezést felszerelés végett visszaküldi és tárgya
lását a jövő egyetemes gyűlésre tűzi ki.

A közalapi bizottság jelentése kapcsán vita fejlő
dött a lelkészi segélyek körül. A vitában Gyurácz 
Ferenc,, Baltik Frigyes. Zelenka Pál püspökök, Szent- 
irányi Árpád, Kubtnyi Géza. Petrovics Soma, Bandi 
Endre. Zsilinszky Mihály vettek részt, akik a lelkészi 
segélveken kívül a közállami jövedelmek felosztását 
általában is tárgyalták. Végül elfogadtak a közalapi 
bizottság javaslatát.

Az állami segélyezés ügyében a gyűlés már tett öl
terjesztést a kormányhoz, hogy hajtsa végre az 1819: 
XX. törvénycikket, de a fölterjesztést még mindig 
nem intézte el a kormány, bzeutiványi Árpád indít
ványozza. hogy sürgessék meg a kormányt Ezt elfo
gadják. Elfogadták a yyáMJÚitáreí jelentését is. A gyám- 
intézet 37.600 forintot, a Gusztáv Adolf-egylet 35.000 
forintot gyűjtött az elmúlt évben. Az elnök ezután be
zárta az ülést.

— A párisi világkiállítás számokban. A párisi 
világkiállítás igazgatóságának most kiadott statisz
tikai kimutatása szerint: a megnyitás óta november 
4-ikéig a kiállítást 37 207.689 fizető és 10.963.085 in
gyenes vendég látogatta, összesen tehát 48170.774. 
Mindössze 43,952.624 belépőjegy fogyott el. Tekintve 
az előro hirdetett nagy ünnepségeket, arra számítanak, 
hogy körülbelül negyvenhat millióra emelkedik majd a 
kiállítás bezártáig az eladott belépőjegyek száma s 

a kibocsájtott havanöt millióból, tizenkilenc millió 
marad meg. Bár ilyenformán elég nagy a vissza
maradt kiállítási tickettek száma, az árakat még most 
sem szállítják le, ami bizonyára azon múlik, hogy a
jegyeket árusító Credit Lyonná is makacskodik.

— Halálozás. Halász Józso volt 1848/49-iki 
honvédfőhadnagy, m. kir. államnyomdai betűöntő-mű
vezető, e hó 7-én 66 éves korában Budapesten meg
halt. Temetése holnap délután 3 órakor lesz.

A műegyetem egy jeles hallgatóját vesztette el 
Kornis Ödönben, akit ma temettek el. V ég tisztességén 
a rákosi temetőben meg jelentek kollégái teljes szám
ban. A rektori tanács képviseletében Pados Gusztáv 
dékán volt jelen aki az elhunytban egyik legjelesebb 
hallgatóját, a múlt évi mathematikai verseny első 
győztesét, vesztette el. A simái a leknikusok nevében 
tanssiy Aladár búcsúztatta el az elhunytat.

—  K is ik lo t t  v o n a t .  <1 alánt áról táviratozzak, 
hogy ott ma délben egy teliervona* kisiklolt. A bal

eset miatt a  bécsi gyorsvonat egy  órai késéssel érke
zett Budapestre.

— Veszedelmes utazás. Berlinből táviratozzék 
nekünk : Mikor tegnap este a konstantinápolyi express- 
vonat beróbogott a charlottenburgi állomásra, a vasúti 
alkalmazottaknak feltűnt, hogy az egyik hálókocsi 
alól fájdalmas nyöszörgés hallatszik. Megvizsgálták a 
waggont s akkor az egyik hálókocsi alatt, a tenge
ly011 °gy teljesen elalélt lérfiut találtak, akit csak nagy
sokára sikerült eszméletro hozni. A kihallgatásakor 
elmondotta ez az ember, hogy dán származású, iütő; 
Konstantinápolyban lekésett egy hajóról, amelyre már 
megváltotta jegyét. Több pénze nem volt, igy hát az 
express-vonatra lopózkodott s nehogy az alkalmazot
tak észrevegyék, az egyik hálókocsi tengelyén húzta 
meg magát. így tette meg a több száz kilométernyi 
utat Konstantiné polytól Berlinig.

— A fél-koldusok gyerekei. Az igen 
gazdag ember gyerekének nyári üdülése most 
éppen olyan időszerűtlen kérdés, mint a koldus 
ember gyerekéé. A jótékonyság a meleg kabát
kák körül szorgoskodik inkább s a fűtött szobák 
kérdését reggelenként aktuálissá teszi az őszi szél. 
A gazdag ember gyerekének maga a gazdagság 
a gondozója, a szegény ember gyerekét pedig a 
jótékonyság melengeti. A sok adomány és a tár
sadalmi jótékonykodás a kifejezetten szegény gye
rekről nem feledkezik meg s juttat oda fát is, 
szenet is, ahol a szegénység az ajtókra vau 
kiírva. Azért vettük a téli mizériákat példának, 
mert jobban megvilágítják a nyári nyomort, mely 
most éppenséggel sem aktuális ugyan, de azért a 
fölmerült jó eszme ötletéből érdemes a megbe
szélésre.

Az gazdag ember gyerekét nyáron a meleg 
ellen a gazdagság védi, a szegény gyereket inog 
a nyári jótékonyság. Ingyenes szünidei gyermek- 
telepeink a kifejezetten szegény szülők gyerme
keinek juttatnak a hegyek tiszta levegőjéből s 
szerető gondossággal viszik a főváros satnya, 
sárga arcú szegény gyermekejt a vért termelő 
hegyek közé. A mizéria, az igazi mizéria ott van, 
ahol nagyon sok pénz nincs ugyan, do a sze
génység sincs kiírva a ház falára, ahol ingjen 
nőm adják a gyereket a jótékonyság kezébe, sok 
pénzért meg nem adhatják. A féligkoldusok rej
tegetett mizériájáról van itt is szó, arról az el- 
viselhetlen fél-állapotról, amelyet középosztálj’ba 
való tartozásnak neveznek.

Itt a kérdési Mi legyen a félkoldusok gyer
mekeivel y A főváros egyik iskolaszéke előterjesz
tést tett a tanácsnak, hogy az ingyenes szünidei 
gyermektelepek mintájára létesítsen fizetéses tele
peket is, mert a középsorban lévő szülők gj-érmé
kéinek éppen olyan szükségük van a falusi leve
gőre, mint a gazdag ember és az igen szegény 
ember gyerekeinek. A tanács úgy nyilatkozott, 
hogy ezt a kérdési ugyan a társadalom volna 
hivatva megoldani, do mégis fölhívja az Összes 
iskolaszékeket, hogy foglalkozzanak vele s tanul
mányozzák azt az érdemes tervezetet, melyet a 
nyolcadik kerület első számú iskolaszéke terjesz
tett a tanács elé.

A tanács tanácsa csakugyan megható. Annj’i 
agilitás és annyi bölcseség van benne, mintha 
arról volna szó, hogy a párisi kiállításra küldendő 
fővárosi kalauzt kellene készíteni. Az „ugyan“ 
szócska pedig éppenséggel kedves és szeretetre
méltó. Hogy a kérdést ugyan a társadalomnak 
kellene megoldania?! A társadalom segítségével 
az államnak és a főváros tanácsának 1 Ez lanto
sabb, égotőbb, mélyebbre haló érdek, mint a kiál
lítási kalauz s a városrendezés körül fölmerülő 
csipp-csupp érdekek, és rossz tanácscsal szolgál 
az a tanács, amely ezt a nagy horderejű szociális 
kérdést, hogy a maga válláról; ledobhassa, bölcs 
tanácsadással a társadalom nyakába sózza. A fő
város társadalma sokat, nagyon sokat áldoz az 
ingyenes szünidei gyermektelepekért s áldozni 
fog bizonynyal a fizetéses telepekért is, do joggal 
elvárhatja, hogy amikor áldozatot kérnek a tanács
tól, akkor az no adjon — tanácsot.

— Kolozsvári affér. Egy táviratunk jelenti Ko
lozsvárról, hogy Kolber Imre joghallgató és Szász 
Ödön, az Újság segédszerkesztője ma súlyos feltételek 
mellett párbajt vívott, amely Kolber erős megsebesü
lésével végződött. Ko bér egy közleményből kifolyó
lag az utcán tettleg inzultálta a szerkesztőt, aki botjá
val vett magának ezért hirtelen elégtételt Aztán lovagias 
útra terelődött az ügy. A szerkesztő Kolbertprovokálta. 
A párbaj korán reggel volt meg 25 lépés távolságra 
pisztolylyal álltak ki a felek kétszeri golyóváltással. A 
párbaj eredménytelenül végződvén, déintán 2 órakor 
olasz kardokkal újabb párbajt vívtak a harcképtelenségig. 
Szász sértetlen maradt. Kolber azonban súlyos sebeket 
kapott a lejére és jobbjára, amelynek összes izmait 
átvágta a kard. Állapota aggasztó, operálni is kellett A 
kolozsvári újságírók ez esetből kifolyólag délután 
gyüb' t tartottak, melyen hirlapirótársuknak tettleges 
megtámadásáért és a sajtó terrorizálása miatt tilta
kozásukat fejezték ki. Az esetet bejelentik az Otthon
nak és az Újságírók Egyesületének.

— E gy  család balvégzete. A sors kiszá
míthatatlan végzéséből kegyetlen csapások érték 
a Félegyháza mellett lévő Sándor pusztán működő 
Aagel Adolf gazdatisztet. A birtok egy bécsi ban
kárnak a tulajdona, Nagel a kezelője. Három 
fiúcskája volt Nagolnek. A  ház cselédje, egy jó 
magavisolotü leány, á legkisebb, nyolc hónapos 
fiúcskát mindig magához vette ágyába éjszakára. 
Figyelmeztették már többször, hogy no tegye ezt, 
mert még valami baj támad. De a kis gyer
mek is annyira hozzászokott már a leányhoz, 
hogy nem aludt el addig, amig megszokott 
helyére nem fektették. Szombaton reggel bor
zasztó esetro virradt a  ház : a fiúcska hol
tan feküdt az ágyban, a cseléd álmában agyon
nyomta. A  rettenetes csapás bár borzasztóan meg
rázta a szülőket, a kétségbeesett leányt, aki majd 
öngyilkossá lett könnj’elmüsógo miatt, még sem 
bocsátották el, mert kiilönbon igen jóravaló cseléd 
volt. De jószívűségükért nem részesültek jutalom
ban a végzettől. Tegnap reggel a leány a gyors- 
forralón reggelit akart melegíteni. Közben kiégett 
a borszesz és a cseléd a teli üvegből akart újra 
tölteni. A láng becsapott az üvegbe s szétrobban
totta. A lángoló spiritusz szerte frecscsent a szo
bában és az asztal mellett bámészkodó öt éves 
Pistának és a hároméves Endrének is tüzet fogott 
a ruhája. Mire a szerencsétlen szülők a rémült 
sikoltozásra befutottak; mind a hárman összeég
tek annyira, hogy dr. Kranovitz Dezső fólegyházi 
orvos egyikén sem segíthetett már. A cseléd is, meg 
a két gyermek tegnap délután hat órára meghalt.

—  A  munkáskérdés az Iparegyesületben. Az Or
szágos Iparegyesület végrehajtó-bizottsága, Neuschloss 
Marcel indítványára legutóbb elhatározta, hogy » 
munkáskérdés .olytonos figyelemmel kisérése, megvi
tatása és az e kérdésben való társadalmi kezdeménj-e- 
zés érdekében munkásügyi szakosztályt alakit. Az uj 
szakosztály ma este alakult meg egy népes értekezle
ten. Mailekovits Sándor elnöklete alatt Az értekezleten 
jelen voltak többek közt: Burchard-Bélaváry Konrád 
főrendiházi tag, Visontai Soma, Nyegre László or
szággyűlési képviselők, lovag Fáik Zsigmond, Neu- 
schloss Marcel, Gelléri Mór királyi tanácsosok, Létay 
Gusztáv miniszteri tanácsos, dr. Gerő Lajos, Feny- 
vessy Adóit, Szatmári Mór, dr. Neuschloss Tivadar, 
dr. Lipcsey Ádám, dr. llegycsbalmy Lajos, Lodc 
Rezső ipartelügyelŐ, A'.tschul Artúr svéd konzul, Bo- 
ronyi Artúr, dr. Soltész Adóit, dr. Leszner Richárd, 
Sasvári Ármin, Czettel Gyula, dr. Szegedy-Maszák 
Elemér.

Mattékor its Sándor elnök megnyitójában rámu
tatott a munkáskérdés rendkívüli fontosságára és 
annak a szükségességére, hogy a munkásügyi tör
vényhozás társadalmi utón előkészíttessék. Az Orszá
gos lparegyesüiet hivatott erre a feladatra. Sajnos, 
éppen a. munkásügyi törvényalkotás terén, — de más 
térén is — a törvényhozás gyakran vau meglepeté
seknek kitéve, aminek a következménye, hogy az 
alkotott törvények nem elégítik ki a gyakorlati élet 
követel menyeit Ennek egyik sajnos példája, többek 
közt a betegsegélyezésről szóló törvény. A beteg- 
segélyező pénztárak tudvalevőleg se élnek, se haj
nak, csak azt varjak, hogy történjék valami, ami 
ebből az állapotból kiszabadítja őket. Minthogy kü- 
lönösan a munkáskérdésben minden elhibázott lépés 
nagy társadalmi kárckal jár. ezért szükség van olyan 
orgánumra, amely a törvényhozás elé kerülő kérdé
seket előbb kellőképen megérlelje. Ilyennek szánta 
az egyesület végrehajtó bizottsága ezt a szakosztályt, 
amelynek megalakítása céljából hívta egybe a mai 
értekezletet Mint a szakosztály fóbb feladatait meg
jelöli a munkásmozgalmak figyelemmel kisérését úgy 
a bellöldöu. mint a küliöldön és a sajtónak, a mun- 
kasügvi iroda ómnak a küllőid munkásügyi törvény- 
hozásának figyelemmel kisérését, a munkások élelme
zésének és lakásügyének a megvitatását és még egy 
egész sereg nagy ion tosságu kérdést. Felkéri a jelen
levőket, nyilatkozzanak, hogy a szakosztály megala
kítását szükségesnek tartjak-o ?

Jalik Ferenc, a művezetők egyesületének titkára 
örömmel üdvözli a szakosztály megalakítását. Visontai 
Soma országgyűlési képviselő helyesnek mondja ezt 
a programmot, amelyet az elnök megnyitójában kör
vonalazott. De csak úgy vár a szakosztályból ered
ményes működést, ha csupán emberbaráti szempont
ból. a munkások jogkörének szempontjából fogja lel 
feladatait

Gelléri Mór igazgató felolvassa a végrehajtó 
bizottság által megállapított vázlatos programmot, 
melyet az értekezlet egyhangú helyesléssel fogad. 
Lodc Rezső kir. iparfelügyelő és Gerő Ernő felszóla
lása után az értekezlet egyhangúlag kimondotta a 
munkásügyi szakosztály megalakulását és a szak
osztály elnökének közfelkiáltással Mailekovits Sándort, 
alelnökeinck Neuscidoss Marcoilt, Böck Istvánt és Gltick 
Frigyest, jegyzőinek dr. Leszner Rikárdot és dr. Piklcr 
Gyulát választotta meg.

— K iv é g z é s  B e 'g rá d b a n . Bcigrádból jelentik, 
hogy Sivojin mojcvilovicsi csendőrt, akit a törvény
szék halálra ítélt, tegnap végezték ki. Sivojin ezelőtt 
3 évvel szeretőjével együtt egy üreg asszonyt gyilkolt 
meg a belgrádi temető mel.ett levő barlangban. A 
gyilkosság után mintegy két évre egy másik bűntényt 
követett el és amikor ebben az ügyben kihallgatták, 
elárulta a gyilkosságot is. Ezért őt golyó általi ha
lálra, szeretőjét pedig húsz évi legyházra ítélték.
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— H alá los e lg á so lá s . Nagy részvétet kelt Kas
sán Zsatkovics István általánosan becsült polgárnak 
szerencsétlen halála. A Miskolcról jövő tehervonat 
gázolta el az eperjes-uti sorompónál, ahol kissé itta
san került a sínekre. A vizsgálat erősön folyik.

— A  TöröK A . é s  T ársa  bankcég. Fortuna Nap
tár 1901. évre cimii inai hirdetésére felhívjuk olvasóink 
figyelmét.

(x ) V e g y e  a  2 4 .9 8 6 . szánni osztálysorsjegyet 
Lukács Vilmos bankházában, Budapest, V., Fürdő - 
utca 10. ez. a., egész 12 kor., egy fél 6 kor., egy 
negyed 3 korona.

(x) K érjünk  m in d en ü tt E m k e -g y u jtó t !

(x ) H on i Ipar. Ajánlom általánosan ismert, saját 
gyárimAnyn posztó bokavédőimet (gamasni). Kapható 
drapp. olív szürke, bronz és lekete színben. Párja
1 forint 10 krajcár. Hölgyeknek tórdmagasság, párja
2 íorint 76 krajcár. Kertész Pál divatáruházában, 
Kerepesí-ut 44. sz., a  Népszínházzal szemben. Eladás 
nagyban is.

(x ) A z  Id e g b e teg ek  tá p lá lá sa  sok bajt szerez a 
hozzátartozóknak, miután a betegség többnyire nem
csak teljes étvágytalansággal, hanem gyomorfájdal- 
makkal és nyelési nehézségekkel van egybekötve, 
miáltal a táplálék fölvétele lölötte meg van nehezítve. 
Ezen baion könnyen lehet segíteni a Somatosc által, 
mert ez oldékony lehérnye és rendkívül könnyen 
emészthető.

(x) A S ohn eid or-félo  P á fr á n y -to k o csk á k  fájda- 
om nélkül 6 perc alatt teljesen elhajtják a pántlika- 

gilisztát lejestül. Egyedül valódi dobozonkint b koro
náért kaphatók Schneider József gyógyszerésznél 
Kesicáh,

FŐVÁROS.

Az uj városatyák.
B n  n ap est, novem ber 8.

A 45-ös választmány ma délután ülést tartott, 
Kléh István udvari tanácsos elnöklete alatt. Ez alka
lommal, a kerületenként történt megállapodásokhoz 
képest, megtették a jelölést az újonnan választandó viri
lista rendes- és póttagokra. Az eredmény a következő:

I. kerület: választ 13 rendes- és 4 póttagot; 
rendes tagok: Bogdánovics Lucián. Bráin Miksa, 
Gamauf Károly, Gombár Tivadar, Ilauszmann Alajos, 
Heinrich Kálmán, Kutlánya János. Mauks János, Petri 
Ottó, Scheich Károly, Bchwartzer Oltó, Tichtl János, 
Wolf Márton; póttagok: Frey Alajos, Kümmer Rezső, 
Rauscher Viktor, Schumy Rezső.

II. kerület: választ 7 rendes- és G póttagot; ren
des tagok: Biscara Endre, Frevberger Pál. l.udvik 
Endre. Ott Lajos, Schiller György. Tabódv Józset, 
Zipernovszky Károly, póttagok : Beck Adolf, Eláty 
Ottó Titusz, Depóid Lajos, Deu’sch János, Liszák 
Ármin. Beimel József.

III. kerület: választ 1 rendes- és 2 póttagot 
rendes tag : Weisz Leó, póttagok: Déri Izidor, Weisz 
Géza.

IV. kerület: választ 14 rendes és 10 póttagot; 
rendes tagok: Barbás József. Dobrovszky Ágoston 
Forgó István, Itried Adóit. Görög István. Grünbaum 
Miksa, Kővári Ármin. Kur.z Jenő. Láng Lajos Poló- 
n.yi Géza, Schwarz Lajos. Steiger Gyula, Székely 
Ferenc. Török György; póttagok: Arkövv József, 
Dobos C. Józset, Garai Samu, Girardi József. Kolla- 
rich Jenő, Lenz János, Rakovszkv Géza, Schunda V. 
Józset. Weisz Gyula, Wodianer Hugó.

V. kerület: Választ 18 rendes és bárom póttagot; 
rendes tagok: Adler Luios Bamberger Béla, Bárón 
Jónás Becsül Sándor, Deutsch Samu. Gerő Lajos, 
hatvani Deutsch Sándor, Kelemen Gyula Lich*enberg 
Kornél, Linzer Imre. Löw Sámuel, Mandello Károly, 
Massanek Rezső. Rüszt József. Sándor Pál. Schveiger 
Alárton, Simon .Jakab Ungár Alajos, póttagok: Dalnoki 
Béla, Elek Pál, Fürst László.

VI. kerület: választ 13 rendes és 5 póttagot; 
rendes tagok: Ludvich Gyula, Tenczer Pá . Feleki 
Béla, Weisz Jakab, Németh Titusz. Woltner Józseí. 
Reiner Ede Ihrschteld Antal. Kátai Gyula. Vázsonyi 
Vilmos, Koch Józse:, Aprilv János, Sümegi Vilmos; 
póttagok : Csery Kálmán. Balog Ignác, Frey M. Mór, 
Lakits Vendel. Oldal János.

VII. kerület: választ 13 rendes é s  3 póttagot; 
rendes tagok : Abelesz Zsigmond, Auer Róbert. Fodor 
István, Grünwald Mór. Ilirsch Józset Lajos. Löwy 
Adolf, Paulheim Józset, Popper Mór. SehrnieJl Miklós, 
Waldhauser Adolf, Walla József, Woltner Jakab, 
Zboray Béla ; póttagok: Beér Zsig mond, Goldmann 
Józset, Szűcs Miklós.

Vili. kerület: választ 10 rendes és 3 póttagot; 
rendes tagok: Bachruch Károly, Gliick Frigyes, 
Gschwind György, Gonda Dezső, Hegedűs Sándor, 
Koób Géza. Kriegner György, Kleiner Ármin, Kraus. 
Lajos. Rosenberg Sándor; póttagok: Hecht Bernét, 
Kauser Gyula, Spolarits György.

7Á—A'. kerület: választ y rendes és 4 póttagot; 
rendes tagok: Bálint Sándor, Burg Ferenc. Czigle*- 
Győző Gvőry Elek KJeineissel Jakab Rock Géza, 
Tolnav Lajos, Virava Józse., Wagner Jenő póttagok : 
Deér Endre Ehrlich Manó, Raholt Antal, Sorecz Endre.

A uegyvenötös választmány fölkér.© jegyzőjét: 
Mérő János kir. tanácsost, bog}’ intézkedjék a szavazó 
céduláknak 50.000 példányban való kiuyomatása iránt 
8 határozza meg ezeknek, a cédu’ákmik a színét

(•) A  b é o s l  p é ld a  n y o m á n . Bécsben a  Heine-utca 
nevét meg akarják változtatni Vogeleang-utcdra,

Nálunk is  bizony elkelne, ha az utcák nevei harmoniku
san egybehangoznáuak hosszúságúk, szélességük és tisztasá

guk m éreteivel.
Petőfi például, ha hitte volna, hogy az ő utcájában 

annyi igazi uraságoktól levetett ruhát fognak árulni, irigykedve 

gondolhatott volna az Óvoda-utcára, amely sokkal rendezet
tebb és előkelőbb. Nem akarom ugyan Óvoda urnák kiváló 

képességeit semmiféle irányban kétségbe vonni.
Ha pedig az Andrássy-ut mellékutcáin végig megyünk, 

biztosak lehetünk abban, hogy itt a citrom virul, közbe-közbo 

rothadt is. S nem  tudom, miért illeti ez az illat éppen Laudon 
tábornokot? Itt közelben egy utcát évekkel ezelőtt helyeseb
ben nevezlek e l : Retek-utcának. De hát ezt m egváltoztatta a 

tanács Révai-utcára.
A Himző-utcában, megengedem, sokat hímeznek, de a 

szimmetria kedvéért követelhető m ost már egy Hárazó-utca, 
amelyben sokat hámoznának. Éppen igy az antitézis nem  
m egvetendő szépsége m ia tt; ha van Örömvölgy-utca, mé.-t 

nincs Bánathegy-utca, amely a megfelelő bánatkövekkel volna 

kirakva ?
Szivesen szolgátok az igazság kedvéért a főváros taná

csának egy pár olyan utcával is, amelynek a neve első pilla
natra világosan jelzi az utca nevezetességét, históriáját. Így a 
Német-utca bizonyára Német József komikus érdemeiről be
szél, a  Conti-u‘.ca pedig a Népszínház jóságos, szőke, elpusz
títhatatlan temperámontumu karmesterétől kapta a n ev et  
Bölcs dolog, kérem, az érdemek jutalmazása. A refonntól ne 
is  riadjon vissza a tanács. A keresztelés munkájában becsü
letes és rendezetlen anyagi körülmények között élő munkására 

talál bennem.
—  é n y  —

SZÍNHÁZ, zene.
** Ábrányin© az Opdiában. Budapest kö

zönsége örömmel veszi a  I liit, hogy az a kiváló 
művésznő, aki sok ideig disze és legnagyobb 
vonzóereje volt a magyar királyi Dalszínház szub- 
rettzsánerének; nemsokára visszatér diadalainak 
a színhelyére, ahonnan Káldy igazgatósása alatt
1900. január elsejéu távozott el. Az Opera uj 
igazgatója. Mészáros Imre, tárgyalásokat folytat 
jbrány in é-\X ein Margit asszonynyal és alapos a 
remény, hogy a tárgyalások eredménye az lesz, 
amit az Opera és a művészet minden barátja 
őszintén óhajt: a kitűnő primadonna visszaszer- 
ződéso.

** f liö n e y  J o n e s  B u d ap esten . S id c e y  Jones. 
mint Becsből jelentik, tegnap Becsbe érkezett. A Gésák 
nagyhírű szerzője holnap megnézi a Karl-Theaterben 
a San-Toy bemutatóját, aztán valószínűleg eljön Buda
pestre. A Népszínház és  a Magyar Színház díszelőadás 
keretében mutatja te  ebből az alkalomból, az angol 
szerző darabjait, a Görög rabszolgát, a San-Toyt és a 
Gésákat.

*' A S sn -T c y  Jubileum a. Sidney Jones kliinai 
daljátéka, a San-Toy^ amelyre minden eddigi előadá
son teljesen megtelt a Népszínház nézőtere, a jövő 
héten éri meg huszonötödik előadását Holnap, pén- 
tekon kerül ugyanis szinro huszadszor, szombaton 
huszonegyedszer, váltoatlanul a bemutató előadás 
személyzetével.

* A Pesti utca bemutatója. A jövő hét szer
dáján o hónap 14-én lesz a Magyar Színházban .1 
pesti útra premierje. A darab jelmezes főpróbáját ked
den délelőtt >í Ji órakor tartják meg a sajtó kép
viselői dóit. Jegyek .1 pesti utca bemutató előadására 
már most kaphatók a színház pénztáránál.

*• A Népszínház újdonságai. A Népszínház 
személyzete most egyszerre két eredeti újdonságot 
tanul : Oeró Károly As*.:o/*y7íá5öz«ját. amelynek bemu
tatóját Bt ah a Lujza asszony rekedtsége miatt a jövő 
hétre kellett halasztani - ifjú liokor József Napfogyat
kozás című operettjét amely legközelebb kerül színre. 
Az .Dsronyááborttban a női főszerepeket Blaha Lujza 
asszonyon kívül Keddi. Sári és Anion Margit jálszszák. 
a Napfogyatkozás lószerepei pedig l\Hry Klára, Hegyi 
Aranka és Bojár Terim ka kezében vannak.

** Szökött katona. A Népszínházban a v sárnap 
estére hirdetett Betyár kendője közbejött akadályok 
miatt elmarad s böknie a Szökött katona kerül szinro.

•* A Városligeti Szlukörboa vasárnap, e hónap 
11-én lesz az idei pótidény két huesu-előadása. Dél
után .él 4 órakor hatodszor kerül színre A molnár és 
gyermeke, esto 7 órakor pedig .1 vasgi/iho<-t adják. 
Mind a két előadás, mint népszerű előadás, lói hely
árakkal lesz.

”  O p eraelőad ás a T e le fo n  H írm ondóban. Ma
este előfizetőinek szórakoztatására a lc-k fon Ilim,ondó a M. 
kir. Oneraháiban színre kér....  Hamlet operát topja közvetí
teni. Az előadás egyik érdekessége les.:, hogy fellép benne 
Pollininé Bmnchi Bianca asszony. — Az opera után az e.< 
folyamán érkezett újdonságokat és táviratokat olvastatja fel a 
beszélő újság szerkesztősége, ma <1 még 11 óráig Zöldi Marci 
cigányjátéka lesz Hallható a kagylókon keresztül.

M Ű VÉSZET.
0  A  k irá ly  Benczúrnál. A király ma délután 

két óra tájban megjelent Benczúr Gyula festőművész 
Bajza-utcai műtermében, hogy megtekintse Erzsébet 
királyné arcképét. A művész a képet, amely boldogult 
királyasszonyunkat közvetetlenül a halála előtt való 
időből ábrázolja, a király rendeletére Sztáray grófnő 
számára festette. A király a műteremben szótlanmeg- 
illetődéssol állt percekig a kép előtt, aztán elismerését 
fejezte ki élethiisógeért. Aztán a művész vezotóse alatt 
végigjárta a műterem minden részét. Rögtön ielismerte 
az elhunyt Esterházy Pál herceg képét, majd Ahrcn- 
berg hercegnőnek készült képmását amelynek vázlatát 
Benczúr még Brüsszelben készítette el, nézto hosz- 
szasan. A második teremben van a vázlata an
nak a hatalmas festménynek, amelyet a kormány 
a Szépművészeti Muzeum számára rendelt meg. 
A kép a millennáris ünnepségeknek azt a jele
neiét ábrázolja, amikor a nemzet hódol a király előtt. 
A király a trónusnál állva fogadja a képviselőház és 
a főrendiház küldöttségét. Közvetetlenül a király előtt 
áll Szilágyi Dezső, a kópviselŐház akkori elnöke, bal
ról a kormány tagjai, jobbról a főpapság. A trón 
körül jobbról a királyi család tagjai, balról a zászlós 
urak foglalnak helyet. A királynak nagyon tetszett a 
kép tervezete és a vázlatból is megismerte a festmény 
egyes alakjait. A műterem jobb sarka leié nézve ismét 
megszó alt egy kép láttára :

— Hisz ez Izabella főhercegnő és a legki
sebb fia.

Gy önyörködve nézte aztán a hat mozaik képnek 
a vázlatát, amely a Szent István-bazilika számára ké
szült, és amely a szentségimádást aliegorizália. Több 
mint íélórai időzés után még egyszer elismerésének 
adott a király kifejezést és visszahajtatott a budai 
várba. Ma délután megjelent a műteremben Sztáray 
crólnő a boldogult királyné volt udvarhölgye édes
anyja kíséretében és szintén sokáig időzött a kép 
előtt. Ü is konstatelta, hogy a kép minden vonása 
teljesen élcthii.

T U  D Ó M  Á  N Y .  1R O D  A L O M .
O A M a g y a r  F ö ld r a jz i  T á r s a s á g  m a d é lu tá n

ülést tartott az Akadémia kistermében. Az ülésén jelen 
volt az olasz konzulátus képviseletében gróf Bella 
Valié olasz alkonzul is. aki. éppúgy mint az előkelő 
höigyközüuség, az abruzzói herceg északsarki expedí
cióját ismertető felolvasás iránt érdeklődött. Ciiolnoky 
Jenő ismertette a tudós herceg utazását, aki eddig 
valamennyi expedíció között legmagasabbra hatolt 
Észak teíé. A halai geograius nagy szeretettel Jiordt a 
össze a herceg utazásáról és ennek eredményéről 
közrebocsátott adatokat es a nagy anyagot élvezete
ié i \om a d sta föL Aa it 8 «• >e-
térni tanár bemulatta és ismertette a Balatoni bizottság 
legújabb füzeteit, amelyekben a Balaton Judo:uán\os 
kutatásának eredményét ismertetik. Majd dr. Krödi 
Béla elnök felolvasta T ú r  István tábornok jelentését a 
Parisban tartott nemzetközi kereskedelmi és gazdasági 
löldrajzi kongresszűzről, amelyen a láb >rn )k a m kir. 
közoktatási minisztérium és a Magyar Földrajzi Tár
saság képviseletében volt jelen.

EG Y ESÜ LETEK .
(A  F ő v á r o s i  S z e g é n y  G y e r m e k e k é r t  E g y l e t )

m a d é lu tán  4 ó ra k o r  ta rto tta  közgy ű lésé :. E  gyei. 
m iül in 1 u k , két évei n
munkásságában és ez idő alatt véget ért a vezetőségo 
Ölen indított vizsgálat, amely eléjt, mit >z'»l'_'áltaiott 
meghurcolt elnökségnek. A közgyűlés ina dr. Gtó<z 
Sándort újra mei»\ák.sztota az egy. . i'.fi etnökév? és 
az elnöknői tisztségre Beksics Gusztáváét tisztelte 
meg Érdemes letomiiteni az c nök beszédéi/'!, I nge

' ■ ■ tott 4 »
korona vagyonból és házbérekból tudták csak az 
egyesület kiadásait f< lezni, a li< gj míg a régi veze
tés mellett évenkirt 10—12.000 i<. róna tiszta jövőd; - 
1 m \
ródott.

SPO R T
A bécsi lóversenyek mai napja ismét sz. n- 

vodett az idő, a I daj álla,-óla és a közönség érdek- 
tuieusóge alnlt. A versenyek le uíyá-ártl tudáútóuk 
táviratilag a következőket jelenti:

Eladok gjátversenyc. Ilandicap. Dij 1800korona, 
tavo ság 24öü méter. Mauti: r V. Shermanja (Wheeler) 
első, Itohonczy G. Bosszúja (Kovács• második, Zau- 
gen J. Balek'e (RKaek) harmadik, Haas G. hadnagy 
H lie in g o b i a (Park, ne2\e;ifc. Futott niég: Maholnaj’, 
Drivtr, iijpu Tipp. Jt< t: Könnyen bírom hoszs/al 
e.so, négy noszszal harmadik. Tolalizatőr: 10:30. 
Helyr.dogndá -ok I. 60 : G7, II. £0 : 84, III. f.O : 74.

II. ötéves njyerollenck versenye. Díj 2000 ko- 
iona. Távolság ItM.M) méter. Gr. Andrássy D lcsöjo  
(Gilehrist) első. gc. Trauttmannsdorlí Cartcllje (Bár
kor) második, Borotvás Btzignejo (Wilton) harmadik.
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Azután Geri, Gut genug, Lunatillo, Patron. ítélet: 
Biztosan két hoszszal első, nyakhoszszal harmadik. 
Totalizatőri 10 : 40. Helvrcfogadások: 1 .50:76. II. 
£0 : 97. 111. 60 : 82. A győztes 9100 koronáért meg
vásároltatott.

III. K é té v e s e k  hand ikap ja . Díj 3000 korona. 
Távolság 1200 méter. Gróf Wimpflen S. S tlv er  B o z -ja  
(Adaws) első, Féltoronyi ménes Bombardier-jo (Bar
ker) második, gróf Degenleld J. Osillag-ja (Wilton) 
harmadik, azután Baedecker, Brom. Barbara, Biztos. 
1 salóka, Melilone, Maculani, Florenee. íté let: Küzde
lem után 1 hoszszal nyerve, 2 hoszszal harmadik. 
Totalizatőr: 10:94. Ilolyrefogadások: 1. 50:186, 
II. 50 : 231. III. 50 : 124.

IV. H á ro m év esek  a k a d ily -v e r e e n y e . Ilandicap. 
Díj 3000 korona. Távolság 3200 méter. Péohy A. 
G aroia (Shejbal) első, Geist G. líedactor (Osompora) 
második. Mauthner V. Kőtyag (Wheeler) harmadik, 
ítélet: Küzdelem után egy hoszszal nyerve, 3 hosz
szal harmadik. Totalizatőr: 10 : 25.

V. K é té v e s e k  e la d ó  h and loapja . Dij 2000 korona. 
Távolság 1000 méter. Gróf TrauttmansdorfT S and y  
(Barker) első, Sényi S. alezredes Strohfeuer (Poole) 
második, Egyedi A. Hastrmann (Sandel) harmadik, 
azután Ananas, Mákvirág, Graoilis. ítélet: Biztosan 
nvakhoszszal nyerve, nyakhoszszal harmadik. Totali
zatőr: 10 : 31. Ilelyrelogadások: I. 50 : 98. II. 50 : 83.

VI. E la d ó v e r e e n y . Dij 2000 korona. Távolság 
1100 méter. Br. Üchtritz Zs. Pithyája (Mándi) első, 
gróf Trauttmannsdorf Tiamoja (Hughes) második, 
Geist G. Antoniusa (Sergott) harmadik. Futottak még 
Algicr, Wabernde Lobé, Maimaison, Topromene. íté
let : Könnyen egy és fél hoszszal nyerve, négy hosz
szal harmadik. Totalizatőr : 10 : 21. Hclyreloiradások
I. 50 : 71. II. 50 : 233. Hl. 50 : 99, A győztest 3000 
koronáért megvetto Baltazzi A.

TÖ RV ÉN Y SZÉK .

§§ UJ táblai bíró. A király Bary József nagy
váradi ítélőtáblái elnöki titkárt az ottani Ítélőtáblához 
bíróvá nevezto ki.

§§ A  p á sz tó i b ü n tigy  a K arián . Cserebogár 
Jóskának, az állati kegyetlenséggel meggyilkolt há
zalónak gyilkosai elvették méltó büntetésüket. Az egri 
esküdtbiróság, mely az ország érdeklődése közt tár
gyalta a borzalmas esetet, bűnösnek mondta ki Kohl
mann István pásztói kékfestőt, a szerencsétlen Csere
bogár Jóska volt házigazdáját s kötél általi halálra 
Ítélte. Kohlmann feleségét, született Hanecker Francis
kát a gyilkosságban mint íölbujtót. a rablás bűntetté
ben és a mérgezés vétségében találta bűnösnek s élet

fogytig tartő fegyháira. Gottlieb Lajost gyilkosság és 
rablásért tizenöt évi fegyházra ítélte, Kohlmann Teréz 
bünsegédkezésért másfélévi börtönt kapott, míg a legki
sebb leányt fölmentették a vád alól. A bejelentett semmi
ségi panaszokkal ma foglalkozott a Kúria, Czorda 
Bódog elnöklésével. A szenzációs ügyet Székács Fe- 
reno biró adta elő, szavazóbirák Hieronymi Béa. Mikő 
Miklós, dr. Podhorányi Gyula. Kedeczky Ödön és 
Szegheö Ignác voltak, a közvádat dr. Katona Béla 
koronaügy ész-helyettes képviselte, mig a vádlottak 
védelmét dr. Admcto Géza (Kohlmann), dr. Lovrich 
István (Kohlmanné) és Stankovich Jenő (Gottlieb) 
végezték.

Az ülés megnyitása után az előadó ismertette a 
tényállást: Popes János, miután a fővárosban egy kis 
vagyont szerzett, Pásztóra költözött s ott házat vett. 
Kohlmann István meg akarta tőle venni a házat, adott 
is rá nagyobb részletet, a hátralékot pedig tolek- 
könyvileg a házra tábláztatta. Ekkor azután addig 
édesgette Popes-Cse re bogár Jóskát, inig az Kohlmann 
házába költözött s teljes ellátása fejében havonkintfü 
forintot fizetett Popes rövid idő múlva a mérgezés 
tünetei között megbetegedett. Amikor nagysokára föl
épült, az asszony uj gonoszságon törte a lejét hogy 
a ház Popes pénzével együtt, mielőbb az ő kezükre 
jusson. így megbeszélte férjével, hogy elteszik láb 
alól jómódú lakójukat. A múlt év szeptember tizen
hetedikén Kohlmann eltávozott feleségével a vásárra 
h az asszony határozott utasítást adott leányának és 
vőlegényének. Gottlieb Lajos péklegénynek, hogy 
>inre hazajönnek, végezzenek a házalóval. A fiatalok 
lu'*g is ígértek mindent Délután egy és két óra táj
ban, mialatt Gottlieb elbújt egy nagy hordó mögé, a 
tizenhárom eves Ilona lélekszakadva lutott be az ágy
ban heverésző Popeshez :

Jaj, Popes bácsi, jöjjön csak, beleesett két
kacsa a kéklestŐ-kádba, nem tudom kivenni l 
. Megyek, gyerekem, — lelclt az öreg szolgá
latkészen és kifutott az udvarra. Gyorsan lehajolt a

“rátér mélységű, mészszel és rézgáliccal meg
töltött kádhoz és egy kis kacsát szerencsésen ki is 
halászott a festéken vízből, a másik pillanatban azon
ban efőugrott Gottlieb h nagy erővel fejjel betaszi- 
lotta az öreget a k.'wlba, majd pedig amikor fölbukott, 
J'gy vasabroncsos rocskávul tőbe sújtotta és a csigán 
^eresztette a súlyos födelet. Este, amikor hazajöttek 
Kohlmannék, marólúgban meglőtték a szegény Csere
bogár Jóskát, földi maradványait a patakba öntötték, 
pénzén és ékszerein pedig megosztozkodtak. A bor
zalmas bűntényre csak négy hónap múlva, ez év 
©lején jöttek rá, amikor Kohlmann egy hamisított 
okirattal akarta a házra bekebelezett összegeket el
tüntetni.

Ezekért az embertelenségekért hozta az egri 
esküdtszék a fönnt ismertetett Ítéleteket, melyek ellen 
a  védők semmiségi panaszt jelentettek. A Kúria ma 
©zeket a panaszokat visszautasította. A halálra Ítélt

Kohlmann érdekében, akinek védelmét dr. Admelo 
Géza, ismert fővárosi ügyvéd nagy jogi apparátussal 
teljesítette, a tanács nyomban zárt tanácscsá alakult, 
amelyen a koronaügyész-helyeltes indítványa után a 
megkegyelmezés kérdésében határozott. Ez a határozat 
azonban a törvény értelmében titkos.

§§ Timon Ákos sajtópöre. Timon Ákos egye
temi tanár és neje sajtópört indítottak Ágai Adolf, a 
Borsszem Jankó szerkesztője ellen becsületsértés vét
sége miatt, mivel Agai a Borsszem Jankó múlt heti 
számában nehány egyetemi hallgatónak Timon Ákos 
ellen [intézettdemonstrációjáról cikket közölt. A sajtó
panaszt ma kapta kézhez dr. Kállay Miklós sajtó
ügyi vizsgálóbíró, aki már e napokban megkezdi ez 
ügyben a vizsgálatot.

§§ A polnal b iln ü gy . A piseki törvényszék még 
mindig a tanuk kihallgatásával van elfoglalva. Ma 
Bcissmann Károly polcai lakos kihallgatásával kezdték 
a tárgyalást. A tann, akinél Baseh Hermán 1899. év 
végéig volt szolgálatban, becsületes embernek mondja 
Bascht.

— Emlékezik a zhori búcsúra? kérdi az elnök 
a tanútól.

— Nem tudok fölvilágositást adni. Sem a bú
csúra, sem a március huszonkilencedikén történtekre 
nem emlékszem már.

Bcissmann után Bascht hallgatta ki a törvény
szék. Baseli jelenleg Aussigban szolgál.

— Itésztvett-e az 1899-iki munkás kirándulás
ban ? kérdezi az elnök.

— Részt vettem s emlékezem hogy az estét a 
korcsmában töltöttem.

— Ön ott Bretischsel vagy Hilsnerrel érintke
zett ? Nemde ?

— Nem. Soha sem beszéltem velük.
— Látja, Láng tanú eskü alatt megvallotta, hogy 

önt együtt látták a vádlottal, tehát —
— Tagadom! Infámis hazugság az, amit Láng

mond.
Ezért a kifejezésért az elnök rendreutasitotta a 

tanút s szembesíti őt Lánggal. Mind a kettő íönntartja 
állítását. Lángnak arra az állítására, hogy 1897-ben 
beszélt vele, Baseh egész határozottan kijetenti, hogy 
Lángot nem is ismeri. Az elnök rendre inti a közön
séget, mert különben kénytelen volna törvényes jogai
val élni.

A következő tanuk Baseh Ede és Aufrecht Gyula. 
Mind a ketten megerősítik, hogy Baseh Hermán a 
kirándulás után a vendéglőben volt.

Azután Steiner kántort hullgatják ki, aki min
dennapos vendége volt Baseh Koppefmann vendéglő
jének. Megerősíti, hogy Baseh Hermán július 17-ikén 
este olt volt a vendéglőben. Steiner is részt vett a 
munkások kirándulásában.

Az elnök: Látta Hilsnert is?
A tanú: Első kihallgatásomkor azt mondtam, 

hogy láttam, de azt hiszem, hogy a rajta levő ruha 
dolgában tévedtem.

Az elnök kérdéséro azt mondja Steiner, hogy 
Hilsner gyakran járt a templomba. Azt hiszi, hogy 
1899. március 29*én is ott volt. de nem tudja egész 
biztosan. Több kérdésre kijelenti a tanú, hogy az az 
állítás, hogy a zsidók neki az elővizsgálat során tett 
vallomásaiért szemrehányást tettek, teljesen valótlan.

Azután heves szóváltást idézett eló Aurendnicck 
védőnek az az indítványa, hogy néhány tanút idézze
nek meg Láng szavahihetőségének jellemzésére. A vita 
során azt mondja Aurendnicck, hogy ennek a tauunak 
a szavahihetőségével tisztába kell jönni, mert itt egy 
zsidónak a vallomása nem ér annyit mint egy kercssztény- 
nek a vallomása. (Elénk mozgás a hallgatóság és az 
esküdtek között.)

Aurendnicck: Nem az esküdt urakat, hanem a 
nagy nyilvánosságot értettem. (Egy esküdt: Nem az 
dönt itt.)

TÁ V IRA TO K .
W aldeck-R ousseau győzelm e.

P á l is, november 8. A képviselőház ma foly
tatta a kormány általános politikájára vonatkozó in- 
terpollációk tárgyalását.

Thicri kritizálja a kormánynak a marsoille-i ki
kötő munkásainak sztrájkjával szemben követett maga
tartását és megrója Morgari képviselő közbenjárását.

Sembat azt állítja, hogy Sipido kiszolgáltatása 
törvénytelen volt és követeli, hogy a kormány lépjen 
tárgyalásokba Belgiummal a végből, hogy a kiszolgál
tatást érvénytelennek jelentsék ki.

Monis igazságügyi miniszter azt válaszolja, hogy 
Sipidót a Belgiummal 1898-ban kötött egyezmény 
alapján szolgáltatták ki, mely egyebek közt azt 
foglalja magában, hogy a két ország kölcsönösen ki
szolgáltatja egymásnak azokat a kiskorú egyéneket, 
akik beszámíthatatlan állapotban cselekedtek. (Tetszés.)

Waldeck-Rousseau miniszterelnök Morgari kiuta

sításával foglalkozik és kijelenti, hogy nem tagadja 
meg egy idegentől azt a jogot, hogy a svejcban levő. 
honfitársait támogassa. De nem volna okos do
log, ha egv idegennek, aki potitikai mandátumot 
visel, megengednék a sztráikba való beavatko
zást, hogy ennek tetszése szerinti irányt adjon. 
Morgari megígérte, hogy minden beavatkozástól 
tartózkodik, do ennek ellenére közvetlenül hivatkozott 
a sztrájkra. Csak akkor utasították ki. (Tetszés.) A mi
niszterelnök azt hiszi, hogy legjobb megoldása a sztrájk
kérdésnek, hogy kötelezzék a munkaadókat és a mun
kásokat, hogy vessék alá magukat a választott bíró
ságoknak. (Tetszés a baloldalon.) A képviselőház 
nyilatkozzék, képesnek tartja-e a kormányt, hogy az 
ő támogatásával a javasolt reformokat a közjó érde
kében keresztülvigye. Könnyű lemondani a hatalom
ról, ha valaki csakis a köztársaság javára használta 
fel azt. (Megújuló tetszés majdnem az egész házban.)

A vitát berekesztették.
Barrot napirendet indítványoz, mely helyesli a 

korm ány nyila tkozatát
Goujon a napirendhez hozzá kívánja fűzni e sza

vakat : . . . .  és mely a lensi beszédben kifejezett kollekti
vista elméleteket elveti.

Barrot napirendjét 330 szavazattal 238 szavazat 
ellenében elfogadták.

Waldeck-Rousseau miniszterelnök azt mondja, 
hogy Goujon módosítását nem fogadja el, mivel az csapda 
volna. (Tetszés.)

Goujon módosítását 251 szavazattal 211 szavazat 
ellenében mégis elfogadták.

Sembat pótlást indítványoz, amely Sipidónak 
törvénytelen kiszolgáltatását sajnálja.

Az indítványt 306 szavazattal 196 ellenében elfo
gadták. (Mozgás.)

Zevaes a vitának holnapra halasztását inditvá* 
nyozza. Az indítványt 298 szavazattal 60 ellenében 
elvetették. Ezután egy újabb indítványt nyújtottak bo. 
hogy napolják el az ülést hétfőig.

Do még mielőtt ez az indítvány szavazás 
alá kerül, Augeroge képviselő azt indítványozza, 
hogy a ház fejezze ki lazaimát a kormány iránt.

Ezt az indítványt 526 szóval 257 ellenében el
fogadták.

Zarándokok a pápánál.
Róma, november 8. A pápa ma logadta a Szent 

I’óter-templomban a Kómában időző zarándokokat, 
köztük sok magyart, számos bibornok és püspök jelen
létében. Ő szentséget, aki jó egészségnek örvend, meg- 
je ’enósekor é.énk ovációkban részesítették.

A  délafrikai háború.
Pretoria, november 8. (Reuter.) Hiro jár, 

hogy Dcwett tábornok a Rensbergdriít melletti 
ütközetben a lábán megsebesült.

Nápoly v izsgálat alatt.
Róma, november 8. A Stefáni-ügynökség jelen’ 

tése szerint a király ma reggel dekrétumot irt alá, 
amely a nápolyi közsó. tanácsot föloszlatja cs Guala 
államtanácsost királyi biztossá nevezi ki. Egy másik 
dekrétum Saredo szenátor elnöklete .alatt bizottságot 
nevez ki a nápolyi városi közigazgatás minden ágá
nak megvizsgálására.

A  karlisták.
Madrid, november 8. (Fabra.) Az egész félszi

geten már nincs egy karlista banda 8em. E bandák 
több tagját haditörvényszék eló állítják.

K özgazdasági táviratok.
N ew  Y ork, november 8. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 

Gyapot: New Yorkban helyben 9.®/i« (tí.®/w). Doc.-re 
9.Ü8 (8.88). Februárra 9.10 (S.60). New-Ürieansban 
helyben O.’/s, (9.—). — Petróleum: Stand white New 
Yorkban 7.45 (7.45). Stand white Philadelphiában 
7.40 (7.40). Rahned in Cases 8.75 (8.75). Credit 
Balances at üil City 1.10 (L10). — Zsír: Western 
steain 7.40 (7.45). Roho és Brothers 7.75 (7.80> — 
Tengeri irányzata tartott. Novemberre —.— (—.—) 
Decemberre 42.Vs (42.6/s). Májusra 42. Vs (42.l/«). — 
Búza irányzata tartott Piros Őszi helyben 79.—. 
(79.Ví). Novemberre 77.’/i (77.8/<). Decemberre 78.l/a. 
(7S.3/«). Márc.-ra 8 2 .-  (82.»/«). Májusra 81.»/s (82.-). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.V< (8 .1/*). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 8?Z« (8.8/s). Nov-re 7.— (7.10). 
Januárra 7.10 (7.25). — Liszt: Spring Whea,
clears 2.75 (2.76). — Cukor: 3.’/« (3.7/s). — On: 28.— 
(28.—). — Réz: 16,’Zs (16.X8/i«). — (A  záróje lben  lévő 
számok a  tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, november 8. (Terménytőssde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata tartott. Novemberre 72.Vi (72.»/i). 
decemberre 73.’/< r74.8Za). Tengeri irányzata tartott. 
Nov.-re 87.8/< (38.8/«). — Zsír: Nov.-re 6.95 (6.9Í). 
Deccmberro 6.77 (—.—.) — Szalonna short elear 6.67 
(6.70). — Sertéshús: N ovem berre 10.40 (10,77). Decem
berre — — (A  zárójelben lévő számok a 
tegnapi á rak a t jelzik .)
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K Ü LÖ N FÉLÉK .
E lje g y z é s e n .

A rendes, szürke társaság volt.
Egy ifjú ember zongoráit,
Az öreg urak iddogáltak 
Es éltették a mátkapárt.

A mátkapár csak csókolózott 
Es adta a  szerelmesét,
Te — csókjaikra elpirultál 
S reám vetetted a szemed.

S itt, hol hivságos áltatással 
Az érdek szőtte szálait,
A te szemedben megtaláltam 
A lelkem eltűnt álmait.

0  van, van titkos együttérzés,
Van közös-édes sejtelem :
Forrása üdvnek, kárhozatnak,
Melynek varázsa végtelen.

S az álmok, vágyak el nem múlnak,
Csak szunnyadoznak nchanap,
Egy szemsugárnak villanása 
S szivedben új élet fakad.

Hiába mondottál le róla,
A cm nemül el a  rím, a  dal,
Nincs elmúlás és nincs lem ondás: —
Az ember mindig fiatal.

C sergő H ugó.

10 Budapest, péntek

Castellane grófnő adósságai. A dúsgazdag 
Gotdd-leánynak. gróf Castellane feleségének lehetetlen- 
nél-lehctetlenebb pazarlások okozta adósságait tár
gyalja most a newvorki és párisi előkelő világ, ügy 
hírlik, hogy az adósságokat teljesen rendezi most a 
grófné családja : Gould György, Helén, Edwin, Howard 
és Frank fizetik ki a tizenkilenc millió koronányi 
tartozásokat, hogy elejét vegyék, a botrányoknak; 
azt mondják elég volt már belőlük: a gróf ur régi 
címerének megaranyozása szép pénzébe került már a 
Gonld-családnak. A kifizetett milliókat részletenkint 
vonják majd le Castellane gTÓtné jövedelméből. A 
törzsvagyon megalapítójának, Jay Gouldnak. halála óta 
a Gould-család vagyona megkétszereződött, és most 
mintegy százhuszonöt millió dollárra becsülik. A Gouldok 
kijelentették, hogy most már éppenséggel nem hajlan
dók gróf Boni de Castellauenak eszeveszett költeke
zését lehunyt szemmel tűrni. Biztosítanak a  grófnak 
ezcntulra is hercegi jövedelmet, de régi gazdálkodá
sának véget kell, hogy vessen. Valami nehéz sora 
ezután sem lesz az életben, mert a feleségének kerek 
egy millió dollár évi jövedelme van. Azt a hirt. mintha 
Castellane grófné válni akarna a férjétől, a Gould- 
család cálolja meg leghevesebben.

R E  G E  N  Y.

QUO V A D IS ?
162, —  R E G É N Y  —

Ir ta : S I E N K I E W I C Z  H E N R IK

— Isteni imperator — feleié — miért nyúj
tottad felém ez édes italt, melyet nem szabad 
ajkaimmal illetnem ?! — Most csak a nép lázong, 
azt akarod, hogy a praetoriánusok is nyílt láza
dásban törjenek ki?

A jelenlévők lélegzetüket visszatartva, ijed
ten hallgattak. Tigollinus a praetoria prefektusa 
volt, az ő szájából ‘ e szavak, mint fenyegetés 
hangzottak. Noro rögtön megértette és arca 6n- 
sziniiro vált.

E pillanatban a császár egyik szabadosa 
lépett az átriumba azzal az üzenettel, hogy az 
isteni Auguszta akar a prefektussal beszélni. 
Tigellinus meghajtotta magút és megvető tekin
tettel mérvo végig az egybegyűlteket, elhagyta az 
átriumot.

Nero ogy ideig mély hallgatásba merült. 
Majd igy szólt:

— Kígyót melengettem köblömén!
Petronius vállát vonogatla, mintha azt akarta 

volna mondani, hogy mi sem könnyebb, mint e 
kígyó fejét eltaposni.

— Mi az, mit gondolsz ? — kérdő Nero tőle. 
Adj te tanácsot! Benned bízom, mert te okosabb 
vagy, mint özek valamennyien és tudom, hogy te 
szeretsz engem.

— Az én tanácsom az: utazz el Achajába!
— Ahl — kiáltott Nero — jobb tanácsot 

vártam volna tőled, Hadesro mondom, ha a 
szenátusnak és u népnek csak egy feje volna,
akkor —

+  S zép  »««xony, m in t k ísé r te t. A z angol lapok
kedvos anekdmát elevenítenek fel az angol királynő
nek Dél-Aírikában elesett unokájának, Krisztián Viktor 
heroegnek életéről.

A herceget mintegy öt esztendővel ezelőtt, mi
kor expedíciót vezetett az asantik ellen, h okvárosban 
a Cap Coast kastélyban szállásolták el. Környezetében 
figyelmeztették, hogy a kastélyban nem jó lakni, mert 
ott szellemek járnak éjjelente, különösen pedig az el
hunyt, életében világszép Laudon Erzsébet szelleme 
szokott kisérteni. A herceg babonás komornyikja min
den ékesszólását elővette, lebeszélni akarva fenséges 
urát arról, hogy a hírhedt kastélyba menjen lakni, 
mert el lehet készülve a szép Erzsébet látogatására. 
A herceg mosolyogva nyugtatta meg az aggódó ko
mornyi kot :

— Csak ez a baj?! Csak jöjjön ő nagysága. 
Szép asszony még kisértet alakjában is nagyon kelle
mes látogató.

•
4- Rablóromantika Olaszországban. Nyolcszáz 

karabinierit mozgósítottak nemrégiben, hogy Itália 
leghirhedtebb banditáját, Musolinót és annak rabló
bandáját elíogjak. Csakhogy nem azért betyár a be
tyár, hogy túl ne járjon az ót üldöző hatalom eszén. 
Alig múlt el nap, hogy Musolino meg ne bosszan
totta volna valamivel a karabinieriket és mikor ezek 
szentül meg voltak már győződve, hogy kezükben 
van élve, vagy halva a betyár, akkor csúszott ki leg
merészebben. Kirendeltek tehát még valami ötszáz 
embert a hajszára Regyio Calabnába, mert megtudták, 
hogy olt tanyázik a kétezer méter magas Aspromente 
hegyen a rablóbanda. A hegy lábán körös körül el
zártak minden. Jelvezető utat, egy lélek sem mehet az 
Aspromomontera: ki akarják éheztetni Musolinot és 
társaságát és most már ismét szentül hiszik a ka ru
bini érik, hogy nem menekül a csapdából a betyár. 
Arra persze nem gondolnak, hogy a bandita többek 
közt leleményes, ravasz is tud lenni, különösen, ha — 
kényszerítik rá.

•
-j- Páriában nétálg&tó tigris. Kellemetlenül vég

ződhető kaland|a volt tegnap egy tiatat párisi ügy
védnek. Éjtél után egy órakor hazafelé igyekezett va
lamelyik montmartrei mulatóhelyről s amint menet a 
Bochard de Sáron-utcába ért, felkeltette a. ügyeimét 
egy gazdátlanul sétálga'ó remek vadászkutya. Oda
megy az ebhez, niegsimogntja s ebben a pillanatban 
megáll a rémülettől a szívverése: a sétálgató állat 
tii)ris vott. Volt annyi lélekjelenléte, hogy remegő 
léptekkel bár, nyugodtan visszahúzódott s igy nem 
bántotta a ienevad, Ebben a pillanatban vasbálóba ke
rítette a vadállatot négy. öles termeti': ember, akiktől 
a szerencsésen megmenekült ügyvéd megtudta, hogy 
a tigris a Kochechonarl-boulev.irdi állatkertből szaba
dult ki néhány órával ezelőtt. Az úllatkert igazgatő-

B U D A P E S T I N A P L Ó

— Bocsáss meg, isteni imperator, de ha 
Kómát meg akarod tartani, legalább néhány 
rómait ólotbcn kell hagynod — 'vágott közbe 
Petronius nevetve.

E pillanatban l’oppaoa lepett be, követve 
Tigellinustól. Tigellinus buszkén és magasan 
hordta a fejét, mini egy imperator.

Meghajtotta magát a császár előtt és komoly 
hangsulylyal igy szólott:

— Hallgass meg, isteni imperator, mert 
megtaláltam azt, amit keressz. A nép bosszúért 
kiált és áldozatot kíván, de nem csak egyet, 
hanem százat, ezret. Nos tehál, luillottál-e valaha 
Krisztusról,, akii Pontius Pilátus keresztre fc- 
szittetelt. Es tudod-e, kik a keresztények? A 
nép gyűlöli ökoi és joggal. Még senki sem látta 
őket templomainkban, mert ők a mi istenein
ket gonosz szellemeknek csúfolják; sohasem 
látni őket a stúdiumban, mert ük a versenyekről 
hallani sem akarnak. Soha egyetlen keresztény 
sem hódolt neked, soha egyik sem ismerte el a 
te isloni t ollúdat. Egyszóval, ők az emberiség el
lenségei, ellenségei a városnak, ellenségeid ne
ked I A nép bosszul akar állani — adassák meg 
neki o gyönyör I Mindeddig téged gyanúsítottak 
— mától kezdve bos-zuszomja másfelé keressen 
kielégítést 1

Nero eleinte csodálkozva hallgatta. Do minél 
tovább beszélt Tigellinus, annál figyelmesebben 
hallgatta a császár. Szinészarrán n harag, fájda
lom, részvét és borzadály érzelmeinek kifejezései 
vonultak végig. Hirtelen fclemclkodell, ledobta 
magától lógóját és tragikus hangon felkiáltott:

— Zeus, Apollo, Here, l’crscphoneés li hal
hatatlanok mindnyájan, mién nem jöttetek segé
lyünkre? Mit vétett e szerencsétlen város a ga
zoknak, hogy ily borzasztó módon szétdultük?

— Ok az emberiség ellenségei és a te ellen
ségeid, — mondó Poppaea.

— L égy igazságos! B üntesd meg a gyujto- 
gatókal! Az istenek is bos.-zut k ívánnak! — 
hangzott mindenfelől.

Petronius összeráncolta homlokát. A veszélyre

sága nem mert jelentést tenni a fenovad szökéséről, 
kiküldte négy emberét az ellögatására; sajátságos, 
hogy senkinek sem tiint szemébe az utcákon kényel
mesen sétálgató tigris és szerencsés véletlen, hogy 
senkit sem marcangolt szét.

•
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New Yorkban jpüködő angol operatársulat igazgatója 
egyik nagyon szephangu primadonnájának, miss Minnie 
Tract/nak a napokban a következő levelet irta :

Tisztelt Művésznő, —
— ba valaki, úgy én valóban méltányolni 

tudom az ön csengő sztakkatóit. Azt hittem, a 
publikum is szívesen hallgatja és látja önt a szín
padon. Úgy látom, örömest hallgatja, de nem szí
vesen: látja. Kérem, egymásután kapom a szín
házlátogatók köréből a gúnyos haugu levőinket, 
amelyekben arra figyelmeztetnek, hogy csak akkor 
léptessem fel önt, ha már legalább is — hetven 
kilót vesztett a testsúlyából. Úgy látszik, az itteni 
szinházjáró közönség nem szereti a százharminc 
kilós és azon felüli énekesnőket. Az én jóindula
tom tehát mit sem használ. Számolnom kell az 
itteni ízléssel. Kérem, szíveskedjék tudomásul 
venni felmondásomat. Kiváló tisztelettel: Leicther, 
igazgató.

Miss Minnie Tracy a helyett, hogy scénát csinált 
volna, szép gömbölyded betűkkel irta meg a válaszát:

Kedves volt direktorom 1 
ön, úgy látszik, még sem tud jól számolni:

én csak százhuszouhároin kilót nyomok a mérle
gén, de az ön színházi jövedelminek mérlegében, 
azt hiszem, sokkalta többet jelentettem eddig. Ha 
kétszer annyi is a súlyom, mint a többi énekesnőé, 
de legalább kétszer annyit és négyszerié nagyobb 
hatással énekeltem eddig mindenütt. Számítása 
még más okból is helytelen. Ön egyszerűen fel
mond. Nos, ez nem oly egyszerű. Már megbíztam 
ügyvédemet, hogy pörölje önt be tízezer dollár kár
térítés erejéig. Ez a pénz csak súlyosabb, iniut 
százhuszonliárom kiló. Egyébként üdvözlöm önt. 
Minme Tracy.

«
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egyik legnagyobb államának uralkodója európai szár
mazású nőt vott feleségül. A boldog fiatal asszony
nak Olive Monalesen a neve és Bombayban lakott 
eddig. Az uj férj már harmadszor éli át a mézes
hetek örömeit, mert már van neki két hazájabeli 
felesége. Legújabb hitvese bár európai, az eljegyzés 
ihindi népszokások szerint folyt le, az esküvőt is 
ottani szokások módjára tartották meg. Az ihindi tör
vények civillistát állapítanak meg a fejedelem vala
mennyi nejének és hivatalos oimiuei is ellátták most 
az újdonsült asszonyt; Jusicatd Kuar ő fensége lesz 
a neve. Az alattvalók lelkes bámulattal csiiggnck uj 
•ojedelemasszonyuk személyén és alig múlik el nap, 
hogy értékesnól-értékesebb ajándékokkal ne kedves
kedjenek neki.

gondolt, mely Lygiát, Yiniciust és a többi ártat
lan embert fenyegeti és rövid gondolkodás utón 
elhatározta, hogy megkísérli azok megmentését, 
.lói tudta, hogy veszélyes játékba fog, de minden
esetre szerencsésen megtalálta ahhoz a helyes 
hangot.

— Tehát megtaláltátok az áldozatot! — 
kiáltott fel. — Ez valóban nagyon szép. El- 
kiildhetitek ezeket az embereket az arénába, vagy 
akár a „fájdalomtunica“-ba bújtál hat játok Őket. 
Senki sem fog benneteket megakadályozni. J)o 
előbb hallgassátok meg az én véleményemet! Ha 
a hatalom a mi kezünkben van és a praetorianu- 
sok lelett is rendelkezünk, akkor legyünk legalább 
akkor őszinték, mikor azt senki som hallja. Ila ti 
a keresztényeket ki akarjátok szolgáltatni n nép
nek, hogy az azok kínjaiban gyönyörködjék, ám 
jó, tegyétek meg, — do legyen meg a bátorság- 
tok és valljátok be, hogy nőm ők voltak azok, 
akik Kómát felporzselték, elhamvasztották. Ti en
gem az nihiléi* elengantinrum jelzővel ruháztatok 
lel : mint ilyen, nyíltan kijelentem nektek, hogy 
az ilyen komédiák utálatoi gerjesztőnek bennem. 
Phy! Oh, inennyire emlékeztet c dolog engem 
a porta asinaria melletti komisz esepürágókra, 
akik. isteneket éa királyokat játszanak és mikor 
vége a komédiának, hagymát majszolnak és sa
vanyú lőrét isznak ! Pedig ti valóban játszhatná
tok isteneket és királyokat, mert li ezt megen
gedhetnetek magatoknak? Klióra! Nem azt mon
danak : Nero, a világ ura, Nero. az isten felper- 
zselte Kómát, mert ö a földön oly hatalmas volt, 
mint Zeus az Olympuson! Nero, a művész, any- 
nyira mi dei >k 1 ilőtt s; retto a költészetet, hogy 
inég hazáját, hajlékát is ennek áldozta fel! Mióta 
a vJag világ, soha ilyen nem történt! Oh, Nero! 
Mi volna hozzad képest Priainus? Mi Achilles? 
Mi Agamemnon ? 1 Sőt, mik volnának hozzád képest 
az istenek ? Vájjon nemes telt volt-e Kómát feJgvnj- 
ta;i;. az ( i? >z.en mellékes — elég az hozzá, hogyha- 
b.lmas és rendkívüli dolog volt!

(Folytatása kövolkciik.)
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A társaságban a most nagyon aktuális bosnyák vos- 
utakrót folyik a szó. Természetesen gyakran emlege
tik Kállay Béni nevét is. Zsilip ur egyszerre hihetet
lenül komoly arccal közbevág:

— Tudják-e, kérem, tulajdonképpen, hány állama 
van monarkiánknak ?

-  ? ?
_ Három: Cistlajlánia, Transzlajtánia és —

Kállaytánia.
Az expresszvonat sebességével repült.

Szerkesztői üzenetek.
— K éziratokat nem  adunk vissza. —

P etrarca. Budapest. I. Semmi harag-. Nagyon ör
vendünk. De legyen zenész és ne küldjön minden
nap verset. Mai küldeménye igy hangzó;

Zok-sirám.
—  Szonett. —

Szüd hűtlen kéaye ismét másra fordul,
Tehát bús dalra készt ez állapot!
Hiába forditék reá lapot,

Az ó-történet új és rám nyomor dúl.

Való, de bús baj rám teríti zordul 
A szemfcdot, mely fázva megcsapott,
De mint csatában halvány lögyapot,

így küzdelemben szűm is lángra csordul.

Es vissz-em lézve rád, oh csel-szirénem,
Hamvvá lohad le bennem régi szenem.

Mely víg erővel lángolt s most komor!

Midőn még fldvi karral átöleltél,
Jég-holttá nem fagyasztott a kebel-léi,

A mely tulajdonképp a mély s z o m o r !!

If. Cégeket elvből nem ajánlunk.
B. D. Szépen van megírva s hogy ki nem adjuk,

’iiítlak az az oka, hogy a tárgy mindenféle formában 
annyiszor meg vau már írva, hogy csak nagy stiláris 
művészet tenné indokolttá azt, hogy még egyszer 
•nnel is ehnondassuk. Próbáljon valami egyebet kül

deni, valami olyast, ami egészen uj. Kéziratát megőriz
tük s szívesen visszaadjuk.

É v a  le á n y a . Budapest. Dr. Tauti'er Vilmos egye
temi tanár, Latzkó Autlor. Frennd Dezső, dr. IlerzI 
Tivadar, Fényes Miklós. A másik ur szomszédai is 
ugyanezek voltak.

K iv á n c s i e lö flre ten ö . Budapest. A kérdezett arc
képet Cher fotográfusnál megkaphatja. Különben meg 
is tekinthető a szerkesztőségben est G és 7 óra közt. A 
külső alakját valakinek bajos leírni.

íz. S. Nagy-Károtg. Méltóztassék még egyszer ( 
megírni a sorsjegyek számait, akkor utána nézetünk. : 
Levelét azonban ne a kiadóhivatalhoz, hanem a szer- I 
keszlöségliez intézze. I

A rádzsa nyaklánca
— RSC-lttY —

Ir ta :  R U D Y A R D  K IP L IN G

l«S, ----------

— A humor iránt nem igen volt érzéked 
soha, ezt jól tudjuk, Ketty, — jegyezte meg 
Tarvin s a leány mellé ülve, megfogta a kezét.— 
l»o ezúttal azt hiszem, mégis felolvadhatnál egy 
kisséI Ilát nines-e abban valami isteni, hogy egy 
férfi fél birodalmat feltúr csak azért, hogy egy 
kis lány közelében lehessen, egy egészen különös, 
kedves lány közelében természetesen, aki azonban 
az Arnel völgyéhez mérten mégis nagyon piciny... 
nem mulattat ez téged egy kissé?

— Ez minden, amit a védelmedre felhoz
hatsz? — kéidezte Kelly.

Tarvin elhalványult. Ismerle azt az elutasító, 
végérvényes hangot, gyakran hallotta már, ha 
valami alacsony dologról voll szó és ismerto ezt 
a  megvetéssel teli pillantás:, amelylyel az erkölcsi 
elvetemültséget szokta magától elhárítani. Kiol- 
i'hk*1 felölő Ítéletét a száműzetésre é- borzongoll.
r.bben a pillanatban, amelyet némán hagyott el
múlni, észrevette, hogy itt komolyabb veszede
lembe jutott, mint amilyen Sitabhni részérül fe
nyegette. Azérí alaposan összeszedte magát és 
nyugodtan, minden elf, ígódottsúg nélkül igy szóit.

— Csak föiteszcd rólam, hogy a maharád- 
zsanak az utolsó fillérig megtéritom a kiadásai: ?

Erro most meg már elképedt Ketty. Akár
mennyire ismerto is Tarwint. az ilyon szédítő for
maiatokhoz még sem volt hozzászokva. Tarvin 
raadárszerü Ügyessége, amelylyel látszólag nyil- 
irányban töri előre, hirtelen pedig kört irt le, 
hogy újra kiindulópontján teremjen, amellett mind
azt „tervszerűnek** is akarván feltüntetni, mindez 
jmég sokszor hozhatta zavarba. Do hát tűrhetetle
nül bízott abban, hogy a jóra törekszik, mihelyt

. N - J* Kecskemét. 1. Nem tartozik fizetni. 2. Ha 
ők alléjuk, hogy a látogatást megtették. 8 napon belül 
vissza kell .élni. 3. Nem köteles jelen lenni s azzal, 
hogy nincs jelen, nem is érezheti magát sértve senki. 
4. A második látonatás visszaadása kétségte'en jele 
('Unok a hajlandóságnak.

Ignoranza. Egyiket sem hanem vagy Kibáry- 
Moinár-Maiezaü vilii gtörtónetét (8 kötet, ára 80 korona), 
vagy Vaszary Kolos világtörténelmét (3 kötet, ára 8 
korona 80 túlér). Megrendelhető a Budapesti Napló 
kiadóhivatalánál is.

Diák. A vitában az nyert, aki azt állította. hogy 
Ábrányi Emil kritikájában az a bizonyos szó sajtóhi
bában leledzik, „Gyenes biztosabban, színesebben (több 
színnel) játszsza most kichárd szerepét.*1 Ezt irta 
Ábrányi Emil. Tehát: színesebben és nem szívesebben. A  
betücsere — n helyett v — sajtóhiba volt.

P o n to s  előfizető . Erkölcsi bizonyít vány az ille
tékes korii'eti elöljáróságtól és a gazda bizonyítványa 
a szolgálat tartamáról.

T an ító . C. .1. országgyűlési képviselő ez idő 
szerint Nvitrán tartózkodik. Már huzamosabb ideje beteg.

B. H. A városi elöljáróságnál, mint iparható
ságnál jelentse föl. I la vádját be tudja bizonyítani, 
érzékenyen megbüntetik az illetőt.

Aliquis. Azt csak a Magyar Államvasutak igaz
gatóságánál lehet megtudni. Méltóztassék egyenesen 
odafordulni.

Otthon. Dr. Kétlv Károly egyetemi tanár, Vili, 
Szentkirályi-utca 13. sz., Dr. Terray Pál., VIII.. Sán
dor utca 7.

S. B. l-'.bendorf. Méltóztassék a kérdéses bank
háztól egy levelezőlapon prospektust kérni az osztály- 
sorsjegí<-krői. forduló postával megkapja. C ím : . . .  
bankház. Budapest. Közelebbi címzés nem szükséges, 
mert külön fiókja van a főpostáu, ahonnan a leveleit 
naponkint többször elviteti.

S z. M. Pozsony. Már az első alkalommal rész
letesen válaszoltunk a kérdésére, Ha figyelmesen utána 
néz az azóta megjelent lapokban, bizonyosan meg
találja. Különben ismételjük, hogy ha az illetékes köz- 
igazgatási hatóságnál (polgármesternél) okmányokkal 
és tanukkal beigazolja, hogy gyermekkora óta a Mi
hály nevet használja, esetleg elrendelik az anyakönyv 
kiigazítását. Magyarosítani azonban a keresztnevet 
nem lehet.

Diák. Levelét átadtuk Ábrányi Emilnek, az majd 
eldönti a vitát. Mert azt a kritikát ő irta.

P . F . H ídahnus. 1. Nem, 6 korona a dija. 2. 
Orvostól tessék inegkérdezui, aki közvetlen vizsgálat 
alapján állapíthatja meg, hogy mi az oka a vörösö
déinek. 3. Igen, ártalmas az arcbőrre. A linóm rizs
por jobb. 4. Káros, mert a citromsav erősen maró 
hatású.

Előfizető fia. Ezt a kháusáu'át a*világ M-mmiiéle 
postája sem teljesítheti.

Szövetség-. I. lg« n, lehetséges. 2. Az eljárás 
ugyanaz, mint a mikor első ízben vallást változtatott

O lvasók ör. (Hück-Homogyi: Német nyelvtan. 
Megrendelheti a Budapesti Napló kiadóhivatalánál is.

Hü o lv a só . Rendkívüli hallgatónak beirat koz há
tik mindenki. Leckepénz félévenkiut GO korona.

21247. sz. előfizető. Italt mérhet, ha engedélye 
van reá, do sem füstölt húst, sem egyéb csemegét 
nem árusíthat.

K. A. S j e l n n á i .  N e iu  leplezlek le akkor 
somiuiíéle szobrot, sem emléket, hanem l ’előti elesté- 
nek íélszázados fordulója alkalmából a nemzet meg
koszorúzta a költő segesvári szobrát.

látja a jót és liito nz ő erejében és megfontoltsá
gában megakadályozta Kettyt annak a beismeré
sében, hogy ö volt az, aki ebben az cselben .az 
utat neki megmutatta. Nem tudta és nyilván nem 
is képzelte volna, mennyire nem volt semmi köze 
Tarvin magábatérésénck valami erkölcsi rend
szerhez és mennyire kizárólag nz ő jogérzetére 
volt utalva a Tarviné. Más nő a piperét és 
az ékszeri szerette, Ketty az erkölcsösséget, és 
mert az Ízlése már egyszer ilyen volt, elő akarta 
ezt neki teremteni, még ha lopnia is kellett volna!

— Csak nem tetted fel komolyan, hogy a 
kincset nem a magam zsebéből fogom megfizetni ? 
— folytatta Tarvin hősies nekibuzdulással, lelke 
legmélyén azonban egy hang igy szólalt meg: 
„Gyűlöli ezt! Atkozza! Mié1: nőm gondoltam meg 
ezt? Aztán hangosan így folytatta: — Elkövet
tem a magam csínyéi, de végre meg vagy nekem 1 
Megéli ez az árt, amibe kerüli és azért zúgolódás 
nélkül fizetem meg. Ezt tudhatnád, KoUy.

Do mosolygására nem jelentkezett az öröm I 
sugara K‘4tv szemében. Tarvin letörőbe homloká
ról a verejtéket és titkolt aggodalommal vizsgálta 
a hajt úgy oldalvást. A világ minden humora 
nem nyugtatta volna meg aJíelől, mit -/ól majd 
most Ketty, do Kettv hallgatott és azéit tovább 
kellett neki beszélnie, ámbár az aggodalom csak
nem megfojtotta.

— f s a k  nem úgy’ uézek ki. mint aki az
öreg meg akarná csalni? Akinek egyetlen
bányája kétezer dől hírt jövedelmez hónaponkint, 
annak csak nem kell a sivatagba menni, hogy 
egy gyanútlan indiai fejedelmet néhány ezer rúpia 
erejéig rászedjen.

Eljárásának a pillanat hatása alatt kieszelt 
felfogását olyan meggyőződéssel adta elő, mintha 
már beláthatatlan idők óta vélekedett volna úgy. 
Elénk kétségbeesése erőt. adott neki.

- - Miféle bánya? — kérdezte Kelly szá
razon.

- -  Hát a ..Habozó ér“ természetesen! fsak 
hallottál felőle ?

— Igen, csakhogy nem tudtam . . .

F . J . Mohács. Ha van mit Írnunk róla, mindig 
megírjuk. Méltóztassék csak megfigyelni a lapot.

Körmendi. Nem ismerjük azt az intézetet, éppen 
azért óvatosságot ajánlunk velő szemben.

M. O. 1. Igen, életképes. 2. Méltóztassék figyel
mesen átolvasni az egyesület alapszabályait, abban 
megtalálja. 3. Szamóoa a földi eper, eper vagy szeder 
pedig, umelyik fán és cserjén terem.

Szegedi előfizető. Mimi a bárom kérdésére vá
laszunk : a vőlegény.

D. L . Sárosd. Kérését — őszinte sajnálatunkra 
— nem teljesíthetjük, mert a fordításokat a szerkesz
tőség belső tagjai végzik.

P . J . Ujszász. Iskolai végzettsége elegendő, 
hogy az állásért folyamodjék. Minél több nyelvet be
szél, annál nagyobb az előnye. Kezdőfizetés 1200 
korona és megfelelő lakópénz.

E. M. Budapest. A Repülj fecském-nek zené
jét Reményi Ede hegedűművész irta. Két évvel ez
előtt halt meg.

F. E. Véleményünket már két héttel ezelőtt meg
írtuk. tessék utánanézni.

Sz. B. B uszt, Olyan javaslatról nem tudunk.

Sorsjegyek.
F . J . Budapest. Jósziv sorsjegyei közül csak az 

1280—4G. számút húzták ki, négy korona nyere
ménynyel.

S ch . D. Miskolc. Magvar vörös-kereszt sorsjegyét 
(5503—74) 13 korona nyereménvnyel húzták ki, a 
többi nem nyert.

P . I. Íl> ves-Csány. 1. Osztály-sorsjegye (96.061. 
sz. | a hatodik húzáson 200 koronát nyert 2. Arról a 
sorsjátékról még nem jelent meg a huzási lajstrom.

F . A . Zsibó. A társulathoz méltóztassék fordulni, 
mert még nem adta ki a sorsolási lajstromot

I*. S Nagy-Károly. —F. Tisza-UJlak. —138.029. 
az e lő fizető . — 141.502. sz . e lő fize tő . — 147.096. sz . 
előfizető. — 143.010. sz előfizető. — N. G. Pannon
halma. Régi előfizető. Özv. D. K. Budapest. —  
S ch . S. Egyház-M arót. —  K. S. Báuhida. -  A . Gy. 
Zala-Egerszeg. —  P. K. Vadas. — X». K . Budapest. —  
S z. A . Mezó-Kövesd. — B. M. Bomuli. — Sorsjegyeik 
nem nyertek.

N a p i r e n d .
Kaptár'. l’óntek, november 9. — Római katolikus: 

Tivadar. — Protestáns: Tivadar. — Görög-orosz: (ok
tóber 2 ..) X .í.lo r. — Zsidó: Marchexvan 17. — Kap kóí : 
0 óra 41 perekor. — Nyugszik: 4 óra 14 perckor. — Hold 
höl: délután 6 óra 31 perckor. — Nyugszik: 9 óra 19 perc
kor délelőtt.

.1 /.wr./.cJ,/,„( Miniszter fogad délután 4 órakor.

.1 krpriseliiliáz ülése délelőtt 10 órakor.
I /urünis pénzüyyi és gazdasági bizottságának flléso

délelólL 10 órakor.
Kemzet, Mnzeum. Régiségtár. nyitva délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
tekinthetők meg.

Országos Képtár és Dürer kiáilitás az Akadémiában 
délelőtt 9 órától 1 óráig.

Walter tra u e  kiállítás az Iparművészeti múzeumban 
délelőtt 9 órától 1-ig és délután 4 órától 8-ig.

.Magyar kereskedelmi múzeum és báziipar kiállítás a 
városligeti iparcsarnokban délolótt 9 órától 2 óráig.

leknotóguu Jyarmuzeum nyitva délelőtt 9 órától 12-ig, 
délután 3—ő-ig.

Közlekedési muzeiim  a  Városligetben, nyitva délelőtt 
9—12-ig, délután 3—5-ig.

— Hogy olyan sokat jövedelmez? Nos hát, 
ez mégis ugy van. Akarod a fémpróbát látni ?

— Nem, nem . . .  de hát akkor. . .  Nick . . .  
akkor te . . .

— Hogy én akkor gazdag ember vagyok? 
Hát amig az ólom tart, mindenesetre, ha szerény 
mértékben is. Mindenesetre elég gazdag apró 
zsiványságok elkövetésére.

Csufolódott önmagán, .lókedvének szivszag- 
gató komolyságában alaposan fájt az agya, lelké
nek feszültsége túlságoson nagy volt. Ezeknek a 
pillanatoknak őrült aggodalmaiban kétszeresen 
tisztán és erősen látott és érzeti. Amikor ezt a 
szót: „zsiványságok*-ngy oda vetette, a szive heve
set dobbant, aztán mintha fsak elállóit volna a 
verése. Félelmetes, megdönthetetlen, lángolóan 
tiszta bizonyosság támadt benne; tudta, hogy el
veszett.

Ha Ketl.v amazt gyűlölte, mit szól majd 
ehhez? Az ő számára eredmény, győzelem, diadal 
veit ez, de hát neki? Elsötétüli tele a világ.

Ketty, vagy a Nanlukha. Kz elé a válaszút 
elé jutott. A nyaklánc, vagy Ketty.

— Ne csak ,a pénzedben bizakodjál, Nick — 
felelte Ketty — Épp olyan becsületesen és ko
molyan élnél te, ha semmid sem volna.

Kételkedéséért való néma engesztelődésében 
kezét Tarvin karjára tette.

— Hiszen ismerlek, N’ick! Szereted a rosz- 
szabb ekot emlegetni a jobb helyett, hogy maga
dat befeketítsed. Ugyan ki volna becsületesebb 
Háládnál? t> Niek! Jól tudtam én azt! . . .  H i
szen ha te benned nem hihetnék, akkor nz egész 
világban kellene kételkednem!

Tarvin a karjaiba zárta.
— Gondolod, kis lányom? — kéidezte le

tekintve rá. — Akkor gondoskodnunk kell arról, 
hogy a hited megmaradjon, akármibe kerül is.

Mély sóhajtással lehajtotta a fejét és meg
csókolta Kettyt a,: ajkán.

— Vau valami kis ládád? — kérdezto kis 
idő múlva.

(Folytatása kővelt-ez-k.)
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Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körat 19.) nyitTa délelőtt 
9— 1 őriig.

A magyar királyt központi statisztikai hivatal nyilvános 
könyvtára é s  térképgyűjteménye (II. Oszlop-utca) nyitva 
délelőtt 10—1-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. o. 9— 1-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9— 12-ig ős délután 

3—8-ig.
Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10—12 

óráig és  este  fél 7 órától lél 9 óráig.
Magyar Kereskedelmi Muxeum. Igazgatóság: VIL kerület 

Kerepesi-ut 20. szám a la tt  Hivatalos órák : délelőtt 9-től dél- 
ntán 2 óráig. Tudakozó osztály és  kereskedelmi szakkönyvtár 
VII. Kerepesi-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9— 12 óráig és  
délután 3— 5 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a  Ke
leti m inlatár é s  kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzletvezetőség árusításokat 
is  eszközöl) a  városligeti iparcsamokban nyitva: délelőtt 
:• órától 12 óráig és  délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetősóge (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V., Váci-körut 32. szám a la tt

Szórakozó h elyek .
N e w  Y ork -kávéháab n n  minden este  nagy ka

tonazene.
H á n c sé  k á v éh á z  Király-utca sarkán, ecténkint a

magy. kir. honvéd zenekar hangversenye.
U nion-szá llod a , díszes nagy étterem, villanyvilágítás, 

specialitás kerékpár-terem.
P u tze r  G y ö rg y  é tter m e ib en  Deák-tér, minden este  

Schreier hegedű-hangversenye.
S o m o sey  O rfeum  válogatott műsor.
F e r e n c z i k á v éh á z . Csóka nemzeti zenekarának hang

versenye.
T átra  k á v é h á z  Király-utca Tordajo női zenekarnak 

hangversenye.
H azám  k á v éh á z . Horváth Jancsi jeles zenekarának 

hangversenye.
E r d é ly i m in ta  v e n d é g lő . Dalszínház-utca, a  tóvárosi 

közönség találkozó helve.
M on op ol k á v éh á z  Váci-körut 37. minden este Oláh 

Sándor zenekarának hangversenye.
F o lie s  C aprlce kiváló uj műsor.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

A biztosítási törvényjavaslat.
B u d ap est, november 8.

A legutóbbi esztendők gazdasági kérdései között 
több ízben került szőnyegre a biztosítási reformok 
iérdése. Nálunk 1893-ban tervezték egy olyan tövény- 
.ivaslat előkészítését, amely a mozgó ügynököket 
negrendszabályozza, hogy a tűz- és jégbiztositások- 
■íál nagy mértékben történő visszaéléseknek, valamint 
az ebből lakadó tisztességtelen versenynek eleje vé- 
essék. Azóta Svájc, Franciaország, Ausztria, legutóbb 
pedig Poroszország állítottak lel állami ellenőrző hi
vatalokat, amelyek a magánbiztositási vállalatok mii- 
iödését kisérik figyelemmel. A legjobban a svájci 
rendszer vált be, amely jóakaró, részrehajlatlan és 
szigorú. Rövid idő alatt a svájci belföldi társaságok 
i szövetségtanács intézkedéseinek megielelően renbe- 
h ózták ügyeiket, a Svájcban letelepedett társaságok 
pedig jórészt ott hagyták második hazájukat, tárcá
jukat előbb átadván svájci társaságoknak. Ugyan
ilyen sikere volt a porosz intézkedéseknek is. Po
roszországban főképp azok a társulatok érezték 
ineg az ellenőrző hivatal szigorát, amelyek kétes 
nyereményrészeeedéssel (u. n. tontiuákkall űztek tisz
tességtelen versenyt Az Egyesült-Államok és Porosz- 
ország külügyi hivatala közt sok ideig folyt a jegy- 
zékváitás. amelynek folyamán a nemzetközi megtorlás 
jelszava több Ízben röpködött ide-oda. De minden kár 
nélkül. Végül is ragaszkodott Poroszország ahhoz, 
hogy szigorú vizsgálattal győződhessék meg a szóban 
lorgó vállalatok üzleti menetéről. És ez a  vizsgálat a 
társaságoknak nemcsak Németországban történő mű
ködésére vonatkozik. hanem kiterjedhet a társaság 
központjára, sőt az öt világrész bármely helyén levő 
fióktelepére is és a vizsgálat mindig az illető társaság 
költségen történik. Ezeknek a szigorú intézkedések
nek az amerikai társulatok közül csuk a Nem Yosk 
vetette magát alá. A többi búcsút vett rövidesen Po- 
roszorszácló1. Ami nemcsak jellemző, de a társaságok 
szolidságának hiányára élénk világot vet

Nagy előnvük is volt ezeknek az országoknak. 
Mert Svájcban. Franciaországban. Poroszországban a 
napi sajtó, a szakíérfiak, szaklapok, sőt masuk a tár
sulatok is önként siettek megkönnyíteni az illető ha
tóságok működését. Nálunk erről szó sem lehet.

Most, hogy a kormány a tisztességtelen ver
senyről egy, az összes üzleti ágakra és viszonyokra ki
terjedő törvény ja vastatot készített, célszerű “ volt az 
összes biztosítási ágazatokra vonatkozó külön tör
vényjavaslatot alkotni, amely szintén állami ellen
őrző hivatalt kontemplál. A kormán. a törvény
javaslat készítéséhez a legnagyobb előzékenység
gel hivla meg az illetékes szakíérfiakat Ezt a kész
séget azért kelt külön hangsúlyoznunk, mert kül
lőmön ezeknek a törvény avaslatoknak a megalkotása 
a , társaságoknak semmilyen, vagy nagyon mini
mális részvételével történt Az ankéteken tehát meg 
volt adva az alkalom arra, hogy a társaságok nyilat
kozhassanak. D e a társaságok nem gondoskodtak ar
ról, hogv egy kidolgozott s kellőképpen motivált ja
vaslattal lépjenek az ankét elé, hogy ott az vita tárgyává 
tétessék. A törvényjavaslat szövegét, sajnos, motivá
lás nélkül tették közzé. Pedig sokkal kevesebb lett 
volna a félreértés, ha a .javaslat az indokolással 
együtt jelenik meg. A törvényjavaslat közzététele után 
az Osztrák-magyar biztosító társaságok igazgatóinak 
egyesülete, amelyben a magyar, az osztrák, valamint 
» Magvarországban vagy Ausztriában működő kül
földi társaságok vannak kénviselve. Bécsbe összűlésre 
hívta össze tagjait.

Ka hangsúlyoznunk kell, hogy Bécsbe. Mert 
ahelyett, hogy kellő formában a javaslat elkészítésé

nek munkájából kértek volna részt maguknak, egy
szerűen kirohanást intéztek a törvényjavaslat ellen 
szavakkal, amelyekben az Ízlésnek semmiféle szerep 
sem .jut. A (ire'sham londoni életbiztosító-társaságnak 
magyar fióktolepei nevében pedig Féld ur, a Greshani 
budapesti igazgatója nyilatkozott. Ez a nyilatkozat 
megkapta a kellő rendreutasítást e lapok hasábjain. 
Ezek az Ízléstelenségek azonban nem szokatlanok, 
mert hozzá vagyunk szokva ahhoz, hogy a Becsben 
történő ilyen és ilyenhez hasonló természetű konferen
ciákról ne a legszívesebb üdvözleteket kapják a ma
gyar intézmények. De hogy minek kell a társulatok
nak és Jóképp a magyar társulatoknak egy speciálisan 
magyar ügyben Becsbe zarándokolniok, az meglogha- 
tatlan és elitélendő.

De mi kivetni valót találnak a társaságok a 
javaslaton? Lesz alkalmunk bővebben rámutatni, hogy 
ez a törvény a külföldiekhez hasonlóan jóakaró, igaz
ságos, de szigorú is, mert radikálisan akarja gyógyí
tani a meglévő bajokat. Ez a szigorúsága azonban 
olyan, amelytől a szolid társaságok nem Jelnek, sót 
örvendetes eredményeket remélhetnek. A javaslaton 
feltétlenül van javítani való és valószínű, hogy a 
szükséges korrigálások meg is történnek.

A javaslatnak az az alaptonusa, hogy a tiszta 
jóhiszeműség és a foltétien üzleti tisztesség minden 
nagyobbszerii üzlet okvetlen szükséges két kelléke. 
Különösen akkor, ha az üzlet üzemében az ügylelek 
hosszú időre kötődnek és ha a két lél között kötött 
szerződések teltételeinek teljes betartásától az egyik 
szerződő anyagi jövője függhet. A biztosító vállalatok 
ellenőrzése tehát feltétlenül szükséges abból szempont
ból, hogy megkívánhatják a te»jes jóhiszeműséget és 
szem előtt tartják-e az üzleti tisztesség feltétlen sza
bályait

A törvényhozás utján való intézkedéseknek meg
érett nálunk a kora. Az a nagy — többnyire megokolt 
— bizalmatlanság, amelylyel a biztosító vállalatok mű
ködését a magyar publikum Illeti, elodázhatlanná tette, 
hogy a rend törvény utján állíttassák helyre, a bizal
mat a törvény oltalmában való bizakodás ébreszsze 
ismét fel. A törvény a belföldi társaságokat erélyesen 
vezesse a rend gyümölcsöt hozó útjára, a küllöldi 
társaságokat pedig figyelmeztesse arra, hogy vendég- 
jogokat élveznek. Ilyen körülmények között a válla
latok és a biztosilott felek is megtalálják jogos igé
nyeik kielégítését.

Az összes európai és amerikai biztosítási törvé
nyeknek ez a kiinduló pontja. Es a szakember e tör
vény olvasásánál rögtön észreveheti, hogy milyen 
visszaélések járultak ennek a törvényjavaslatunk mi
előbb való megalkotásához. így volt ez Angliában a 
bubble coinpanyk és az Egyesült Államokban a nagy 
bukások és szédelgések miatt.

Ausztriában a 70-es évek visszaélései teremtet
ték meg az 1880-iki rendeletet. Az A ustr ia  kölcsönös 
biztosító vállalat szenzációs bukása pedig az 1896-iki 
rendelet megteremtéséhez vezetett. Ekkor állítottak lül 
a belügyminisztériumban egy ellenőrző osztályt, amely 
a legnagyobb szigorúsággal ellenőrzi a vállalatok 
finánciáit. a biztosítási kötvényeket, sőt a nyomtatvá
nyokat is. Mielőtt forgalomba kerülne, minden nyom
tatvány bemutatandó ennek a hivatalnak. És sok tár
saság volt kénytelen a financiális ügyeit sürgősen 
rendezni, a biztosítási alapokat deponálni, az összes 
nyomtatványokat, a kötvényeket újra készíttetni. Meg
tették, ha nem is nagy’1 lelkesedéssel. Azóta maguk a 
társaságok is belátták, hogy a változtatások mennyire 
szükségesek voltak. Pedig éppen e változtatások miatt 
némely társaság üz'etmencte nosszu ideig pangott.

Könnyen abszorbeálhatók tehát a tanulságok a 
külföld praxisából. Es sajnos, sehol sem olyan tisz
tességtelen a verseny, sehol sem olyan nagyok a szerve
zési költségek, 8 a kötvényeknek idő előtt való törlése 
sehol sem olyan horribilis mértékű, mint ná'unk. A 
külföldi vállalatok között éppen a tisztességes, de 
többnyire gyenge társulatok rom tudnak gyökeret 
verni a magyar talajban, mert nem akarnak a tisz
tességtelen versenyben meg nem engedett és kárhoz
tatandó eszközökkel részt venni. Hát ez bizony szé
gyenletes állapot és a külföld előtt való ronoménk 
folytonos csökkenése is szükségessé teszi a törvény 
létrehozását. De meg az anyagi károsodásunk szem
pontjából is .ontos ez a sürgősség.

És mi volt az igazgatók bécsi tanácskozásának 
az eredménye ? Azt sütötték ki. hogy a tőkebefekte
tés megengedett módjai Ausztriában sokkal liberáli- 
sabbak mmt nálunk, sokkal szélesebb alapra vannak 
lüktetve, mint a magyar törvényjavaslatban. A tör
vényjavaslat az ingatlanok megvételét és a köz
vetlen jelzálogkölcsön megadását perhorreskáija. Ez 
csak esetleges spekulációkat, reklámokat akar meg
akadályozni és elejét akaria venni a személves belo- 
lvások á tál történő visszaé éseknek. Tudtunkkal 
Ausztriában sem számítolnak ie a társaságok váltókat, 
értékpapírokra ott sem adnak kölcsönt. De tud uk azt 
is, hogy azoknak a küllöldi társaságoknak, amelyek 
az utolsó időben a szükséges tartalékokat deponálták, 
a közvetlenül adott ausztriai jelzálogkölcsönüket nem 
számították be és hogy ezt a tartalékalapot a megen
gedet* értékpapírokban és teljes nagyságában depo
nálták. ilog.v tehát a magvar e'iárás a liberálisabb, az 
nem szorul bizonyításra. Szigorú és szakavatott ellen
őrzés meilell azonban a közvetetten elzálogkö csönöknek 
uag mértékben való megadása is megengedhető Nem
zetgazdasági szempontból fődolog, ho_y tőkéink ok nél
kül ne vándoroljanak ki. Ha tehát a társasagok annyi 
könnyen forgalomba hozható tőkével rendelkeznek* 
amely a rendes üzemhez szükséges, akkor minden 
megszorítás nélkül mcgengedbe'.ő n társaságoknak a 
közvetetten jebálogkölc.,ön adá-.i is. Több könnveu 
forgalomba hozható tőke szükségtelen, m  bátrai vos. 
M,mten életképes társaság, Jókent nz életbizto/itók 
evenkint emelkedő tartalékot mutatnak Jel. A tartalék 
stagnálása vagy esése az életbiztosító társaságoknak 
lejtőre való kerülését jelenti. Az életbiztosító társula
tok nagy része, az elemieknek pedig a jó része adhat 
jelzálogkölcsönöket. Az életbiztosításnál a kamatozás

nagysága és ennek variációja oly fontos tényező, hogy 
a kormány a jobb kamatoztatásra való kilátásnál — a 
szükséges cautálékkal — mindig megadhatja az en
gedélyt. A stagnáló vállalatokat pedig utasítsa fúzióra, 
idejében. Ausztriában vannak társaságok, amelyek szö
vetkezeteknek kölcsönt adnak abból az alapból, amely a 
törvényes tartalékot meghaladja. A szövetkezet azon
ban a kölosönvevő feleket a kölcsönt adó biztositó tár
saságnál biztosítja. Az üzletnek ezt a nemét helye
sebbnek véljük nálunk a szabad versenynek átengedni.

Megtámadták az árfolyamkülönbségek tarta
lékját is. Erre megjegyezzük, hogy Poroszországban 
és ugyancsak Ausztriában a regulativum értelmében 
uűv veszik a mérlegbe az értékpapírokat, mint e ja
vaslat szerint. Ha az értékpapír . árfolyama a mérleg 
megállapítása napján nagyobb, mint a vételára, akkor 
a vételárral szerepel a mérlegben. Ellenesetben az 
árfolyammal. E  feliogás szerint az árfolyamon történő 
nyereséget még ki sem mulatják, tehát a .magyar tör
vényjavaslat intézkedése e tekintetben is enyhébb. 
Ez a íj a szolid mérleg okvetlen kelléke.

Ha a pupilláris értékpapirosok árfolyama nő, az a 
kamat sülyedesét jelenti, tehát főképp az életbiztosítók 
annak a veszélynek lehetnek kitéve, hogy a díjszámí
tás alapjául előirányzott kamatot meg nem kapják. E 
különbözetet az árfolyam-tartaléktőkének a kamatjai 
fedezhetik. Árfolyam-csökkenés esetén ez a tartalék a 
mérleg biztosítására használható. Tehát ugyszólva 
automatikus szabályozója a kamatváltozásoknak.

A haszon-tartaléktőke a különféle esélyek ki- 
kiegyenlitésére szolgál. A dijak bizonyos előirányza
tokon alapulnak, és akármilyen ügyességgel történnek 
is ezek a preliminálások, eltérések könnyen megeshet
nek. Ezek ellen azonban csak a íiskusnak_ lesz pa
nasza. mert kevesebb adót fog kapni. A 15. §.-nál jól 
Jundált belföldi társaságoknál esetről-esetre kivételt 
tehetnek.

A javaslat 9. §-át a kövelkezŐképp lehetne meg
változtatni: Olyan életbiztosítási kötvények, amelyek
nek a tiszta tartaléka a biztosított tőke 3°/o-át meg
haladja, megtérítés nélkül nem semmisithetők meg. 
Ez a megtérítés lehet 1. a visszavásárlás, 2. egy 
további díjfizetés alól lelmentett redukált kötvény. fia 
a megsemmisítés idejében a tartalék kisebb, mint a 
mennyit a társaság ugyanabban az időpontban elha
lálozás esetén fizetne, a társaság a biztosított kíván
ságára köteles a teljes tartalékot kiszolgáltatni és pe
riig a biztosított tőke 3°/o-ának a levonásával. Ila a 
tartalék nagyobb, mint amennyit a társaság a meg
semmisítés idejében fizetne, a kötvény csak olyan 
arányban vásárolható vissza, mint aminőben a tár
saság kötelezettsége ugyanaz időpont tartalékával 
szemben áll. A levonás szintén 3°/o-a a biztosított 
tőkének. A megmaradt, vissza nem vásárolható tarta
lékrész erejéig díjmentes redukált kötvény adandó 
ki. E kötvény tartaléka egyenlő a vissza nem vásárol
ható tartalékrész szel.

A díjmentes redukált kötvény úgy számítandó, 
hogy ennek a tartaléka az eredetileg biztosított ösz- 
szeg 3®/o-nval kisebb legyen, mint az eredeti kötvény 
tartaléka a megsemmisítés idején.

Ez a visszavásárlási mód megvédené a társa
ságokat a korai törlésektől és arra tenné őket ké
pessé, hogy a megsemmisített kötvény után azonos 
nagyságú uj üzleteket köthessenek. Több védelemre a 
társaságok nem szorulnak o tekintetben.

Az üzletszerző ügynökök hatásköreinek a meg
állapítása is panaszra adott okot Pedig a társaságok 
tulozuak. Mert éppen a társaságoknak volna módjuk
ban, hogy szövetkezés utján óvják meg magukat és 
egymást a tisztességtelen elemektőL Addig, amíg ön
maguk nem igyekeznek segíteni a bajon, addig 
ne kívánják, hogy ne a biztosított felek része
süljenek a bírósagoknál nagyobb védelemben. A 
külföldön is igy volt (Lewis : Lehrbuch des Versiche- 
rungsrechtes. Stuttgart I8ö9. — Briimer; Allgemeines 
Versicherungswesen.) még akkor is, ha a kötvény 
betüszerinft való szövege a társaság mellett szól. Mav, 
Blivs. Chaufton stb. szintén azt bizonyítják tanulmá
nyaikban , hogy Anglia, az Egyesült Államok és 
Franciaország bíróságai is a Jeteknek kedveznek. 
Pedig Lewis nyílt barátja a társaságoknak és Briimer 
K. pedig tüzbiztositási osztályfőnök. Az E h r e n z m tj  
Assecuranz Jahrbuchjának egyik tanulmánya, a Die 
rechtliche Stellung derAgenten, szintén azt bizonyít i, 
hogy a magvar javaslat szakasza nem is eléggé radi
kális. Pedig ez a Jahrbuch sem volt nagy ellensége a 
társaságoknak sohasem.

Ipar- és kereskedelem .
A z O sztrák  M agyar B ank főtanácsa ma lovag 

dr. Bilinski kormányzó elnöklete mellett ülést tartott, 
melyen Franger vezértitknr beható jelentést telt a 
pénzpiac helyzetéről és a bank üzlet-mozgalmáról; 
a jelentés oda konkfudfil, hogy a kamatláb .eszállita-

1 • eg nines ok. a • • . n budapesti 
igazgatóság javaslata alapján megállapította a köze
lebb Szolnokon és I arasdon felállítandó fiókok részére 
a személvhitel-kerioetet. Végül a lőtanács elhatározd, 
hogy a magasabb összegű korann-bank jegyekre szóló 
művészi kivitelű tervezetekre általános pályázatot 
hirdet. r  J

A v á g v ö lg y i cu k orgyár ü g y e . Érdeme szeriül 
méltattuk azt az ellenséges indulata harcot, nmeyet a 
morvaországi cukorgyárak a Vágvölgyben létesítendő 
cukorgyár elfen évek óta folj tatnak. Mi sem jellemzi 
jobban a morvák kapzsiságát, mint H’o// Dipólnak 
ismertetett a áulata. Ez ajánlatot leuyomtatja a JWw* 
</eA-i J jsag js és ahhoz lü~i alábbi kommentárját, amely 
teljesen egybovág n ..u álláspontunkkal. Ka kellett 
erre mutatnunk annyival is inkább, mert az idezott 
/Somai lap véleménye e kérdés hazafias szempontjai
tól eltekintve, a trencsenmegyei helyi érdeke.tsóg né
zetet tükrözteti vissza és ebben azét a sok özet
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munkásét, akik a várvölgyi cukorgyár megalaku
lása esetén állandó kenyérkeresethez jutnak és azét 
n vidékét, ahonnan n munkabíró nép munka hiá
nya’ n évenkint ijesztő mérvben szaporítja a kiván
dorlók számát.

A Felvidéki Újság, miután konstatálja, hogy a 
morvák az ajánlatot elvetették, hangsúlyozza, hogy ez 
az eljárás világos bizonyítéka a következőknek:

]. hogy Hof/ Lipót ur nem akarja a harc 
folytatásával a célt késleltetni, — s amennyiben 
csakis ezt tekintenék oknak a morvák a megyei 
magyar érdek meghiúsításában, — úgy ő szívesen 
áll léire;

2. hogy « olf Lipót ur, mint magyar ember 
meg van győződve, hogy az esetro is, ha lélre- 
áll, s a gyári egész vállalkozás a mőrvák fönn
hatósága alá kerülne: —- a magyar érdek csak 
akkor nyerne részben legalább kárpótlást, ha a 
morvák ez által élvezendő anyagi nyereségóból a 
magyar ipar az áldozathoz mért kárpótlásban 
részesül;

3. hogy e magyar felfogást osztja a morva 
csoportba belovalt magyar testvérbátya: Wolf 
Ernő ur is, — de kividé egyetlen egy morva 
tagja sem a konzorciumnak, mert jól tudják, hogy 
ez ajánlat elfogadása esetén több haszon folynék 
a magyar érdek pénztárába, mint amennyit a 
beállott répaárverseny hozott a megyebeli mező
gazdák konyhájára ;

4. hogy Wolf Lipót urnák nem érdeke az 
egyéni nyerészkedés abban a harcában, amely, 
ha arról idáig lemondani akart volna, — reá 
nézve nem csekély jelentőségű anyagi előnyük 
biztositával, — de mindenesetre egy nagy és Jen- 
ségen szép honi érdek teljes leladásával járt 
volna;

6. végül, s ez a legfőbb, — hogy a morvák 
még Wolf Lipót urnák a hurctól való visszalé
pését sem óhajtják, — hanem jó szemmel nézik 
(óljaik követésében; — mert ha elfogadnák a 
t'-tt ajánlatot s Wolf Lipót ur tényleg vissza
lépne, — nekik a gyárat mégis lel kellene épí

ti niök, mert az utolsó akadaiytól is megszaba
dultak ; — míg ellenben, ha vissza nem lép, s 
tovább küzd, mégis csak reménykednek abban, 
hogy duzzadó tőkeképességükkel szemben vesztes 
.esten utó végre is, s igy sikerül nekik mégis 
kevesebb veszteséggel agyonütni késó évtize
dekre való kihatással a trencsén-teplai gyári vál
lalatot.

Reméljük, hogy a megye gazdaközünségének 
lesz alkalma végre is tisztán látni a dolgok zűr
zavarában a valót, amely sürgetóleg hiv fel min- 
< enkit arra, hogy a morváknak most már világos 
í dzatai folytán veszélyeztetett nagy honi érdek 
‘ üdéimében kifejtett harcban álljanak ama küzdő 
mellé, aki egyedül és oly elszántan védi a  ve
szélyben forgó ügyet, — s ne pusztán szóval és 
rokonszenvvel segítsék küzdelmét, hanem tet
tekkel is.

B orjnváaár. 1900. évi november hó 8-án. (A 
budapesti martiavásártéri vásártéri pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Bollöldi élő borjú 404 drb, leült 
borjú — db, bécsi élő borjú — db. — db. horvát, nö
vendék marha 79 darab, bárány élő 20 darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. Beliöldi élő borjú L r. 86—96 1.-ig, II. r. 
70—84 1.-ig, kivételes 102 1. 1 kilóukint. leölt borjú 
— f.-tól — f.-ig, L r. — f.-tól — 1.-ig, kivét. —
f. kilónkint. levonás nélkül. Bécsi leölt b o i j u -----
f.-ig. Növendék marha — 1.-tól — 1.-ig, L r. 53—60
------- £.-ig, II. r. 45—50 f.-ig. 1 kilónként, silányabb
37—41 f.-ig. Bárány élő 18—20 k., '.eölt bárány--------
k., kivételes á r ---------k.-ig  p á ro n k in t — Csen
des irányzat mellett az árak szilárdak maradtak. 
Silány m inőségből m integy 100 darab eladatlanul 
maradt.

S z a rv a z m a rh a v iiá r .  (A budapesti marhavásár
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magvar ökör 632 darab, ma
gyar tehén: 341 darab, szerbiai ökör 2062 darab, szerbiai 
tehén 156 db, boszniai ökör — drb, boszniai tehén — 
drb, bivaly 158 drb, bika 87 darab, összesen 3436 drb. 
Gazdasági marhák: Jgás- és hizlalni való ökör 119 
darab, fejős tehén 167 darab, igás bivaly 9 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig, vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 60.— K.-tól 65.— 
K-ig, kivételesen 70.— K., 100 kilónként élő súly
ban. középminőség 54.— K-tól 58.— K-ig, silányabb 
‘‘“oösóg 46 K-tól 52 K-ig. Magyar legelőmarha 
jobb minőségű 50 K-tól 54.— K-ig, kivételesen —.— 
.Y1?; Silányabb minőségű 44 K-töl 4S K-ig. Tarka 
'jzott öfcöj., legjobb minőség 64 K-tól 69.— K-ig, 

kivételben -  R-ig, középminőség 56 K-tól 6 2 . - K-ig, 
^yanyabb minőség 43 K-tól 54 k.-ig. Szerb és bosz- 
mai okőr legjobb minőség 50 K-tól 62.— K-ig, kivé- 
«!lesen — K-ig, silányabb minőség 40.— K-tól 48.— 

i kft jobb minőségű 52.— K-tól 66.— K-ig,
'ívcteleson — K-ig, silányabb minőségű 44.— K-tól 

Bivaly 30 K-tól 44 K-ig, kivételesen 
Magyar tehén 88.— K-tól 54.— K-ig, ki- 

öteicsou 60.— K-ig. Tarka tolién 42.— K-tól 66.— 
kivételesen —.— K-ig. Mind 100 kilónként 

s°tyban. Gazdasági marhákért: Igás ökör elsö-
K -tól —.— K-ig, kivételesen —.— K-ig

Iiél’;rrnázsánkint, —.— K-tól —.— K-ig páronkint, 
minőségű —.— K-tól —.— K-ig 100 kilóként

J7 ./*“k51 — K-ig páronkint, silányabb minőség —
tt-tól — K-ig 100 kilónként, — K -tól-----K-ig pá-
K tu  m zkbn való ökör íehér 100 kg.-kint —.— 
, K-ig. Fejőstehén keresztezett színes
v íz i  230 K-ig daraboukint, bonyhádi faj 230 
Jvtól 340 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 

bivaly — K-tól —.— K-ig páronkint.
Vágómarhából négyszáz darabbal kevesebb volt fel

hajtva. mint az előző héten és miután konzervgyári 
célokra ma mintegy 300 darab ökröt vásároltak, az 
árak általánosságban 2 koronával raétermázsánkint 
emelkedtek, csak selejtes és silány marha maradt 
változatlanul olcsó. Jó minőségű, fiatal, tarka tehén és 
bika németországi vevők részéről meglehetős jó ke
reslet tárgyát képezte. Fejős-tehenekre élénk kereslet 
volt, jármos-ökrokre ellenben, a küszöbön lévő orszá
gos vásár következtében, nem volt vevő.

Budapesti sertós-konzumvásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-lóvárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1900. évi november 8. Készlet 
678 darab. Érkezett 1150 darab, összesen 1828 darab. 
Eladatott 1000 darab. Maradt 828 darab. — Napi árak i 
120—180 ki ogramm súlyban 84—92 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 84—96 koronáig. 3-0—880 
klgr. súlyban 83—96 K.-ig. Üreg nehéz páronkint 
200—500 kilós S0-86 koronáig. Malac 60—100 kgrig 
66—72 korona. A vásár hangulata lanyha.

Bécsi Juhvásár. (Saját tudósítónk telefonjelen
tése.) A mai julivásáron a ielhajtás 2086 darab juh 
volt. Irányzat barátságosabb, árak azonban változatla
nok. — Arak kgr.-ként: kiviteli juh 38—42 fillér, kiv. 
--------fillér, selejtes juh 20—30 fillér.

Bécsi nzurómarhavásár, november 8. (Saját 
tudósítónk telefonjelentése.) A mai vásárra lelhoztak: 
3211 drb borjút, 3145 drb élő sertést, 2100 drb levá
gott sertést, 647 drb levágott juhot, 143 drb bárányt. 
Á hangulat javult. Borjú ára változatlan, sertés, vala
mint levágott sertés gyengébb.

Eladási árak: Levágott borjú 90—104 fillér, első
rendű 106—122 1. kiv. —  fillér, élő b o r jú -----—
fillér, elsőrendű------- fillér, legelsőrendü ——— —
---------- fillér, fiatal sertés —66—76 fillér, kivé
telesen — f., levágott nehéz sertés 92—100 fillér, 
kivételesen — fillér, húsra hizlalt sertés —  fillér, 
zsírra hizlalt sertés fillér, könnyű sertés 86—92 fil
lér, elsőrendű süldő 80—100 fillér, gyengébb — fillér, 
levágott juh 48—72 fillér, bosnyák silányabb sertések 
— fillér, kilogrammonként Bárány 10—24 korona, 
kivételesen-----korona páronként

A  b u d ap esti ga b o n a tő zsd e .
B u d a p e s t ,  n o v e m b e r  8 .

Tartózkodó vételkedv mellett elkelt 16.000 mm.
búza, 5—8 fillérrel olcsóbb árakon.

Kiadatott;
Búza. Tiszavidéki: ICO mm. 79 6 k. 7 K. 70 L, 

100 mm. 79 t .  7 K. 70 t ,  100 mm. 78*5 k. 7 K.
60 1., 100 mm. 78 5 k. 7 K. 50 ;., 1000 mm. 78
k. 7 K. 67>,s t., 100 mm. 78 k. 7 K. 55 200
mm. 78 k. 7 K. 47»/a 100 mm. 78 k. 7 K. 60
f, ICO mm. 77*5 k. 7 K. 50 t .  100 mm. 77 k. 7 K.
45 f., 3C0 mm. 7a k. 7 K. 25 1., 100 mm. 73 k.
7 K — í

Pestvidéki: 100 mm. 80 k. 7 K. 70 f., 200 mm. 
78 k. 7 K. 42'/» f., i00 mm. 78 k. 7 K. 40 f„ 100 min. 
7S k. 7 K. 40 1., K0 mm. 775 k. 7 K. 40 f ,  100 
mm. 7G k. 7 K. 40 t ,  400 mm. 77 8 k. 7 K. 50 f., 100 
mm. 77*5 k. 7 K. 30 f., 1Ú0 mm. 77 k. 7 K. 46 f., 
300 mm. 77 k. 7 K. 45 1., 200 mm. 76-5 k. 7 K. 
25 f., 150 ram. 75 k. 7 K. 15 f.

Fekérmegyei: 100 mm. 75 k. 7 K. 25 f.
Erdélyi: 200 mm. 75 k. 7 K. lity i 200 mm, 

7G-5 k. 7 K. 30 f.
Szóreghi: 3000 mm. 73 k. 7 K. 45 f.
Makói: 4850 mm. 784 k. 7 K. 60 f.
Bánsági: 600 mm. 75 k. 7 K. 10 f.
Raktárára: (ó) 2000 mm, 76 k. 6 K. 90 1.
Mind három hónapra.
Árpa: ICO min. 6 K. 87 f.
Tengeri: 100 mm. 4 K. 75 f.
Lóhere: 50 mm. 65 K., 50 mm. 65 K.
Zab: 100 mm. 5 K. 50 1.
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilograramonkuit — A minőség bektoíiterenkint és 
kilogTammonkint.
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A h*táriáött*I« t folyamán a következő kötések 
történtek:

Bnza áprilisra . • I 7.05—7.64—7.63 
R ozs áprilisra .  .  . 7.23—7.22

Zab áprilisra  .  .  .  B .65-6.54 
Tengeri m ájusra  .  .  6.04—8.03—6.02

S á l i  e g y  Arakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a  tőzsdén:

B úza áprilisra . . . . ' . .  7.63 pénz 7.64 áru
Rozs áprilisra . . . . . .  7.20 „ 7.21 „
Tengeri m ájusra . . . . .  6.02 „  6.03 „
Zab áprilisra . . . . . .  6.54 „ 6X6 „
Repce augusztusra  . . . .  —.— „  — „

Délután tél A érakor zárul:
B úza áprilisra  . . . . . . .  7.69— 7.60
R ozs áprilisra  . . . . . . .  7.19— 7.20
Tengeri m áiusra . . . . . .  5.01— 6.02
Zab á p rilis ra . .  .  • i . . .  6.54— 6.66 
Repce a u g u s z t u s r a ......................  13.20—13 30

A  b u d ap esti é r ték tő zsd e .
A mai értéktőzsde irányzata magasabb Frank

furtra kedvezően nyílott meg, bár az árjavulás inkább 
Államvasutakban tükröződött vissza. A  helyi piao 
csendes volt. A 2árlat tartott irányzatban történt.

A  déli tőzsde többszöri váltakozás után tartottan 
zárult. A forgalom csekély volt.

A  helyi piao egy árnyalattal gyeDgébb és for
galmát illetőleg el volt hanyagolva.

A valutapiac változatlan.
Az elótőzsde kedvező.
Jegyeztek: Magyar hitelrőszvény 664.50—665.50. 

Osztrák hitelrészvény 662.50—664.25. Osztrák-magyar 
államvasut 662.75—665.50. Kimamurányi vasmű rész
vény 482.-----484.25, Közúti vasút 596.50—598.—.
Salgótarjáni 639.— korona.

A  déli tőzsde csendes.
Jegyeztek: Magyar hiteirészvény 665.50-----

Osztrák hitelrészvény 661.75—664.—. Osztrák-magyar 
áUamvasati részvény 663.50—666.—. Rimamurányi 
481.——483.50. Közúti vasút 596.-----597.— korona.

Forgalomba került: Koronajáradék 90.40. Salgó
tarján 634.—. Városi villamos vasút 276.——276.50 
korona.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hiteirészvény 664.50. Magyar hitelrész

vény 666.—. Leszámítoló bank részvény 430.—. 
Rimamurányi vasmürészvény 483.—. Osztrák-Magyar 
áliamvasnt 664.75. Közúti vasút részvény 595 50. 
Villamos vasút részvény 277.— korona.

A  b u d ap esti te rm én y tő zsd e .
A termónyuzletben a szezonzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végűi a termény
üzleti árjegyzöbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jeyytisek : Hereaug: lnoeroa m agyar 3 9 ,-4 3 .—
korona, vörös idei —.---------korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.---------
korong, középszemü 60.---- 68.— korona, nagyszemü
67.—70— korona. Disznózsír: budapesti: 59.-----59.50
korona, vidéki —.---- — korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.---------.— korona, városi 4
darabos 61.50—52.—. korona, 3 darabos 63.-----64.—
korona füstölt —.--------.— korona Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.-----15.60 korona 120 da
rabos —.------- .— korona, 100 darabos 16. 16.50
korona, 85 darabos 17.-----17.50 korona, azonnali szál
lításra Szerbiai szokás szerinti minőség 14.25—14.50 
korona 100 darabos 14.75—16.25 korona 85 darabos
16.-----16.50 korona Szilvaiz: szlavóniai 18.25—18.50
korona, szerbiai 16.25—16.50 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b é c s i g a b o n a tő zsd e .
Béoa, novem ber 8. (A Budapesti Napló telefon' 

jelentése.) Búza irányzata az áruüzlet kedvezőtlen 
viszonyai következtében egyre hanyatlott s noha ez 
a visszaesés ma valamivel gyöngébb volt, a newyorki 
jelentések következtében az árak elaprózódása ma is 
folytatódott és ez a cikk zárlatkor 5 fillérrel állott 
kedvezőtlenebbül, mint tegnap. Rozs 3 fillérrel hany.it- 
lolt, takarmányáru megszilárdult és csak egy fillérrel 
volt hátrányban.

Köttettek: Tavaszi búza 7.93—7.90, tavaszi rozs 
7.66—7.65, tengeri május—júniusra 5.38—5.32, tavaszi 
zab 6.86—5.87 koronán. A készáruk piacán a vásár
lási kedv hiánya miatt az üzlet majdnem teljesen szü-* 
netelt s az irányzat lanyha volt, különösen búzában, 
amely 5 fillérrel olcsóbb lett. A tőzsde bágyadtan 
zárult. Maradtak: Tavaszi búza 7.88, tavaszi rozs 
7.63 koronán.

A  b éosl ér ték tő zsd e .
Az elótőzsde valamivel barátságosabb.
Béli tőzsdén csendes az irányzat, dacára nagyon 

szilárd Berlinnek.
Zárlat tartott.
B é o s ,  november 8. (Magyar értékek zárlata.) 4°/ooa 

aranyjáradék 114.85. Tisza: és szegedi kölcsön sorsjegy 140.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben V8.— . Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.76. Magyar leszámítoló- és  pénzváltóbank 
433 — . Rjmamcrányi vasmürészvény 481.50. Magyar ko- 
ronajiradék 90.36. 4u/o-os Magyar földteherm. kötvény 91.10. 
Magyar hitelbank részvény üü5.— . Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 163.50. Kassa -  odertcrgi vasúti részvéuy  
248.50. Magyar kereskedelmi bank 25.50 Magyar cukoripar

B é o s ,  november 8. (Osztrák értékek tárlata.) 4*2o/o-es 
papirjáradék 97.50. 4°/o-os osztr. a ra n y á ra d é i 114.65. 186O-iki 
sorsjegy 182.— . Osztrák hitelsorsjegy 303.— . Angol-osztrák 
bank 373.—. Bécti bankegyesület 471.—. Osztrák-magyar
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bank 1694. Déli vasút 113.75. Dunagőzhajózáei részvény 
760.—. Duhányrószvény 286.—. Császári és királyi arany 
11.41. Német bankváltók 117.65. 4-2" u-os ezüst járadék 07.20. 
Osztrák koronái aradék 9S.60. isó4-iki sorsjegy 202.—• 
Osztrák hitelintézeti részvény 6G3.—. Unionbank 545.25. 
Osztrák Lftnderbank 414.—. Osztrák-magyar államvasut 
( 64.50. Elbavölgyi vasút 472.—. Alpesi bányarészvény 424.—. 
20 frank. arany 19.20. Londoni váltóár 240.65. Bécsi Tramway 
LittA.263.—. Bécsi Tramway Litt A. 259.—. Lipót kohó 390 — 
As irányzat tartott.

B e c s , november 8. (A Budapesti Napló tudósítójának 
te’efonjelentése.) A délutáni ni agán forgalomban a  zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hiteirészvény 664.—. Magyar 
hitelrészvény 665.—. Angol-Osztrák bank 273.50. Bécsi bank- 
egyesület 471.50. Union bank 545.50. Lánderbank 415.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 665.—. Lombard 115.—. 
Elbavölgyi va&at 472.—. Északnyugati vasút részvény 458.—. 
Pohányrészvény 287.—. Rimamurányi vasmű 483.50. Alpesi 
bányarészvény 424.—. Májusi járadék 07.50. Magyar korona- 
járadék 90.35. Török sorsjegyek 105.50, Kémet birodalmi 
márka 117.70. Napóleon d'or |9.20.

K ülföldi értéktőzsde.
B e rlin , november 8. (lössdet tudóntás.) A tegnapi 

newyorki hausse-szal egybehangzóan a tőzsde határozottan 
szilárd irányzattal nyi.t meg. Rányaértékek percentszámra 
emelkedtek, amit részben födözésekkel indokoltak. Newyorki 

yek az amerikai vaspiac javulásáról adtuk 
hirt, szintén élénkítették a hangulatot. Bankok szilárdak. 
Járadékok állandók, belföldiek javultak. Vasutak jól tartották 
magúkat. Amerikaiak élénsek. Később bányaértékek realizá
ciók következtében gyöngültek, egyéb értékpapírok nyugodtak.
Magánleszámitolási kamatláb 41/ öu,o.

B e r l in , november 8. (Zárlat.) 4'2tí/o-cs papirjáradék 
—.—. 4° u-os osztrák aranyjáradék 97.50. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 91.—. Osztrák-magyar állam
vasut 141.90. ’■ assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
: 4.80. Magyar vasúti beruházási kölcsön 100.90. Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 177.90 Általános villa
mossági Edison 222.—. Gelsenkircheni 187.75. Laura-kohó
205.75. 4*2°,o-os ezüst járadék 97.10. 4u/o-os magyar arany
járadék 96.75. Osztrák hitelrészvény 208.—. Déli vasút 
26.40. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.55. 
4' /o-os uj orosz kölcsön 96.25. Törők dohányrészvény —.—. 
0  1.90. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust
— . Harpeoi 180.25. Az irányzat szilárdabb.

B e r l in , november 8. (A Napló tudósító
jának távirata.) Esti forgalom 4°/o-os magyar aranyjáradék
96.75. Magyar koronajáradék 91.—. Osztrák hiteirészvény 
208.60. Osztrák-magyar államvasut 142.—. Déli vasút 26.50. 
Északnyugati vasút 216 55. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank
jegy készpénz —.—. Buscbtieuhradi —.—. Orosz bankjegy 
—.—. íUltimo.) Lombard —.—.

H a m n n rg . november 8. (Zárlat.) 4*2°/o-os ezüst- 
járadc.. 96 80. 18b0. sorsjegy 133.75. Déli vasút 26.60. 4°/o-os 
osztrák aranyjáradék 97.30. Osztrák hitelrészvény 208.65, 

varat 142.50. Olasz járadék 94.60. 4‘7o-os
m ar var aranviáradék 96 85. Az irányzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  november 8. (Zárlat.) 4*2°/o-os papir- 
iáradék — . 4°/o-os osztrák aranyjáradék 97.60. Magyar 
koronajárndék 91.05. Osztrák-magyar bank 121.30. Déli vasút 
2610. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.4. 
Bécsi bankegyesület 119.50. Villamos részvény 129—. 3° o-os 
magyar aranykölcsön 79.—. 4*2°/o-os ezüstjáradék 97.—. 
4°.o-os magyar aranyjáradék 96.80 Osztrák hiteirészvény 
207.80. Osztrák-magyar államvasut 141.70. Északnyugati 
vasút 116.—. Bécsi váltóár 84.95. Párisi váltóár 81.45. 
Unionbank —.—. Alpesi bányarészvény 217.—. Az irányzat 
csendes.

F r a n k f u r t ,  november 8. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 208.— Osztrák-magyar államvasut 
142.25. Déli vasút 26.80. Osztrák aranyjáradék —.—. Olasz 
járadék —.—. Laura-kohó 269.—. Harpeni 181.90, Discont 
—.—. Alpesi —.—. Bécsi bankegycsület —.—. Az irányzat 
szilárd.

P á r ia ,  november 8. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut 712.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradek 97.15. Osztrák 
Lánderbank —.—. 3°/o-os francia járadék 100 55. Ottoman- 
bank 534.—. S’/Z’/o-os francia járadék 101.90. Alpesi bánya
részvény —.—. Déli vasút 141.—. 4u/o-os magyar arany
járadék 97.80. Párisi bankrészvény 1085. Olasz járadék 
04.80. Francia törieszth. járadék 09.55. Osztrák földhitel- 
intézeti részvény 1207. Török dohányrészvény 308.—. Az 
irányzat szilárd.

Budapest-kőbánya! sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

November 8. A sertésüzlet irányzata kedvező.
A) Hűtött sértések á ra: I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

------fillérig. Óreg közép (póronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n ) ------fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kíogrammon felüli súlyban) 96—98— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig való súlyban 96—9.'— fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) 96—98— fillérig. — U. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) —------fil-
léng. Könnyű (páronkint 260 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — 111. R o m á n i a i :  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüli sú ly b an ------------ fillérig, Közép (pá-
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő sú ly b a n -------- — fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 ki'ogrammig terjedő súlyban) 

—  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e 11 (S t  a  c h 1).
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) • 
fillérig. Könnyű (páronkiut 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 94—96— fillérig. Közép (páron
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 93—94— fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 92— 94 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1900. november 6. napján volt 
készlet 35.456 darab. — 1900. november 7. napján telhajta- 
tott 608 dagab. 1900. november 7. napján clszállittatott 
294 darab. 1900. november 8. napjára maradt készletben 
35.770 darab.

■ .i  n c k i ín k  b e m u ta t o t t  n á i n t a l a nI kSzzO ntra t ro lfttán  eaea wvpyedxrdsad őre fe n n á lló  S 
rm'telö-introet a  le irm elegebbeu  a já n lk a tó .  —

K en d  e lv  in té z e t B u d a p e s t .  J n d r á s s y - u t  2 4 .  
bt Opera mellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
I liu iraetS fo lyA eokat t e  " b e k e t ,  a i  tn fe r tS e te tó t u tó -  

h a j a i t .  a*  e lyyeu tr tllt fb rflerá , m agO m l+iek , e bu jttkbr
[ u tv fió ee tk o rm tn frrtt. nűknt-l feh fr fo h iá b t. b á rm en n y ire  

t i  M itek  i«, v a la m in t m in d a zo n  nét b eieyoéyeke t, tne-
, Iveknek  a m airtalanoAit e t/y ik  fó o k o tó ja  be b á rb e teyH -  
I (/eket y yO g y it u j  ppógptMdd " é r in t ,  b ie ta t t ik e r r e l ,

gyo ro a n  te  a la y o ta n

O r ,  G a ra i U n ta i
o r v o s ,  M b é a a ,  e a e m é e s -*  é*e « c A 1 6 e » - t  d ó r ,  

▼ o lt  e n n e a . Is lr .  o e e t .  r C o n v o e
RENDKLt napont' d. e. 10 őritől etrésx délatán 4 őrttg, 

este 7 órátő. 8 ő tiir .
| Díjazott 'evetekre legnagyobb flrvelemmel vdlaaroltatlk 

és ryóryszerekrOl Is gondo kodra lesz.
b ő k n e k  k ü lön  v á r ó te re m .

! Uryanotl megjelent és a szerzőnél; Dr. OAkAl ANTAL.- 
| a ll merrende hot® N ^ P S Z F .IIÚ  I  T W IT A T Ó  imár

-lk kied._--b.ai me-Jeien.) nemi betekerek  és ezek 
AvzszerO ryó7-ykeze>A»éhez eimtl könyv, voK ára 2 írt 50

. ,  kr.. mefit oeak 9 0  kr. A könyv J61 beesemaffOlva lesz 
í,, c.k 'idve, 1 irt beküldése mellett bénnentve v  < y  W kr.

uiAnvét moilett.
•i A 6nyr Urtalma: I. Az ivarm-ervok lelrlafi. — ü . A nem' 
Aj 4let ébredése. — IIL As őnfert'.-tetér é» az éjjeli macóm- 
u- ések. — IV. na.ryovőtakJtr (tripper) é- baryesoezUxflietok. H — V.A bnj-.kór tsiphllis). — VI. Febérfoiyás. — VII. El- 
K  ; ’ 7-rflorő. — Vili. Női magtalanná;. IX. A ivar-

a tervek megbetegedésének fötényezője .. prontituelő. 
■ S r ..- r r a j  m a

(NEUSTkiN-íéle ERZSÉBET lebdeoeokj 
k pilnltk baaonló k*nzltm*nyeknél minden

K>b becntUendők , mestek minden ártalnaa anyagtól, az rttset- 
izervek tájainál legjobb er'-dménynyel beeanAJtetvau, gyengéden 
aannajtók, Tértisztitok ; egy győgyazer aem jobb a •  meüett oly 
ártalmatlan, mint e ptlulák agv S Z É ItS Z O R t7 1 .A 8
a legtöbb betegségek forrása ellen. Cakroaett kttiSeJQk Tágéit 

gvormek.-k ia adveeea vaazlk.

Egy 15 plla'ít tartalmazá tehet ■  kr., â y 
mely 8 dobozt, tanát 128 pilótát tartaJmoz, 

f~M I forint a. é. 5809
Ó v ó c  T tánzár ok túl kfildnősra óvakedjnnk. 
V  V cLÖ 1 Kérjünk határozottan atootolo FtUf 
haahajtá labdacialt. Valódi ooak. ha minden d»- 
» ot törvényileg bojegyaett védjegyünkkel plroe- 
f"k"’© nvoiutatáéi au .ésent Lipót* Oo ..NouBtUo 
F-lop gyógyszaréit * a.áltassál van ellátva. A 
kiT-ek>- o nu tórvényszékileg védett csomag
jaink aláírásunkkal vaunak tüátva.NEU8I 1E IN  F t'L Ö P

elázott I'ógyazertira
W U £ N ,  1^ l ’ L A . V K E N U A M g n  « ,

Raktár BÚD A PErTüN :
TÖRŐ/ JuZöLr flyóflyszertara, K rály-itca »2. szia.

$ r j g o l  ' 

S j i o r D d L í c k

. Ib$er)
Nincs nemzet, amely azzal dicsekedhetnék, hogy 
a két angol óriásnak: Shakespcarenak és Byron
nak hatalmas alkotásait olyan kitűnő forditá.-ban 
bírja, mint a magyar. De méltóan vannak átül
tetve irodalmunkba a kisebb nagyságok is. A 
norvég Ibsen megrázó erejű drámái é<Du Maurier 
tzenzácziós műve olvasmánynak is megragadok.

Férfiak

I d ő j e l z é s .
— Z z Országos Meteorologiat In téze t hivatalos jelentése. —  

B u d a p e st, novem ber 8 .
Az angolországi depresszió észak felé vonult, minek 

következtében a légnyomás Közóp-Eutópában emelkedett; a 
Földközi-tenger fölött azonban egy uj depresszió körvonalai 
mutatkoznak. A maximum helyet keleten megtartotta.

Esők voltak északnyugati Európában és a  Földközi 
tenger vikékén.

Hazánkban az idő változóan felhős, száraz és enyhe. 
Gyenge éjjeli fagyot csak Erdélyből jelentettek.

K ilá tás:  Igen enyhe idő várható, legfeljebb az ország 
délnyugati részén némi esővel.

V í z á l l á s .

M orva
vág

Krnazna
L atorca
JLaborca
Ünjf

PchMrdlng _  
r&ASAU _____ 
Linz _ _ _ _ _  
Béca — — _
Póz sooy —  
Komárom —  
Budapest _ _
l  aka _______
Mohára -
Gombos ----
Újvidék __
Punosora -
Orsóvá____
Magyarfalva* 
Znolna _ _ _  
Trencsón — 
Pzorod . . — 
Pz.-Oolthárd
S árvár___ —
Győr ______
Pett&U -
Zákány -
Harca_______
Eszék ____
M. -Prrrdah._
ZágTáb - 
Sziszek - 
Mltrovloa ___  
Deés _ _ _ _ _  
Bzalniár___ _
N. -Majtény _
Munkács ___ 
Hunionná ____ 
V a g r S r_____

Nov. N őt 
7. 8.

m é t e r  
0.43 U.40 

’ l . : 8  1.28 
’ 1.3t> 1.28 
‘ 0.02 0 33 
; 1.11 p.y,. 
, 2.13 2.02 
. 1.61 1.72 

0.1*2 1?j3 
. 1.63 l.€8  
, 1.78 1.49 
, 0.7'» 1.64 
, 0.82 o.«2 

1.38 .63
. 1.70 1 .6 . 
. 1 .— 1.30 
. 0.89 1.16 
. 1.28 1.0.

0.04 0.08 
. 0. t 0.95 

2.30
0 .- o.66
0.20 Ü.H 
0.21 0.1C 
0 .— 0.62
0____
1.12 0.48 
4.15 0.25 
4.38 3.18 
0.10 0.30 
0.59 0.43 
1.66 1.67 
0.40 0.16 
0.65 0.36 
0.62 0.8 )

M.-Ridgwt____ Tekeháxa ___
» V.-Nwnény _
s T o k a j ----------
„ Tisza- Füred __
B Baulnuk - .
s  OMnicrSd —
s  Szegőd ------ _
.  TOrők-BaoM
. Tlwl ______

j O ndóvá liártfa - 
T opolya  llnór -  .  
r ,o d io | z.unpién —  
Bajé Zaoloa — 
HernAd IL-Néruetl___ 
B ere tty ó  MarplUk ...

.  B.-Ujfala — .  KdsAa Oauo«» _____
_ M.-Varad ____

Belényes _ _  
Tanké .. ■_ 
Oar&hone 
Bor 
BAhCs.
Oyoma — 
Gy.-Fehérvár 
Br&nyloaka _  
Bobonuu ___  
▲tad —  
Makó _ _ _ _ _  
IC-Krwtély _
KiH zz-tó ___ _
TemuevAr _ _  
Becakarek I

Ttsaaea

N őt.  N o i« 
7. 8.

m é te r
. 0.46 0.43 

0.00 0.30 
0 .— 0.88 
1.22 1.74 
1.70 2.24 
0.01 1.30 
0.42 0.31 
0.43 0.67 
0.21 0.65 
0.92 1.-7 
0.36 O.3J 
U.2 0.12
3.20 8.16 
2.UJ 2.60 
0.95 1.31 
0.03 0.(6  
0.22 0.21 
0.00 0.07 
0.02 0 .— 
0.44 0 .— 
0.04 0.04 
0.24 0.24 
0.16 0.16 
0.24 0.28 
0.12 O .li 
0.18 0.18 
0.20 0.22 
0 .— 0 .— 
1.22 1.24 
0.26 0.23 
0.32 O.üu 
0.63 0.67 
0 .— 6 .— 
0.21 0.3!

Az egész test megszabadul a köranyagnktól és az idegok 
m egerősödnek, ennélfogva utóbajok  k i vannak  zárva.

T itk o s  b e te g s é g e k e t
Ideg- n em ibajokaí

b ő rb ete g ség ek et, vérbajokat é s  g-yongesegl á llapotot
(Impotenciát) sok év óta biztos sikerrel gyógyít

v . korházi- 
orvos,

sp ec ia lis ta .

_ B u d a t)e s t, VII., K e re p e s i-u t  10.
=  R e n d e lé s  1 0 —1-ig  é s  3  6  ó rá ig . ==== 
K ülön térti é z  női o sztá ly o k . L ev é lr e  klraorlto v á la sz .
__________ '■■■ • - ____ od nk.____________

ű r .  PaSócz

figyelmébe,!
A legmakacsabb és idült 
h'igvcsöfolyasnál (magto- 
iyáó stb.) egyedül gyors 
cs biztos sikerrel használ
tatnak a .Gouorrol-pilulák* 
melyek egyedül csak Sil- 
hersteir. S. vegyészeti la
boratóriumában Becs IX. 
ilossauerláude 35. kapha
tók, a ra  e* r̂ doboznak 2.50 
írt iczen összeget levél- 
bélvcgckben is lehet be
küldeni).

S T U y ttS y tc sp  T ts s r t t i iy w  ttjjg

Thkos betegségek
gyógyítására e specialista legjobban ajánlható 
számos óven át szerzett g a z d a g  k ó r h á z i  t a 

p a s z t a la t a i  alapjánD r . F A B IN Y I J.
t. kórházi orvos, specialista 

?yágyit legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál es nőknél: hugycsöfclyast. helyagbajokat. 
iiuiakorss sebeket, syphilist, ennek következményeit, 
makacs bőrbajokat és az önfertúzésböl támndi

ideqbetegseqeket.
rieglepö az redmeny férfiul gyengeségnél (impo- 

tent a) ú g y  fiata l, m int öregebb egyóneknéL
Biztos siker folytán a  honorárium utólag is 
fizethető. Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra

gyógyszerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz.,

( I to ü d n y -n lc a  s a ro k , I .  e m e le t ) .
Bejárat a  lépcsőnél. Külön várótermek.

R ndelés délelőtt 9—3-ig. este 6—8-lg.

IV. k„ IiTcnrlelt-h re 0. 
(■róf Cnráhx-’ialota.

BYRON. Manfréd. Fordította Ábrányi Emil. (M. K. 23.) kor. —. 
BYRON. Kun. Misztérium. — Fordította Mikes Lajos (\1 k

128. sí.) ............................................................................  ’
DU MAURIER-POTTER. Trílby. —  Színmű négy felvor.é-' .’n

Fordította Fái Béla. (M. K. 9. s z . ) ......................... kor
IBSEN. A nrpgyiüolö. Színmű Öt felvonásban. — Fordította \ ik.ir

Béla. (M. K. 41. sz .) .................................................. fcgg
IBSEN. A társadalom támaszai. Színmű négy felvonásban - - F< •

Lázár Béla. íM. K. 123. s z . ) ................................... kor. —
SHAKESPEARE. Szt»tivánéji álom. — Fordította Arany Ján

Isk. kiadás. (M. K. 20—21. sz .) ...............................kor
SHAKESPEARE. János király. — Fordította Arany János. (M. |<

106—108. sz ) Iskolai k ia d á s ...........................................kor. —
SHAKESPEARE. Hamlet. — Fordította Arany János. Isk. k u 

(M. K. 109—112. sz.) . . . .  ..........................kor.

UinPCLRÓBERTK S B 5 R S - a ! ^ i 3 f f i 5 Í i ! Í L S £ S * * S

tatatatatatata¥atata¥ata¥ata¥atata

Szerkesztette:
lt . Virágh Géza.

Gyönyörű diszmtt 250 
képpel.

Előszóval e llá tta :
Kákosi denB.

A lepjelesehb írók cikkei, 
ve! és az ósszos színészek 
és színésznek önéletraj 

zával.

Ara ( I ís z p m  vászonkö* 
lésben 5 frf.

Megrendelhető a
.B udapesti Napló* 

kiadóht vauikban

Magyar királyi államvasutak.
P ályázati h irdetm ény.

A inngy, kir. állam vasutak igazgatósága a jövő 
1901. évi január hó 1-től december 31-ig, esetleg az 
arr.t következő további két évben szükséges m int
egy évi 400 <i tisztított kender szállítását biztosítani 
óhajtván, ez iránt nyilvános pályázatot hirdet.

Az ajánlatok legkésőbb f. óvi növöm bor hó 
30-ik n.ipjánnk, déli 12 órájáig torjesztendők be, a 

i. l e iig folyó évi . r i:ó 29-én, déli
12 óráig teendő le.

A pályázatra vonatkozó részletes módozatok le
írását tartalm azó „páházati felhívás", moly az 
ajánlattevő aláírásával ollátva az ajánlathoz esato- 
liindó, a  ma;-y. kir. állam vasutak anyag- és leltár- 
beszerzéri szakosztályánál (Budapest, Andrássy-ut 
73. s z ) kapiiató, a hazai kereskedelmi és iparka
maráknál es az üzletvczetőségnél pedig megtekint- 
heiő. Ezen pályázati felhívás kívánságra postán is 
megkiilde.ik.

A különleges szállítási feltételek tisztított ken 
derre vonatko-óiag 40322 :.2. sz. a., az általánc- 
s/áilitási feltét k pedig 122291/96. s z .  a. kiadva 
im \ aláírva az a ín lathoz szintén csatolandók, a 
í n li hivataloknál u ogtekinthetek vagv alulírott 
iga g.AKijr i '  •i’:',.t vány tárái iái mogszerezoetőa és

Uitási i1 tótele . " lill . c r . a 
kiiloniege felt-telek 30 filléren

Ha a feltételeknek postán való megküldése 
kívántatik, a vételáron kívül még 2u fillér postadij 
is előzetesen bcküldeudö.

Budapest, 1900. óv októbér havában. 
(Utá&nyomás nem djjaztatik.) Az igazgatóság.



SOS* szim. Budapest, péntek budapesti napló 1900. november 9. IS

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.

Péntek, 1900. novem ber hó 9-6n.
Pollininé Biaachi Bianka mint vendég.

H a m let.
<a«v opera 6 felvonásban. Zenéjét szerzetté Thomas 
K. Szövegét Írták Carró 6a Barbier. Ford. Böhm G. 

Szem élyek:
Takáts Marcollus 
Ney D. Horatio

rlamlet
"laudius
rzellem
Poloniua
Laertes

Gortrud
Ophelia

K om ái 
Mihályi 
Kiss B.

Kezdete 7 órakor.

Ne> B. 
Szendrői 
Diósyné 
Pollininé

MEWZETI SZÍNHÁZ.
Péntek, 1900. novem ber hó 9-én.

A  m e n y e m .
Vígjáték 3 felvonóéban. í r t á k : Fabrice Carró és 

Paul Bilhand. F ord íto tta: A dorján Sándor. 
Szem élyok:

Leverdier Újházi 
Leverdiemé Rákosi Sz. 
Paul Dezsó
Márta Csillag

Malescot
Lodoiazka
Honoré
Ferdinand

Hctényi
Paulayné
Zilahi
Latabár

Kezdete 7 orakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Péntek, 1900. novem ber hó 9-én.

S z u la m it .
Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövessy Albert átdol
gozásából Í r tá k : Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szerze tté : Davidsohn EmánueL 
Szem élyok:

Monaóh X
Áron
Absolon

^K ardos
Sarlai
Beöthy

Szulamit
Abigail
Cingitang

Kezdete íV t órakor.

SÖtér 
Dőry M. 
Iványi

Somossy mulató
( ’V a g .v m e z ö -u te a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igargató. 
Pénztárnyitás 7-kor. Az előadás keídete 8-kor.

M é g  c s a k  rö v id  id e ig  I

Paquarette Gabriella*»
B á m u la to s!  E ddig fe lü lm ú lh a ta tla n !  

K itűnő i i lo m itá s !

M A R I O  G. u r
4  óriás párducával

Szenzációs^! M u la tta tó :
Cronin Moris Ur A. és S. Linné

világtiirii jongleur. )e“ ’ m

L I T T K E  C A R L S E N
gen tlem an  e a rr le a tn ra .

Ú gym int az ö ssz e s  sp e c ia litá so k .

Elöleges jelentés!
jó té k o n y c é in  tl6 a d A a ,

& .,B udapesti A rtista-E gyesület" Javára.
I tt e lőször:

A  f e s t ő m ü t e r e m b e n .
Operett újdonság. Zenéjét irta Kriigel József, 

.legyek elővételben egész napon át a Somossy Mu
latóban, úgym int: tőzsde Andrássy-ut 38., tőzsde 
Andrássy-ut 20. és Weiss A. nagytözsdéjében Károlv-

körut 26. szánt.

84620. szám. 11/2. a.

J e g y e k  a M. k i r .  O p e r a h á z .  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h á z  e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  é s  
e l ő j e g y e z h e t ö k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e n e m ü k e r e s k e d é s e i b e  n K o s s u t h L a j o s -  
u t c a 4. s z. c s  A n d r á s s y - u t  42. az . a., v a l a 
m in t  a N ew  - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e l e f o n j

vígszínház.
Péntek, 1900. novem ber hó 9-én. 

M ásodszor:
A k i s  m a m a .

Vígjáték 3 felvonásban. Ir ta  II. M oilhacós L. Halévy. 
l rditaftta l ti J . Béla.

Szem élyek :
Bruck Valentin Tapolczai Potetné Berzétei
Henrietté Nógrády Berniquené B uttkav
Brigitta C s illa g  Arbitrageué Bálint R.
Saint-Potant Bihari Polgármester Kazaliczky 
Rocbtbardiére Szerómy Bob Bognár
Daoulas báró Gál Kertész Rónaszéki
Daoulaa báróné H arasztiig Piri Varsányi
Bcrnerette Lenkei Frangoise Gézi 1.
Dubois M átrainé

Kezdete 7,/s orakor.

POLIES CAPB1CK.
Jla fe llé p  a  volt főhadnagy

D u m e k  é s  a r á j a
(M a r g h e r i ta  e G iu sep p e di Ü ia n o tto ) . j

V ég ü l:

„Die Hochstaplerin64.
Bobóság I.eitner II.-tői.

Előzőleg:

J t.K n o p flo c h  c s a ló d ,
Ü g y v é d e k  a lk o n y a .

Hirdetmény.
A mezöhegyesi m. kir. áll. ménesintézet ré

szére jövő évben szükséglendö alábbi anyagok és 
eszközök beszerzése céljából a ménesbirtok igaz
gatóságánál

f o ly ó  é v i  n o v e m b e r  lB - ó n
d é l e l ő t t  1 O  ó r a k o r

nyilvános versenytárgyalás tartatik. Az egykoronás 
bélyeggel ellátott zárt ajánlatok, a jelzett határ
időig a ménesbirtok igazgatósághoz nyújtandók be.

A szükségelt cikkek következők:
Vasanyagok, vaseszközök és müszerszámok, 

fémáruk, fanemüek, vessz-, cirok- és gyékényáruk, 
bőráruk, textilipari termékek és szabómunkák, 
kötélgyártó anyagok, festékek és mázanyagok, ola
jok és kenőcsük, vegyészeti iparcikkek, épitési 
anyagok, üveg, porcellán- és cserépáruk, különféle 
anyagok és eszközök (szén, koksz stb.).

A részletes szállítási feltételek, valamint a 
szükségleti cikkek bármelyik csoportjának, minőség 
és mennyiség szerint részletezett jegyzékét a 
ménesbirtok igazgatósága kívánatra megküldi.

Budapest, 1 f>00. október 27-én.

F ö ld m iv e lé s ü g y i m in is z te r .

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1900. novem ber hó 9-én.

S a n - T  o y.
Khinai daljáték 3 felvonásban. írták  Edw ard Morton. 
H arry Greenbank és Adrián Ross. Fordították Fái
J . Béla és Makai Emil. Zenéjét szert. Sidney Jones.

Szem élyek:
George Preston fo  lagi Jung-Si Rózsa G.
Poppy, laanva Bárdi G. M i-Kui 'lallian
Roöbio, fia Baskó Szin Nviri C.
Dudlev Lédák Pin-Szing Szécsi
Yen-Ho Németh Szi-Kiang Nyéki
San-Toy Küry iiu -Ju Kaposi
Csu-Li Kovács Khinai császár ü j í i r i
Bensőn Szirmai &zing-Hi g zordahelyi

Kezdete 7 órakor.

URÁNIA SZÍNHÁZ
Pántok, 1P00. novem ber hó ü-én.

K  h  i  n  a .
Irta W eisz  Róbert. 
Kezdet^ l / t8  orakor.

3W6 M o s t  j e l e n t  m e g !
Állaga Géza „cim balom  iskola** 7-ik alaposan

átdolgozott és bővített kiadása ; úgyszintén a 
Wa g y a r  és IV épftsInhA zban  nagy tetszéssel elő

adott újdonságok

K o ld u s  é s  K i r á l y f i
crvdvli uperutl B zlk lay  K ornéltó l.

2 füzetben. Ára 1 füzetnek 3 korona nettó.

„A m it az  erdő m esél“
Uéczy Istvántól.

Zenéjét szerző: MocsAry lnne.
Ára az 0Mxoa daluknak 3  k o r o n a  n e t t ó .

Megjelent és kapható :

S C H U N D A  V . J Ó Z S E F
cs. és kir. uóv. szállító, hangszergyÁros és zeneműkiadó, a

pedál-cim balom  fe lta lá ló jáná l
HndapcM . IV. k é r ., ^fanyar-utca IS . ftzám.

Jósziv-
sorsjegye.

ugv ne MjnfUjon bavouta 
uéUáiiv koronát é» vagyeu

re szletflzetesre .

M á r  n o v e m b e r 15-én v a n  a  h ú zá s .
t -  ■■■11 21 f ő n y e r e m é n y  =

4 0 ,0 0 0 korona.
5 darab 36 havi 1.45 koronás részletre.

10 darab 36 havi 2.90 koronás részletre.
20 darab 36 havi 5 75 koronás részletre.
jegyeink a l«-i

; ll.uikliAxunknál
el (i legtübb fő-

A ni. kir. Opera, Nemzeti Hzinhítz 
Magyar Bsinli&z. i

, Népszínház, Vigszánház 
zállltója.

F ö u ra k -
Hecht Bankház

Budapest. Ferenciek tere 6.
.  . • . .  cl i, , barom  r é sz le té t.

ingyen iiv !..'i ■. in I. M . n mi
portxjBientei. I - ■ > n

45 Allűrről

n

Állami és városi tisztviselők, katonatisztek, ogyház- 
férfiak, valamint más hitelképes egyének k e d v e z ő  
fiz e té s i f e l t é t e le k  mellett kapnak sz ilá r d  
g y á r tm in y n  a s z t a la i -  é s  k á r p ito z o t t  

bátorokat.
rifíoa Ifó lm án  »pest,Insébet-tér IS.sz. 
U U űú IVÚIIIICIII SU-ntc* saruk, L em.
is J e a jN fS  * S S  k r .  Io v « l> * r r á e k u a 0 « o o  » n « a  bóe*.

■ t a l v e  k ü ld  fo n t i  v í g  R . o a a td lja .  6I(J7

hangolásét kiváló szak
m unkások által végezteti

2 frtért
Síernberg Ármin «
•  •  o és Testvére

cs. és kir. udv. hangszer* 
gyár

zongora-osztálya
Kossuth Lajos-utca 22.

Károly-körút sarok. Zene
palota.

Ugyanott hírneves gyárt
mányú z o n g o r á k  én 
p 1 a n fi n ó k  k ed v ező  

fizetési fe lté te le k  
m elle tt is  k a p h a tó k .

és birtokosoknak a t  égés 
országban ajánljuk az őszi és 
téli idény b< álltával azo lg a- 
ssemélyzctüknek divatosan  
és Jó, m<-gis o lc só n  való

kiruházását.

SCHWARZ M. L.
BUDAPEST,

V., V Á ci-köru t 4.
kizárólagos libérlaksres- 
k sd éss, hol a legnagyobb 
választékban, minden nagy
ságban ugv magyar, mint 
német b u n d á k , valamint 
német és francia l ib é r iá k  
raktáron tartatnak. K ü lö n  
legeaeég  : lm /Hl k ocsis
sá ttr gazdag hímzéssel min
den színben és nagyságban 
a legnagyobb választékban.

Üzletünk áthelyez >c miatt az összes raktáron levő készletünket mélyen leszállított árakon adjuk el,
u. m. háló-, ebédlő-, sza lon - é s  111 iszoba beren dezésieket, m enyasszony i k e le n 

g y é k n é l k ü lö n  árenuedm én.v, k é té v i jó tá llá s  mellett.

P A T Y I  K Á L M Á N  és T IV A D A R  (Testvérek)
hazai bútoripar-telepe. K ossuth L ajcs-u tca  11. a z .  

Ü zle tü n k  k izá ró lag  K o ssu th  L a jo s-u tca  11. s z á m .

n O S R l
Legújabb házi tanácsadó 

önügyvéd.
Gyakorlati útmutató minden 

í -h peren kívüli ügyekben 
törvény öllel megengedett 

nitképviteleire 6s mindennemű 
bnór.ógi kennetek, végrohaj- 
t Ai kérvények. összes blróoági. 
Iiatóaágl, kösaógi boadvAnyok, 
frliolynuiorivAnyok, igazolási, 
igónykerraetek atb. szerkesctA- 
Mi'ie. a községi. bagalcll, keres
kedelmi, polgári, blrlokhábo- 
rltáai, onikeaitdéai, gyím ságl. 
nngrkni-uMtAal atb. törvények

«/..<>ál.vnlval, számos curiai 
ilonlvónynyel és Irománypél- 
■ l. kknl. A b gujabb törvények 
és mini'xieti ieinleletek an-rinl

’ K aasay  A dolf. Ars tűrve
2 k o r .,  k . i 2 kor. 40 fUlói.

K 'lii <■ L ám pái Róbert 
W odlaner r  ea  F ia l) kön.vv- 

kereakedöaében (Budapest, 
Andríasy-ut 21.i a pénz előnMea 
beküldése vagy uttarél StcUMU
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Osztálysorsjegyek

Az ország LEGSZERENCSESEBB sorsjegy elárusító helyén.

„91íercur*‘
Bank- és Váltó-üzlet Részvény-Társaságnál

Budapesten,
IV . k é r ,, Váoi-utca 37. ez . (saját ház).

H úzás m ár a  jövő  héten!

Egész sorsjegy 12 kor. —  fill. [N egyed „ 3 ,  —  „ 
Fél „ 6 „ —  , |  Nyolcad .  1 ,  6 0  ,

íöbb8 nhnt roMó nyereményt fizettünk ki vevőinknek.

Megrendelések legelőnyösebben p o s t a u t a l v á n y o n  történnek. Utánvétcles rendelések elkerülendők.

Szerencse Naptár. Ezen szerencse-naptárban foglalt osztály
sorsjegyek c s a k is

K I R Á L Y F I  é s  T Á R S A
bankaisAnil kaphatók

Budapest. VI., Andrássy-ut 60.

A véletlen általunk már sok embert 
szerencséssé  tett, ajánljuk, hogy alábbi
szerencse-naptárból s a i i l e t é s e -  vagy 
n é v n a p j a  m ellett jelzett számot mielőbb 

p o s t a  u t a l  v á  ssyn y  a I megrendelje.

lanuár Február Március Április Május Junius Julius Augusztus Szeptember Október November Oecember £

1 92806 1 5 2 1 7 3 1 78910 1 81867 1 16966 1 32941 1 81894 1 16982 1 5526'! 1 84544 1 42720 1 81882 R
2 42708 2 48335 2 32906 2 78945 2 48337 2 78920 2 12709 2 52159 2 81897 2 48350 2 16951 2 48333 fi
3 78903 3 55285 3 42749 3 42739 3 55286 3 92843 3 52494 3 52191 3 42703 3 55266 3 16982 3 78912 -L
4 52479 4 52470 4 81852 4 92811 4 84519 4 55288 4 16976 4 81893 4 928(1 4 92808 4 16991 4 16958 P
5 10970 5 42725 5 55256 5 55252 5 78909 5 32915 5 32910 5 55279 5 18336 5 78920 5 92838 5 81862 k
6 78031 ti 55276 6 16965 ti S188| 6 81862 ti 81877 ti 84528 6 16996 ti 55257 (1 92850 ti 92807 642719 r
7 55294 7 81885 7 84513 7 52470 7 42725 7 52457 7 48350 7 78922 7 84523 7 32923 7 16978 7 55284 £
8 42712 8 32914 8 52499 8 55251 8 16990 8 16978 8 4274? 8 42.16 8 81859 8 81857 8 81876 8 16988 «
9 84521 9 52460 9 84530 9 32939 9 78912 9 78950 9 81859 9 81528 9 16981 9 16970 9 92811 9 32939 i.

10 32934 10 16984 10 78907 10 84548 10 42715 10 92831 10 52496 10 52468 10 32930 10 84505 10 9284? 11) 92813 «
11 52487 11 12703 11 42740 11 52452 11 52473 11 52455 11 78931 11 32906 11 81859 11 78907 I t  42711 11 78902 S
12 78946 12 84507 12 55279 12 12703 12 16989 12 81868 12 55284 12 78928 12 52160 12 42725 12 42713 1212715 S
13 169S0 13  92827 13 3 2 9 3 8 13 55273 13 16998 13 32913 13 42740 13 78912 13 92802 13 16985 13 81863 13 81883 g
14 55269 14 32940 14 81854 14 92836 14 52170 14 52479 14 48344 14 16980 14 81514 14 84512 14 78931 14 48341 «
15 32941 15 52489 15 92843 15 3291 Hl 15 92801 15 48330 15 92826 15 92806 15 16990 15 52489 15 52191 15 16955 ®
16 81877 16 16985 16 52468 16 78916 16 48333 16 92801 16 16998 16 55266 16 55261 16 84529 16 92816 16 32936 M
17 92836 17 42713 17 92813 17 81867 17 32923 17 84507 17 55251 17 92817 17 48337 17 78930 17 78902 17 81877 íi
18 4S35O 18 92815 18 16992 18 16984 18 92816 18 52462 18 92823 IS 92819 18 81852 18 32913 18 81528 18 84545 p
19 84527 19 78908 19 81899 19 55259 19 52451 1 9  78939 19 92838 19 84536 19 329(1 19 81888 19 16992 19 55261 ó
20 16955 20 55294 20 92843 20 42746 20 78946 20 92817 20 32940 20 42720 20 78910 20 16980 20 78920 20 78-342 h
21 32905 21 84505 21 55265 21 32935 21 52493 21 52495 21 92829 21 52159 21 81511 21 92821 21 7.2196 21 52492 9
22 92805 22 16974 22 92840 22 81888 22 84527 22 55265 22 81886 22 32915 22 32929 22 52(83 22 32923 2 2 4 2 740 p
23 52492 23 78928 23 92822 23 84536 23 78921 23 78922 23 32938 23 92817 23 16996 23 92813 23 78938 23 32913 g
24 55260 24 32935 24 52466 24 92823 24 92811 24 32929 24 52453 24 78921 21 81529 24 55285 24 32931 24 48,338 tö
25 92808 25 52500 25 84505 25 52459 25 81887 25 84519 25 84545 25 84523 25 92820 25 92822 25 92802 25 81858 B
26 42720 26 16963 26 16995 26 92827 26 52496 26 42749 26 92807 26 52455 26 62452 26 32930 26 16995 26 16989 0
27 52499 27 52483 27 78932 27 52457 27 55268 27 16964 27 16970 27 81888 27 42728 27 18350 27 52500 27 92833 M
28 42716 28 92801 28 78934 28 92835 28 81880 28 78941 28 92822 28 16992 28 16976 28 12702 28 92816 28 78939 £
29 55268 29 16991 29 81867 29 81882 29 16996 29 5526? 29 55273 29 32919 29 92829 29 55273 29 32915 29 32038 &
30 81899 30 32936 30 92847 30 55269 30 18344 30 92821 30 52173 30 55268 30 92832 3 0  55297 30 81867
31 92849 31 55266 31 92848 31 84543 31 42718 31 16964 31 92816 g

Első húzás m ár novem ber 15. és 16-án. pár A n yeriiiirn vp yztk et h á s  után azonnal clküldjiik. TBö 
1 egész sorsjegy 12 kor. 6 frt, 1 fél sorsjegy 6 kor. 3 írt, 1 negyed sorsjegy 3 kor. 1 frt 50 kr.,1 nyolcad sorsjegy 1 kor. 50 flllér —  75 kr.

KIRÁLYFI ÉS TÁRSA BANKHÁZA a magv. kir. szabadalmazott osztálysorsjáték főflárositó helye
BUDAPEST, VI., A n d r é a sy .u *  BO. a z . 'QM-tmii,— i i s u f i t a a n w ^ l ^ — ■
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K T  P O R T U K T  A -Iff  A P T Á R  1901. É V R E .

Mikor van születésnapom ?
Mindenki kísérelje meg s x e r e n r s é j ó t  a s z ü l e t é s n a p j á r a  jelzett
számmal. Ezen naptárban az év m in d e n  e c y e s  n a p j á r a  egy szára 
van jegyezve, melyet a z o n n a l i  megrendelésnél megküldünk, úgy 
hogy bárki szabadon választhatja a  számát. Ha időközben a  szám

elfogyott volna, akkor hasonlót küldünk Önnek. 
január 1 Ftbruár Március Április Máj is lunius Julius Augusztus Szeptember Október November December i
1 22056 1 3!'l!)l l 95284 1 22114 l 22056 1 34991 1 34997 1 39315 1 39320 1 <5610 1 92232 1 92237
2 84981 Q 38543 2 22096 2 38532 2 34981 2 38543 2 39308 2 78781 2 787S6 2 78792 2 95285 2 95290
3 38387 o 45610 3 34997 3 39315 3 38537 3 45610 3 45615 3 92237 3 92242 3 95280 3 22098 3 22116
4 89320 4 78792 4 39308 4 78781 4 39320 4 78792 4 92232 4 95290 4 22061 4 22081 4 34998 4 38533
5 787 Mi 5 95289 5 45615 5 92237 5 78786 5 95280 5 95285 5 22116 5 34985 5 34993 5 39309 5 39316
6 92242 6 22081 6 92232 6 95290 6 92242 6 22081 6 22098 6 38533 6 38538 6 3S544 6 45616 6 78782
7 82061 7 34993 7 95285 7 22116 7 22061 7 34993 7 34998 7 39316 7 45606 7 45611 7 92233 7 92238
8 34985 8 38544 8 22098 8 38533 8 34985 8 38544 8 39309 8 78782 8 78787 8 92227 8 95286 8 95291
<) 38338 9 45611 9 3499S 9 39316 9 38538 9 45611 9 45616 9 92238 9 95276 9 95281 9 22103 9 22123

10 45606 10 92227 10 39309 10 78782 10 45606 10 92227 10 92233 10 95291 10 22066 10 22086 10 34999 10 38534
1 1 78787 11 95281 11 45616 11 92238 11 78787 11 95281 11 95286 11 22123 11 34986 11 34994 11 39310 11 39317
12 95276 12 22086 12 92233 12 95291 12 95276 12 22086 12 22103 12 38534 12 38540 12 38545 12 45617 12 78783 i
13 22066 13 34994 13 95286 13 22123 13 22066 13 34994 13 34999 13 39317 13 45607 13 45612 13 92234 13 5)2239
14 34986 14 38545 14 22193 14 38534 14 34986 14 38545 14 39310 14 78783 14 78788 14 92228 14 95287 14 95292
15 38540 15 45612 15 34999 15 39317 15 38540 15 45612 15 45617 15 92239 15 95276 15 952S2 15 22106 15 22126
16 45607 16 92228 16 39310 16 78783 16 45607 16 92228 16 92234 16 95292 16 22069 16 22089 16 35000 16 38535
17 78788 17 95282 17 45617 17 92239 17 78788 17 95282 17 95287 17 22126 17 34988 17 34995 17 39311 17 39318
18 95277 18 22089 18 92234 18 95292 18 95277 18 22089 18 22106 18 38535 18 38541 18 39306 18 45618 18 78784
1'.) 22069 19 3495)5 19 95287 19 22126 19 22069 19 34995 19 35000 19 39318 19 45608 19 45613 19 92235 19 92240
20 34988 20 39306 20 22108 20 38535 20 34988 20 39306 20 39311 20 78784 20 78789 20 92229 20 95288 20 95293 j
21 38541 21 45613 21 35000 21 39318 21 38541 21 45613 21 45618 21 92240 21 95278 21 95283 21 22109 21 22130 '
22 45608 92 92229 22 39311 22 78784 22 45608 22 92229 22 92235 22 95293 22 22072 22 22093 22 38531 22 38536
23 78789 23 95283 23 45618 23 92240 23 78789 23 95283 23 95288 23 22130 23 34989 23 34996 23 39314 23 39319
*24 95278 24 22093 24 92235 24 95293 24 *95278 24 22093 24 22109 24 38536 24 38542 24 39307 24 45620 24 7S785 j
25 22072 25 3495)6 25 95288 25 22130 25 22072 *25 34996 25 38531 25 39319 25 45609 25 45614 25 92236 25 5)2241
26 34989 26 39307 26 2219-9 26 38536 26 34989 26 39307 26 39314 26 78785 2G 78791 26 92230 26 95289 26 5)525)4
27 38542 27 45614 27 38531 27 39319 27 38542 27 45614 27 45920 27 92241 27 95279 27 95284 27 22114 27 22056
28 45609 28 92230 28 39314 28 78785 28 45609 28 92230 28 92236 28 95294 28 22079 28 22096 28 38532 28 34981
29 78791 29 45629 29 92241 29 78791 29 95284 29 95289 29 22056 29 34991 29 34997 29 39315 29 38537
30 95279 30 92236 30 95294 30 95279 30 22096 30 22114 30 34981 30 38543 30 39308 30 78781 30 39320
31 22079 31 95289 31 22079 31 38532 31 38537 31 45615 31 78786 í

A .:  Játszik  Ön az o^ztáljsorsjátékon 1
I I . : Igen .
A.: Kinél já tsz ik  és m iben  szám mal!
II.: Török A. és Tsa bankházánál, melynek szerencsenaptárát átnézve, 

azt a számot választottam , mely eppen születésnapom mellé van jegyezve.
Azt hiszi, hogy ez igjr helyes!

II.: Igen, m ert minden egyes számnak ugyanaz a nyerési esélye 
és meg fogom k ísére ln i, vájjon szereneseuapou szlllettem-e, avagy a sze
relésé 11a vagyok-e *

Az I. oszt. tervszerű betétjei: 
’/e eredeti sorsj. kor. 1.&O 
«/« . - „ » • -
’.i .  - - « • -
’/i . , ,  i s . -
Fenti számok esetleges biz- J 
tositására azonnali megrendelést ( 

kérünk.

Fonti számok csak nálunk kaphatók

T ö r ö k  A .  é s  T ársa
b a n k h á z a  B u d a p e s t .

K ö z p o n t :  V á c i - k ö r u t  4 / c .  •
j r p  i  >£ 1 — 1 -  e  M uzenm-Kftrnt l l .  szám .

•  E risé b e t-K ö ru t 5 1 . szám .

2368. szám. 1900:

Tölgyfa eladás.
A m. kir. földmivelésügyi miniszter ur ren

deletére alulírott föerdőhivatal irodájában

fo ly ó  é v i n o v e m b e r  22-én
d é l e l ő t t  1 1  ó r a k o r

a fehérszéki é3 gyökeresi vápások tölgyfaállomá
nyának eladása iránt zárt Írásbeli versenytárgya
lás fog tartatni.

K i k i á l t á s i  á r :
a fehérszéki tölgyfa u tán_ __ 15251 K. 76 fii. sw
a gyökeresi „ - _____ 107942 K. 76 fii.

Bánatpénz a kikiáltási ár 10 százaléka.
Bővebb felvilágosítással alulírott föerdőhivatal

szolgál.
Nagybányán, 1900. évi november hóban.

kir. föerdőhivatal.

H ö lg y e k n e k
ajánljak megrendelésre az

„Illat és szépítő  
szerek  készítése*1

ciinü könyvet.
Magában foglalja az ösasea di
játó l illái,- éa azúpitöaecrok, 
Jllatr-Uiok. bajf'-aíők, illr.tos 
mosdó vizek, az •plő- és niAjflt 
elleni kenfie*-:,- etb. etl>, készí

tésének leírtaik  
A ra l  k orona 30  fillér.

Megrendelhető a 
„B u d a p esti Aaplő"

kiadóhivatalában.

V e sz e k
zálogházi cédulát

régi arany ezüst á rú t bril- 
lánt és gyém ánt árú t 1 
legmagasabb árak mellett

FRIED A.
órás ez ékszerész 

K e r e p e tí-u t 2 . fixám.

RESZLETFIZETESRE °1" ‘
poroellán- és Uvegkészletek, majolika, lámpa, china- 
ezüst, stb. kaphatók. — K ívánatra színes képes ár
jegyzéket Ingyen és bérmentvs küld a Szegedi parcellán- 

festészeti gyár:

JVÁNKOYITS KÁROLY ÉS FIA, SZEGEDEN,
Ugyanit* kap aki 50 brt beküld posta bélyegben egy kis esomac 
viMf’hfril sroge-ii rózsapaprikát költsórmentesen bórmentw. 

Utazó ügynökök magas jutalék inellott kerestetnek.

M.

iégyar kir. államvasutak'.
P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y .

150901/900 íz.

. «  rnagv. k ’r. állam vasutak igazgatósága a rao«donyvozetői, fűtői £•-» 
rsirend'zCi azomélyzet részére az 1901 — 1905. években szükséges téli ruhák 
Újítására nyilvános pályázatot hirdet.

A megközelítő öt évi szükséglet a következő: 2700 darab posztókabat 
nda fcé éssel, 4009 darab posztúkabát szövet béléssé ,
»bá«n p o sz t» nadrág.

A ruhák kéízitézéh 
k igazgatóul

Az

•vvannvBunez szükséges posztót és béléi szövetet a 
Aga fogja a vállalkozóknak átadni.

,000 darab magyar 

z ú Hamvas*

—■v», 11 «u. n, a iamvasuiaK iguzgaius^ija anyag
lápnál B udape-tea (AndrAssy-ut 73. sz. II. emelet 43 
den üzletvfz tőségnél megtekinthetők.

A pályázati i. 1*. t lek t tartalmazó „AjAn’afi felhiv 
és k* t jrheszerzési s . akosztAy szolgáltat}' 1 J ,‘

.........  a fentebb említett
ki díjtalanul, esetleg küldi

K posta utján. , ,
Az ült i.KM g és különleges szállítási feltétünket a in. k.r. á l'am vasuta. 

mitatváiiv á r i  Budai-esten (Andrássy-ut 75. t-z.) szolgáltatja ki 50, illetve 30
-fért, me.y összeg posta utján is megküldkető. Utóbbi esetben 20 Iliiéi 
itaköltség is ,h..v-..u.«»«.-.

Budapest,

Várkonvi Dezső
S z e g é n y  l e g é n y e k .  
A re r;i b e ty A r ro m a n 
t ik á b ó l  való néhány el
beszélés ez, amelvct a 
rógi újságírók gárdájának

ezen tehetséges tagja 
gyönyörű ham isítatlanul 
magyar nvolven annyi 
közvetlenséggel irt meg, 
hogy igen élvezetes ol
vasmányul szolgál. Ara 2 
korona, bérm ontes kül
déssel — a pénz előzetes 
beküldése esetén 2 kor. I 
20 liliér. Kapható a ,B u-j 
dapesti Napló kiadóhiva
talában József-körut 18.

79761/900. számhoz.

Bérleti hirdetmény.
A magyar tanulmányi alap. tulajdonát képező 

szegzárdi uradalomhoz tartozó, Tolna-vármegyében 
Szegzárd nagyközségétől 4 kilométer távolságra 
fekvő 1428'^J katasztr. hold kiterjedésű „Palánk- 
Icse és Ágostén** pusztai földbirtok, melynek mű
velési ágai a haszonbéri és versenytárgyalási fel
tételekben vannak részletezve a rajta levő gazda
sági épületekkel együtt, az alulírott minisztérium 
IX-ik ügyosztályában (V. kér., Vadász-utca 33. sz.) f.

1900. november 22-ik napján
tartandó Írásbeli zárt ajánlati nyilvános versenytár
gyalás útján 1901. október hó 1-töl, 1913. szep
tember hó 30-ig terjedő 12 évi időtartamra haszon
bérbe fog adatni.

Az 1 koronás bélyeggel ellátott és 3000 ko
rona bánatpénz letételét igazoló Írásbeli ajánlatok 
a fent jelzett nap délelőtti 10 órájáig a minisz
térium segédhivatali igazgatóságánál nyújtan
dók be.

A részletes haszonbéri és versenytárgyalási fel
iételek a minisztérium segédhivatali igazgatóságá
nál, — valamint a szegzárdi kir. közalapitv. gazd. 
felügyelőségnél (Szegzárdon) a hivatalos órák alatt 
betekinthetek.

Budapest, 1900. október 26-án.

A m. kir. v a lló i-  és k özo k ta tá sü g y i 
m inisztérium tól.

1900. hóban.
A magv. kir. állam vasutak igazgat j-ág i 

(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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■
p  Minden szó egyszeri beiktatása 
~  nonpareille betűkből 4 öli. V asta

gabb b e tű k b ő l b U llér . APRÓ ETESEK ▲ hirdetésekre dijmenteson ad fel
világosítást a kiadóhivatal: Józsof- 

körut 18. szám.

Lzvélbeli tudakoxódásra ingyen adunk feivilágositást, csak a  válaszra szükséget bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés szánját a kiadohivauillal mindig közölni kell.

Hirdessen 
m inden t

H i r d e s s e n

m in d e n k i  
m in d e n t .

Hirdessen
mindenki 

mindent.
O lcsón v á s á ro in i  

m in d e n t
D r á g á n  e la J n i  

m in d e n t
az apró hirdetések utján 

lehet.

Alkalmazást kapni 
Munkaerői találni

az apró hirdetések utján 
lehet.

Potom pénzen
veheti most már mindenki 
hasznát a nyilvánosság
nak, mert eltörölték a 

hirdetési bélyeget.

P éld áu l:
E z  a  h i r d e t é s  e s a k  
3 2  l i l l ő r b c  k e r ü l :

A pró  h ir d e té s e k e t  
központi Irodánkban és ere
di u nyugt.. melleit még a 
1.,-vetkező fiókokban lehet föl
adni:

B r r u e r  n ő v é r e k
d .báuytőzsdéje,

Teréz-körut 54. szám alatt.
F n x e lm a n n  Mór

gyors-aj tő nyomda,
IV. kér.. Kálviu-tér 2. szám,

F r a n k é  P á l
könyvkereskedése.

IV., Gró: CztnUcy-féle palota. 
(Kossuth I njos-utca. Kig.vó-tér, 

Koronaherceg-utca aatkán.)
J  a m  b r l k o t i t s

dohánytőzsdéjs. 
erepesi-ut50. 'Takarékp. épü l)
E e k s t e in  ite r n á t

hirdet* si Iroda,
V. kér., Fürdő-utca 4. szám.

F is e h e r  J .  D .
hirdetési Iroda,

IV., Zsibarus-utca 7. jaám.

G o ld h e rp er  A. V.

H aasanstein és V ogler
hirdetési iroda.

V. kér., Dorottya-utca 9. az km.
L e o p o l d  * i y n l a

hirdetési irodája,
VII., Krzsébel-körut 84.

JI o s  s r  R u d o l f
hirdetési Iro da,

VII. kér., Karoly-körut 9. sz
M e z e i  A n t a l

hirdetési iro dája 
V., Gizel.a-tér (Haas-palotai.
S ch vvarcz  J ó z s e f

Szab ő lán yok
azonnal l . v. '.ölnek. fjjp.

E z  4 3  ( I l l í r b e :
V’eveíó'nó't

E z  S Í  f i l l é r b e :
K e re se k

Jóktiritaii levő 10nirorflt. 
Kinlssi-utc* 66.

T e n e z e r  G yula
hirdetési Iroda.

IV. kér., Szervitatér 8. szám.
S ik r a y  S am u

hirdetési irodája 
Budapest, Vád-kőrút ?3.

K e r n b e n :  R o z á lia
dohánytőzsdéjs,

VIII. kér., Muzeum-kÖrut 18. sz.
I f  J. .V a e  e  I O t t ó

könyvkereskedő, 
Mazecm-körut 2. ez. (Nemzeti 

tíz in ház bérhaza.)
N é m e t n e k  A. J .

ni ■-ág-árudája,
Fett:i-tér 3. szám.

R o lm n ez i I lo n a
dohánvtCzsdéJe.

Andrássy-ut 48. ?.-ám.
S z á n t ó  M ó r

dohánytőzsdéjs,
IV., Kecskeméti-utca 14. szám.

S o p r o n y l  V.
dohánynagyárus.

Vili. ker.,Korepesi-ut 1. szám.
T o l d i  L a j o s

könyvkereskedése,
II. kér,, Kő-utca 2. szám sióit

Z lp se r  é s  K ő n lg
enrniükereskedése, 

Andrássy-ut 4. szám alatt.
B en d a  .ló z s e fn é ,

Andráasy-ut 59.
B l o e k n e r  J .

hirdetési iroda,
IV. kér., tíUtó-utca 6. szám.
D e u tse h  M ik sán é ,

Andrássy-ut 82.
W e itz e n fe ld  J a k a b ,

Király-utca 1.
G o ld g rn b e r  Mór

könyvaeresaedő 
Buda II., Fő-utca 17. szám. 

Minden apró hirdetés, melyet
I t t  e s t e  «  ó r á i g  ( Ó la d n a k ,  
mar m asnsp i i i r g J e l e n i k  a  

l i u d a p e a t l  S a p h k b n a .

II ü barát.
Levele vau.

K i  i s  I I  f i l l é r b e :
B ú to r

F e k e te  szem  ííO.
.Minden ug.v történik, a hogy 
kívánja. Addig is  üdvözlet.

iMMBsée 
ol eladó. 1

B n e ljo n i!
Pirul az Sri 1, de nem bírok 
ma I Szomb.nig olyan bizonyos, 
ulnt a milyen biztos, hogy

E z  TG f i l l é r b e : nlékei
édes

S zob atárs

gnap estére. Mi
kor ismételjük meg a remek 
kirándulást ? írjon ! Az a levél 
n« ni volt veszélyes. Joga volt 
holt hozzá s én nem t.h'tek  
kevesebbet. Százozcrazcr öleli 
és csókolja „Kuvík*. 674**

E z  5 0  f i l l é r b e ;
F ö ld a la tti.

Oly piciny az, hogy n levélben 
elfért volna. Szeretném már

E z  GO f i l l é r b e :
InxiasznlKÁt
........ "tivitványokksl

rendelkezik, azonnal 
íelv, - ünk. Ligeti Mór 
’ ’ Társa, higymező-

E z  f i l l é r b e :
K áz.ret ü g y e l ő i

felügyelői vagy imda- 
•znlírm állást k'-ros A ra-

K E R E S L E T .
I'üazrr é«t vaak erea-
kedöaogád állást keres. C’lni 
Platschck Zoltán Nagy-AtAd

7736

F ü w zerk ereak ed o- 
se g é d , ü g y e s  klrakatren  
ilczo  é s  k ellem e s kü lsővel 
blroj seg é d , azonnal fe lv é 
te tik  B ein  Sim on ep erjesi 
tüazer- é s  c se m e g e k e i es-  
kodéséb en . 8166

Ö zvegy nő
vagy izr. Árva. ki hajlandó 
lenne vidéken egv úrnőt gon
dosan és szívesen ápolni s cse
léd mellett a háxldolgokban is 
segédkezni, Írjon e lap kiadó
hivatalába .Jövő* jeligével. Jó 
bánásmód biztosítva. 672*

E g y  Uatal N ikédet
korcsok, ki a cipő szakinál egy 
vidéki városban, nagyobb üz
letben tanulta. Ajánlatok fény- 
k.'p ni. ! . .1 1 /  .
cégboz Eutnokia küldendők.

7742

F < y  Untul
gyermektől, n házaspár bázmes- 
teti állási keres. Otín: F. J. 
Kender-utca 26. ajtó 3. 7740

F c y  jő k a rb u n
lévő álló óra > gvőt. lr. keres
tetik. Clnu'ft kia«lóban. 8374

K In v ilin
kertel n R ó z sa h e g y en  ' agy 
ennek közelében, m e g v éte lre  
kerestetik. Készletéé ajánlato
kat árral csak is a tulajdono
soktól logkóaöbb november22-1 g 
„K észpénz"  jelligóvel ellátva 
e laphoz kérek küldeni. 3363

1'tazók k e r e s te tn e k
nagy éa kedvelt irodalmi mun
kák terjesztésére. Szép jövede
lem és biztos jövő kínálkozik 
oly utazóknak, kik a magánf*-- 
lekkol való érintkezésben jár
tasak. Rész.l.'te, ajánlatok „Jövő- 
jeligére, S ch w a rz J ó z s e f  hir
detési irodájában Marokkai-

«  n y a r a ló t k e r tte l
k ét cualád szám ára az I. v. 
11. kerületbon m o^vetolro
keresek. Kőzveti őa kizárva. 
Készlete* ajánlatokat ár:nl és

adómentességi 1 .Seb. H." |e- 
ligével ellátva e laphoz kérek.

M egvételre  k e r e s e k
2 - 3 vagy 4.es Worthoim pénz
tárt használt, de jó állupotban. 
Ajánlatok az ár megjelölésével 
.Pénztár- jeligével e laphoz ké
retnek.

K e r e sk e d e lm i tan-
folyamot kitünően végzett do
tál hány magyar és német 
gyorsírásban, gépírásban jártas, 
irodai alkalmazást keres sz*. 
rénv feltételek mellett. Cím a 
kiadóhivatalban megtudható.

r -..*.
I l i ia ln i i  á llá s t

keres alapos műveltségű, meg
felelő megjelenésű férfiú. A 
kiadóhivatal .Jollemes" alatt 
továbbit ajánlatokat. 8354

H e ly i I sm erette l
bíró ügynökök előnyös feltéte
lek mellett felvétetnek. Jelent
kezők d. u. 5—Ö között fogad- 
atuak. Telefon Hírmondó : Vll.

Bl 22. 7IU

V eszek
követeléseket, dubiőzusokat is. 
Esetlep’ azok ! . hajtásé, elvál
lalom. Márton Józs**f, Budapest,
K repesi-ut 70. I. 4. 3369

Eity
fiatal fű sz e r e s  se g e d  azonnal 
fölvétetik Sebőn Sándor, VácI- 
kiirut 74. 7718

K ÍN Á L A T .

L eg h íreseb b
jósnő Bom&niából \ • -zatért 
Munkás-utca 6. földs z. főlépcső
ház 8. 7714

B é r le te k .
S‘Ki—5000 holdig Magyaroeesá* 
e a kerestetni •• tu nősek
től ajánlatok figyelembe vétet
nek Kussa Dáui. 1. Tíszolc. 7705

E ffénzen nj
magyar ruha kitűnő anyagból, 
középtermetre való, hozzávaló 
lakk.‘ izma s kalappal együtt 
olcsón eladó. Sándot-utca 30B.
I. 13. megtekinthető naponta 
1—2 óra között. 3235

í'iryes Mzabvnö
ajánlkozik mérsékelt díjazásért 
házakhoz és házon hívül is. 
Legújabb divat, j i Ízlés. Stern 
Anna, Népszinli iz-ti. 24. II. IV.

n u n íV G F K - k á b h a
valódi fehér email, g y -nyerd 
szép, alig használt, teljesen jó 
karban jutányo ián eladd. Teróz- 
körut 54. tsán
lösedében 3178

Flefxánk
ulcsl szoba külön bejárattal 
kiadó. Hunvadi-tér 10. 11. 3.

3374
B ú torozo tt

2—8 szoba, konyhával Krkel-u. 
18. a háztulajdonosnál kiadó.

3875

P r iv á t k u ta tó
kény.-? megbi. A- m. n. gflgve- 
lések, tud 1 osö láso - - . ■
•

j.Pnek. Megkeresések B. T. 
-'■11. VII KISUSl Intés

8. sz. Ildsz. 2 a to cil

■ e ltű n ő  o lcaó lu k a s
két szoba, előszoba, fürd - és 
cselé.U/oba, éhwkami .1 S innal 
kiadó, fim  : Lázár klrálv-utea 
93. dohány tőzsde. * 7730

t j t ó k  a b la k o k
használtak és ujjak minden
méretben o lcsón  kaphatók  
L efk o v lts  Jakabnál Nádor- 
u tca  68. 7733

A n co l-frn n ela
L t n a n - t a n á r

►.ni .* t uiinódjs mi glopő iztoe 
en-dméiiyt nyújt. Tar-*- .i.kö-
rök urak és hölgyek részére : 
Arsnykéz-iiteg fi. II. 13. 7786

IliKZIlŐhMK
kocsonya Ints, 20 kr. 1 kiló. 
tüdő. 111.1 . m e-velii, naponta 
friss vágás kapható: Perlesz 
gyárában IX. rim-oksárl-Ut 17. 
Gázgyárral szemben. 7739

O iadrkképeM
kiszolgál*, altiszt, pénzbessedői, 
rnktárnoki vagy ahhoz hasonló 
Állást keres, tízfves megkeresé
sek Seh. Gy. MI. Szív-utca 17. 
I. 6. kéretnek, 3350

K iadó szoba.
A Népszínház szomszédságában 
egy csinosan bútorozott, t.szta, 
világos és teljesen fé-egmen- 
tes szoba, külön bejárattal a 
lépesőházból. azonnal kiadó. 
Kerepesi-at 34. 111. 20. 7720

F b éd lö
és szalonlámpa, ebédlöszönyeg, 
sinyrna (hosszuszőrü szőnyeg), 
kot'.atartó és egyébb apróságok 
oladók, Korepesi-ut 6. II. 11.

3371

1 k ö z  SÓK
legszebb pontján, v asuti állomás
tól 5 percnyi távo'ságra öOO □  öl 
telek, rajta kis falusi ház. azon
nal eladó. Bővebbet Kákos- 
Kercsztuton BJelik Jánosnál

3370

K é sz íte k
emelőgépet, minden szakmába 
végó szerszámot, Szál ff Fere 
VIII. Kistemplom-utca 4. 77

B ú to r
Bámulatos olcsón eladom fara
gott hálószoba-. kredenc-, sző
nyeg. díván, bői székek. író
asztal. szalongarnltura és sző
nyeg ottomáu tol. leké*, esetleg 
darabon kint Is. Gyái-u. 25. sz. 
a kárpiiosmesternél.

Á lla n d ó !
B orítékok  : pontra vidéki cim- 

már ellátva, minden idő- 
knph.ttók Kfrály-u. 99. I.

12. Vi-zoiitel inisitók i'agy k*d- 
nénybeu részesülnek. 3372

KbódF osztot
kaphat 3 4 intelligens fiitól 

bér diatingvált úrnőnél K* r< - 
li-ut 13. II. 22. 3086

G yósry izertár
nagy vidéki városban, elegán
san berendozve. löOüO írt évi 
forgalom, előnyös ftrbau eladó. 
Nagyobb, kisebb gyógyszer* i- 

olö vannak jegyezve. Ormos 
ltotlenblUer-uu 1 39. II. cm. 10.

3  Ajtós
elószobaszekrénv használt és jó 
karban lévő megvételre keres
tetik. Ajánlatok „Előszobaszek- 
rény* alá a kiadóhivatalban.

8882

K özóp lsk n la l
tantárgyakból elismert legjot 

sz--r szerint tanít ki'.U
K i :

a togoaitó vizsgára, 
polgárt iskolai vizsgák letevé
séra. Gyninasiumi-reáliskolai és 
kereskedelmi érettségire, állaiu- 

Kitünő szakok
tatás a könyvvezetésb* 11. Qoitein 
Henrik Budapest. VI., Csen- 
gery-u. 52. I. em 8.

K ály h á sm ester
elvállal minden a szakmábavágó 
munkát, tíí hncider Henrik Bu
dapest. VIII.. Józscf-körut 19.. 
az udvarban. 3346

A evelöno
ki a magyar és ném*-t nyelvben, 

ryszintén az elemi osz*ály 
ntúrgyainak tanításában telje- 
n jártas és jó évi bizonyítvá

nyokkal rendelkezik, délelőtti 
délután 5—7 közti órákat el
hal. K áin Berta, Király-utca

36. II. 14. 8345

P r l 8 á tok ta tást
magánvlzsgákra való előkészí
tést elvállal hírneves tauférfla. 
Ajánlatok .Kik* rteljes” alatt a 
kiadóba kéretnek. 8353

Kót darab
alig használt 16-os kitűnő lő- 

ésü Laocaater vadászfegyver 
s 12 személyre való clunaevő- 
s/köz jutányosán eladó. Krausz

Mór, Óvoda-utca 22. 1. 7. 3102

F x y  kiái parad icsom

ben c

K arácson j ra
em léknek , ajándéknak  
válóan  alkalm as.
nagyságú nagyított fény 

mily fénykép után nii
u-k. árnak 1

emlék kedves 
fénykép sér
tik. a bü mh

ősz József, VI. 1*1

szoba k iad ó
-pau bútorozott, folvosór,

ló. külön bejáratú.Cd -

Kpy e m e le te s  v illa  
A . b  b a z  i n .  b  iá n  
a fonton. 9 szob áva l, 8 lóra  
va ló  istá lló v a l t s  n a g y  k o
csisz ín n e l, mely 6000 koronát 
jövedelmez, bám ulaton o lcsó  
áron eladó. Levelek „H. S 
alatt e laphoz küldendők.

3242

Z o n so ra
B öseu dorfcr -fé le majdnem 

uj ; zongora keresztburos ke 
ve.et használt ; Mignon zongora 
angol mechanikával átjátszott 
Mignon zongora Baumbach-iélc 
majdnem u j; használt pianinok : 
kitűnő amerikai harnióniuin 8 
változattal; Uj zongorák és pla- 
nlnok, csakis legjobb gyártinú- 
nv.kban. olesóo. Kohn Alb.ú t
nál. Kossuth Lí. jos-uiea 1. (F e 
re n c iek  hazára) I. lépcső.

T elje se n  11 j 8 illa  
megvét* b'licz csa k  1000 fo
rint szü k sé g o lte t lk . A villa 
Budapesten a villamos mentém 
van. 4 szoba, v-'i-amla stb. re
mek vaskerítéssel és I . évi adó
mentességgel. A villa lóm 
van építve. Venni szándéké 
kéretnek nmüket WJ. II." 
igé«t levői, lap v. levél utján 
C laphoz küldeni. 8241

Cipő
alkalmi vétel. Finom férfi és 
női cipők I írttól 5 fiiig. Fél
cipő 65 krtól. 2 írt 5*> kr-ig. 
AVeisz, Budapest, Dorottya-utca 
12 szám.

Jobb  iir l
házakhoz szakácsnőnek ajánlko 
. :k. • setteg tudásán  nyi tk Is 
elmenne egy a háztartás minden 
Agában jártas fiatal hölgy, szi
ves megkereséseket „S. E.“ jeli
gével e lap kiadóhivatala to
vábbit. 3137

T e lk e k
gyártelepek részére rendkívül 
alkalmas, a fővárosban, jó he
lyen CDienként 8 korona árért 
eladók. „H. S - jeligével ellá
tott. a kiadóhivatalhoz címzett 
levelekre azonnal válasz.

■Icsryi b o ro k a t
ajánl természetes, tiszta és jó 
minőségben, szavatosság mel
lett. aiulirott termelők! ól álló 
szövetkezet. Fehér- és vörös bo
rok hektónként 40 koronától föl- 
menő árban, kor és minőség 
szerint nagy választékban kap
hatók. Árjegyzék kívánatra dij- 
nientve küldetik. Hordók jutá
nyos árban számíttatnak, vagy 
kölcsön is adatnak, bérmentes 
visszaküldés raellott. A borá
szati egyesület igazgatósága. 
Esztergomban. 7329

Lukács Vilmos
a m agyar kir. szab . 

o sztú ly so rsjá to k  foolhru  
s ito ja  b ankházából v e 

g y en ek

o s z t á l y s n r s -
a  j e g y e k e t ,  o
E ■•v egész kor. . . 12.

Ef.v negyed . . .  3.
Ecy nyolcad kor. . 1.50

Budapest, V., Fdrdö-utca 10.

Köznép-osztály.
őszi m n n c s ik o ff__4 frt
Téli k a b á t__. . . ___7 frt
Félő t ő ............. . ... 4 frt
Feronc Józsof-kabát

(Gehrock) ..........3 fit
Téli nadrág  ..........4 f it

Rothberger Jakab,
K riitól-tór 2. I-só e:ue;et.

K ü lön ösen  finom
naponta friss apró teasütoményt 
1 kilogrnm 4 korona 72 fillér. 
- f j  k •.ir.-> it. bl ”• tott.it 2 
korona 50 fillérért, vagy t na
rancsos Szalámit h torlát 2 koro- 
láért küld a pénz vétele után 
■érmi ntes-ui M egay R óbert 
tukrász, M iskolcon.

F s y  ház
1 emeletes VII. kér. Csömöri- 
utón, kült.-l- k. ftm □  öl telek, 
igen szop  gon dozott k erttel, 

' nyos áron azonnal is eladó. 
Ctm u kiadóhivatalban. 3103

K e r e s k e d ő k !
I p a r o s o k !

rendeljék meg Bacakay M 
Tivadar

Vegyészeti
titkok

című, most megjelent vegyé
szeti kézikönyvét.

Ezen könyv segélyével bárminő 
ipar vagy üzlet jövedelme tete
mesen növelhető. Tanításai nyo
mán tekintélvi’s összeg takarít
ható rnej 
Megszeli

rtásbi

K itű n ő  sznbónö
elfogad lu.nvokat .-zabul és 
varrni tanításin, elvállal mun
kát a legcgysmrflbbtól a leg
jobb kivitelig íib'u -ékelt árbnn. 
Keuder-utca 8. I. 10. 8104

A V II. k e r ü le t
leg é lé n k eb b  b o ly én  a Garai- 
tér koz- lében ecv k étem clo -  
t e s  udom jtites ház, rendkí
vü li o lonvös fe lté te le k  m el
le tt , e lk ö ltö z é s  m iatt eladó. 
K eszp en z8 z .ik s i.g le t2 3  OOO 
forint. A : ÍR -’ó nak I -’- /le t-s 

..H. J.**
jeligés I vei* kre. mely.-kot e 
lap kiadóhivatala továbbit.

R ith a-varrón ő
kitünően jártas, olcsón vállal 
munkát, ni -lvct a saját lakásán 
készít el. B* no-.álá *. kát is vé-

Loderer I.ipó crtész-n. 1

I t i lk a  a lk a lm i véfe l.
Budap közvetlen közelében 
és a ( városi hivatalnok vagy 
kereski dőltnek állandó lakásul 
alkálin - rem ek v illa , 
öOO . -ö lnyl park írozott kert 
k özépén  *-ii.-.y* zv* . 4 i.*zv 
szobával, veramia és mind* n 
azUkaég<-n modem kény* . minél 
berendezett meUékhelyiségi'kkel . . . . .
ség le t csa k  3 0 0 0  frt. c 'v  

•
□  öl*-t el akarnak adni. azok  
te ljesen  Ingyen lakják  a 
v illá t . \ ■'enni szándékozóknak, 
kik nmüket „H. jeligével . 
laphoz küblik, részletes felvilá
gosítással azvlgálok. Ügynökök 
kizárva.

A ftzélicft r ő v iro e l  
e s k e te t t  anyakönyvi, k öz
ig a zg a tá st e s  b iz to sítá si ok
m ány b e sz e r z é s i v á lla la t  
B udapesten , V U .. E rzsébet- 
körut 20. fö ld szin t ajtó 8. 
Mind ;. , mü k ö z ig a zg a tá s i  
■ - tö r v én y k e zési ügyekben 
okmónyokst besteres és eljár.

vállal gyámság! én ál
■ököl 1 vak ói vl, nő

iii-igy 1 - törvén yea itésl
h onosítási.

k ü lfö ld i vá
lAsl Ugy*k lebonyolítását s  ezek- 
hes Rrt)k«óg* h okmányok bc- 
Mcrr.őRót jogtanánanaa utján

ión, | t* 1-
dlakrfiióv

j t  i. -r «•: • . je lzá logkölcsön  
ll. • r.- • • .1 ölöt. tűz US
jégbiztosítás!

cpv t feli k 1

Hérák G éza

■••n tűz- é s  jégkárok 1

közli. - Igazgató
lom Ónody G éza

I k l  ftZép
karácennyl ajándékban

__________________76-1

P ínzkőlcM b tt 
h ■'■■ ■ *? k aton atisztok . lio- 
noratlorok, állam hlvatalno-
kok 1, ,11
r A f ' .A n  . \* t. . 1, ír ■ * 
irodánilin (iultniann, K.’i i c,|- úl 16. Értekére*, egész nap.'

inek a legnielegeb- 
ajánlható.

A k ön yv  2 korona 50  fillér
' cdvczinényes áron megrendel

ik I ■
. ..B u d a p esti üapló*4 
k ia d ő lii ia f  ó lában .

IN í i i c h  e m b e r

K H ÍN A I
e e e n ic n y e k  I r á n t  n e m  
é r d e k lő d n é k ! E g é s z  
K h in á t  9 a n n a k  n é p e t  
i s m e r t e t ő  g ry ö n y ö rü  

k ö n y v  J e le n t  m e g  a  
n a p o k b a n  C h o l n o k y  
J e n ó t ó l

Sárkányok országa 
óim a la tt 200 eredeti 
keppel.

kapható  lapunk kiadó- 
hivatalában fűzve 10, tiisl- 

kötésben l.í koronáért 
utánvét vagy az összeg 
beküldése ollcnébcn.

Nevelőnőket
francia, angol és ném et
honinkat, oki. m agyar ta
nítónőket, minden uem- 
zetségü bonneokatése-yer- 
m ekkertésznéket lelkiis
m eretesen ajánlok és el
helyezők. M agyar oki. ta 
nítónőket, zene és nyelv- 
ismeretekkel sürgősen 

keresek 500—6)0 frt évi 
flzétéssel.

Szegheöne S. Lujza
BUDAPEST,

VI.. Dessewffy-utca 22.

H a s z n á l t  
r i r f i r u l i á k n t  l e g 
m a g a s a b b  á r b a n  
v e s z  A V eisz  l á p ó l .  
■ V ., K r i s t ó l - t é r  X  
K í v á n a t r a  a  v e v ő  
a  h e l y s z í n é n  m e g 
j e l e n i k .

Magyar kir. állam' , -utak
Pályázati h rdetmény.

Legjobb
á r t

fizet ócska arany, ezüst, j 
órák, gyémánt es csil

lár tá rgyakért:
Hoffmann Adolf 

ékszerész, 
K crep eb i-n t G. j

Bazárépület.
Elzálogosított ékszerek I 
kiváltainak és az érték I 
többlete készpénzben I

azonnal kifizettetik.

M. kir. államvasutak.
H ird etm én y.

(Tsnulöbérli tjegyek • w tbalép- 
állomáara.)

A mairy. kir. államvasutak 
igargntónágniól nyert értesítés

Házi kincstár.

gyán-S'k /« minden szakma-

Dr ll.11.au VIIhiiir
.dili, tat. meaen bővlb tt | 

kiadás. Ara fűzve 2 kor. ül 
fillér, |...ivc 8 knr. Kapható
L ainptl R óbert (W odlanwr 
F. vs F ia l) -in k ip-k*'<|. 
‘•'•ben (Budapest, András*?-nt 
2l.i . panz előrelő* beküldése

Hyom»toU » ,P4tr.»- irod»lmi é> nyomdai rubint rómvénytÁn.nng köríorgOgépdn, üudnpe.t, IX . Ulldi-ut i s .”

lók. a
lUhóOk8 o X  i X

naj ..11 d ili 12
er.duk.
A pály ázatra vonat közé 

ételek, ugyszint
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Ajánlja nagy raktárát 
bői- és külföldi kárpitok
ban : kávéhazak, ven.lég
lük, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidékon is azonnal és ju

tányosán elvégzi. 
MinlnsJakab Badapest, 
Föüzlet: Kerepesi-ut 6. 
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